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PREFACE. 


In giving this Bock, which is a Grammar on quite a new system, to the students of the Persian 
and English languages, I beg to make a few remarks, in order to clucidate on what principles this 
novel Book has been written. It is divided into threo parts: Part T. consists of a Vocabulary of the 
Grammatical Torms ; the first column contains the number of such terms used in the body of the 
Jsook; the second column contains English Grammatical Terms, and opposite every such term its 

equivalonts in Persian and Gujarati aro given in the third and fourth columns, with references to the 
Sections in the Book where the word has been described and defined; and also two other Vocabalarics 
ure givon whorcby onc can find a word from Persian or Gujarati into English, &c. Tho Second Part 


contains the English Grammar, and the third comprises the Persian Grammar. 


It is ovidont that since Persian has been accepted as a sccond language in the Indian Univorsitics, 
and is being taught as such in the various Institutions which send annually so many students up for 
the University Examinations, it is destined to play a groat part in the faturo of this country, and I 
trust it will not be taken asa presumption on my part if I say that this work of nino, which kept me 
engaged in its compilation for close upon two years, will be found of some uso to the students of the 


Persian language, ond also to those who wish to compare the two languages, English and Persian. 
۰ 


This being my first attempt, I crave the forbearance of the critics, as I do not claim entire 
perfection in tho compilation of this work; but should my Jabours be crowned with sucress, by 
meeting with the approval of those engaged in tho study of Persian, I hope in my next edition دا‎ 
romedy any defects which may have crept in. In condiusion, I have only to oxpress a hope that this 


Book may prove uscful to the students. : 


SYD (or MIRZA) ABDUL-LATLFE. 


Cambay, April 18387 
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Abl ۱ Adj 
No. English. | Persian. ; | Gujrati. 
A 
37 ۱ 
1 | Ablative Case, 8. ۲۰ 37, ٩66.۰9. 8. P. 76, Sec. 38. دید با | حالت مفعول معم‎ ۰ 
2 | Accidence, 8. r. 71, Sec. 0۰ ]دوه | قوانین | لصری ی‎ 260 2 Wey. 
5 | Accidental ۰۰۰۰0۵۰۰۵ ]۱۵۱۱بمدبید | عارضي ی موم‎ 5: ۰ 
4 | Accusative Case, s.p. 87, Sec. 38.| S. P. 76, Sec. ۰ موه | حالت مفعول دم‎ ۰ 
5 | Acted, see No. 282 ......... ۰... SEG No. 232. سمغعول‎ ۰ 
6 | Active Voice, s. ۲۰ 42, Sec. 68...| S. P. 82, Sec. ۰ سید ! معروف‎ GE; kd ۰ 
۱ 
7 | Actor, see No. 62 ۰۰۵ و‎ See No. 62. فا عل‎ | Su. 
8 | Adjective, (when alone),s. p. 56,| S. P. 96, Sec. 182. اسم‎ | ۰ ۹ 
[See. 209... 
9 (with a Substaftive), s. | S. P. 76, Sec. 41. we | ۵۷۰ 
(37, Sec. ۰ 
10 Cardinal Numeral, s. v.| 8. P. 77, Sec. 44. عد د‎ aol | 3۱ ) ۰ 
و87]‎ Sec. 43. ۲ 
11 | —— Distinguishing, s. ی‎ S. P. 77, Sec. 48. اسم اشاره‎ exis ۰ 
] 6۵6۰ ۰ ° ۱ 
12 | تج 0 سس‎ 8, ۲.۱ ٩۰ P. 77, Sec. ۰ WS prince سم‎ | | UIA UVYl )2 
37, Sec. 46. 
13 Indefinite ۱0 ae S.P. 77, Sec. 46. سم عد د مجیم‎ | | Ula 4 Brat ۳ 
3/7, Sec. 45. 
14 | —— Ordinal Numeral, s. r. 87,| 5. P. 77, Sec. 45. و۱245 ایس ندید | فاعل عد دي‎ ۰ 
(Sec. 44. ar 
15 of Quality, s. ۲۰ 37, Sec. 44.) 5. P. 77, Sec. 42. رد۱ ان رد | | سم کیعیت‎ ۰ 
16 | —— of Quantity, 9. و۳۰9‎ 60۰42۰۱ 8۰ P. 77, Sec. ۰ اسم مقد ار‎ | ۵۶22۸۱۰۱2۱۶ ۷۰ 
17 | —— of Similitude ........4.8- sf, سم تشبیم هم‎ ۱ | 6۰۱۱2۶ ۰ 


1 


Apl 
Gujrati. 
ع(]بدبد ند | اسم تفضیل‎ ۰ 
سم‌مبا لغم‎ | | qed ۰ 
(۱]3ه ] | اسم ظرف‎ ۱۷۵۱ ۰ 
سم ظرف مس رکب‎ | | ayoyefleia ۰ 
اسم اسنعپام‎ | antes پدبپند ب۱]23۱۷۵بدی)‎ 
وباندند | اسم موصول‎ (fo [qo 2, 


(alan [eo (yo ayy. 


sirarqias (50 [qo 24944.‏ | حرف نتعلیل 
[qo ۰‏ ۰ $( 243018 | حرف شرط 


حرف کیفیت 


(ko (qo ۰‏ 3۱5 فاد 


بح qovqiats (ho (qo‏ | حرف استئنا 
پدبه‌پند 40( (ke‏ ویدرب ب پند | حرف syle‏ 
پدبیید (ko [qo‏ یدرب یره | حرف نا کید 
(ao ۰‏ 4°( ید4( | حرف grb‏ 


gnats [ho [yo meg‏ | حرف نفي 
m4‏ .4( .%[ وید پیسند ‏ حرف مقدار 
۰ب پند (po (ae‏ یداه ناو "ظرف whe‏ 
.ید ($e (4o‏ تست حرف ذشبیم 
(ko (Yo ۰‏ 5۱0۹۱245 ظرف زمان 


۰ 0۱۱۰ | بهپید | ا سم ظرف مس رکب 


wld! |) ۰ 
تفت ات‎ 
Jel | ۰ 


NG ۰‏ | موا شت کرد ن 
۰ حروف اچي 


حوف اثبات با باب 


Adj 2 

No, ۱ English. | Persian. 

18 | Adjective in the تسج‎ ٩5. P. °7, Sec. ۰ 
(Degree, s. ۲۰ 87, Sec. 49. 

19 | —— in the Superlative Degrce,| 8. P. 77, Sec. 52. 

]8. ۳. 88, Sec. 50, 
20 | Adverb, 8. r.'50, Sec. 188 ۰ S. P. 91, Sec. 186. 
21 | —~— Compound, s. ۳ 51, 560.۱ 8. P. 91, Sec. 189. 


144. 
144. 
141. 
143. 
104. 


111. 


3 


149, | 


22 | —— Interrogative, s. p. 5], Sec. | S. P.92, Sec. 


| 
—— Relative, s.r. 5], Sec. 148.| S. P. 92, Sec. 


147 


24 ۱ سب‎ of Affirmation, s.P.51,Sec.| S. P. 92, Sec. 


144, | 


25 | —— of Cause, s. ۰ 51, Sec. 146.1 8, P. 92, Sec. 


vee | 9 P. 93, Sec. 


of Condition, 8. No. 88‏ سس 


27 |—— of Degree, s. ۳. 51, Sec. 











(142. | 
28 , —— of Exception, s. No. 87...; 5. No. ۰ 
29 | سب‎ of Extremity ...sccscossscee| — ceesentences 
80 | —— of Injunction ...5.....s00e8 ی‎ 
31 |—— of Manner, s.r. 50, Sec.| S. P. 92, Sec. 
(141. 
32 |——of Negation, s. ۲. 5],|S. P. 92, Sec 
[Sec. 145. 
33 | سب‎ of Number, s. p. 5],| 5. P. 77, Sec 
[Sec. 148. 
34 | —— of Place, s. p. 50, Sec. 140.1 ۰ P. 91, Sec 
oO — of Similitude ee nvecteorerten S. P. 9$, Sec 
36 | —— of Time, s. p. 50, Sec. 189.) S. P. 91, Sec 
(7 | Advorbial Phrase, s. rp. 51, Sec.| S. P. 91, Sec 
| (149. 
ون‎ AAMEMALION: ای موه مه‎ Bexeeavedves 
39 | Affirmative ....... bic GesuAwinsaies S. P. 85, Sec. 
40 | Agent, sce No. 02 موی‎ | S. No. 62. 
4] Agree و و وه‎ EE CATs ersanteesonreseages Geos as degrees 
42 | Alphabet, 8. ۲, BD, NCC. Baca, S. P. 73, Sec. 











Ana 8 Cas 

No. English, Persian. | Gujrati. 

43 | Analysis, s.r. 66, Sec. 286...... S. P. 100, Sec. 223. pile نفصیل : نقسیم‎ | uceisve ارهز‎ 

44 | Antecedent, s. ۲. 40, Sec. 60...| 5S. P. 80, Sec. 66. هدیا ند | ماقبل ; صلم‎ axa .اد‎ 

۱ ۱ ۱ Ue : ۲۰ 

45 | Aorist, 8. Now 182 ۰۵ دم‎ S. No. 182. مضا ر ع‎ | ay(qalacg 5 ۰ 

46 | Apocopo, ۵ ۲۰ 71, Sec. 832 ...|S. ۳۰104, Sec. 257. ۰. ند | حذف ز ترخیم‎ cya@giy. 

47 | Appellative Noun, 8. rv. 35, Sec.) 8. P. 74, Sec. 17. ید :۱و ,هآده | اسم جنس‎ 

(17. “lH. 

48 | Apposition, s. ۳۰ 55, Sec. 204..,| S. P. 95, Sec. 179. Jo | vy aaa “xg ۰ 
۵۱2 4۵۵ aA ۱5 
>) 474 ۶۱ 31۱۷5 aire 
2۱۱۱۰۵۱۵ see ۰ 

۱ ]20 24] ea ۰ 

49 Arbitrary Noun و و و و ون‎ EE اسم سماعي | و‎ i ]برد‎ ] 0 cl. 

00 Article, 8. P. 38, Sec. 51 ae S. P. 77, Sec. 53. حرف تنکیر و تعریف‎ ۵۳-۰ ) ۰ 

5] | —— Definite s. rv. 38, Sec. 52... ۱ S. P. 78, Sec. 54. حرف نمعر ۵,ر‎ | (frac, 5 (a2 yar. 

52 | —— Indefinite, s. ۲۰ 38, Sec. ۵0. 5۰ P. 78, Sec. 55. ۱2۱۱ید | حرف نکره‎ eeeris (Awa. 


aaa 4444.‏ اضاوت موصوفي ,180 


sy,‏ شاعر 


ayia. ۰‏ * ابتدا و دیبا چم 


Gy gk پید | بجر‎ 2۱2 Aref] ۰ 
| 


و 


۰]بود) " حالت 
۰ دیدب | حا ات مفعول ean‏ 
ufloy (yoilsa 524.‏ | حالت سفعول بم 
cla‏ مفعول لم 


حالت مفعول فیم 


2۱0 (sealers ۰ 


wir (aelsa; با دیهد‎ 


Wel (yeulse ۰‏ حالت فاعاي 


5, Sec. 32. 
38. 
39. 


Sec. 35. 


40, 


76, Sec. Oo» 


96, Sec. 


. 108, See. 243. 


“J 


, dee. 


Sec. 


See. 


| 
8 8۵. ۲ 
| 
58 | —— Ablative, s. p. 37, Sec. 00.1 8. P. 7 











53 | Attribution, s. rp. 56, Sec. ۳ Ss. P. 


jie) Le‏ ی ی هه و Bard:‏ ان 
Deginning’ ...........000: Seateatinees|) An‏ | 55 
Blank Verse, s. v. 70, Sec. 310, S. P‏ | 36 


C 


57 | Case, 9 ۲۰ 36, Sec, 3] 


S. P. 
S. P. 
٩. P. 


S. P, 





Accusative, s. p. 37, Sec. 
38. 
Dative, s. 1. 86, Sec. 84... 


oy ۱ 


4 
GU 





G] = Locative, s. ۲۰ 37, Sec. 39. 


69 ۱. Nominative, 8۰ ۲۰ 36, Sec. 
۱ [82. 


Con 





Persian. | Gujrati. 
٩8, ۳. 76, See.  يرجاي بو" | حالت مفعول بم‎ (qeilsa sa; Well 


[39 and ۰ $3. 
S. P. 76, Sec. 36. حالت اضافت‎ | tog) ۰ 


S. P. 76, Sec. 37. lod حالت‎ ۹ (refed ۰ 
8. P.81, Sec. ۰ تا ی‎ aa Was ۰ 
مفعول مطاق‎ 


‘Taye Useiasr- 
| بذه‎ | 


S. 1. 95, Sec. 176. 


| 


۷۰ 
جنس مشفرک‎ | Ura ۰ 
S. P. 74, Sec, 12. اسم عام‎ | 2 ۰ 
٩. P. 94, Sec. 164. wily عطف‎ | quiqius sul. 
مقولم‎ | ۷*5 ۰ 
ماضي منشکي‎ ۱ 2131۷ ۰ 


S. P. 95, Sec. 175. 
S. P. 84, Sec. 105, 


S. P. 84, Sec. 104. ماضي بعید‎ | ]600015۱ : ۰ 





8. P. 84, Sec. 108 ماضی قریب‎ | Yl ۰ 
S. P. 94, Sec. 159. مر کب‎ ۱ MALU. 
S. 1. 74, Sec. 18. اسم صفت‎ | ۵۱۱2۱0۱۱2 ۰ 
0 شرط‎ | ۰ 
و‎ sti ۱ wea. 


S. ۳. 86, Sec. 122. 
٩. P. 102, Sec. 233. 


Yb ۰‏ | ماضی شرطي 


eal asa.‏ | جملث شرطده 


۳۰ | صریف .109 P. 85, Sec.‏ .8 
8۰ ۱۱1 5 | نصریف کرد ن ی 
۰ | عطفب .150 S. P. 92, Sec.‏ 


۰ )۹۱۱3۵ | حرف عطف زر حرف جملم P. 92, Sec,‏ .8 
.۱191۰ 


S. P. 93, Sec. 153. ندید دپاچدیه‎ wWeoyy. 


9 زم و ملزوم 


۰ یبد »۹02 | حرف ترد ید واسفذنا ,102 Sec.‏ ,92 ,۳ ,5 


ae 


Cas 


No. | English. 


| 
60 | Case, Objective, s.r. 36, Sec, ۰ 











64 Possessive, or Genitive, 
]3۰ p. 37, Sec. 35. 

65 | —— Vocative, s. ۲. 37, Sec. 36, 
66 | Causal Verb, s. ۲ 42, Sec. 64. 
| [Obs. ۰ 

67 | Cognate Object, s. ۲, 55, Sec. 
| (195. 


68 | Commencement .......045 2 
09 | Common (Gender), s. ۲۰ 36, Se 
70 | —— Noun, s. p. 35, Sec. 12... 
71 , Complementary (Nominative), 


[s. ۲, 54, Sec. 188. 


72 | سس‎ Object s. ۲. 54, Sec. 192.. 


73 ; Complete, Future Tense, s. ۳, 


[44 Sec. 97. 





74 | —— Past Tense, 8. ۲. 44, 0۰ 
[92. 

“5 | —— Present Tense, s. ۲. 44, 
[Sec. 87. 

76 ۱ Compound, 8۰ ۰ 58, Sec. 175 ... 
77 | Concrete Noun, 8۰ No. 218 ۰ 
78 ۱ Condition ۰ 0 
79 | Conditional من‎ .ccccccescesvenses 
680 | سب‎ Past Tense, s. No. 388 ۰ 
8] | —— Sentence, s. ۳. 71, ۰ 
| [837. 

82 | Conjngation, 5۰ ۲۰ 45, Sec. 110. 
83 ۱ CONJUPGU وی‎ 
91 | Conjunction, s. ۳۰ 52, Sec. 159, 
53 | مت‎ Copulative, s. ۰ 52, Sec. 
۱ (160. 
زاط‎ | —— Correlative, s.r. 52, Sec. 
۱ 104. 

۶ | سب‎ Disjunctive, s. Pp. 52, See. 


[162. 


۱ 



































(50. 





Con 5 
No. English, Porsian. | Gujrati. 
88 ۱ Conjunction, Hypothetical, or| S. P. 93, Sec. 154., حرف شرط‎ | URI به پد پید‎ . 
Conditional, s. ۲. 52, Sec. 168. 
89 | Consonant, 8. ۳. 85, Sec. 5......| 5S. P. 78, Sec. 5. ex” حرف‎ | ۰ 
90 | Construction م۰۰۰۰‎ 2 re و .۲321۱ ربط‎ 
91 | Construc ۰ 1 ۱ نت ربط دادن و‎ 
93 | Context ....c.serseccsecs اه‎ ‘Setveacorsts OR a تس‎ 
93 | Continuous, (Form) see No. 1 40,۱ 8. No. 146. اصذمرا ري‎ Kime | MIG زیاج‎ AY .پچ‎ 
91 Future, see No. ۰ S.P. 84, Sec. 100. احال منشعي‎ ALA Ad Aledsin. 
95 Past, sce No. 175 ۰ S. 1. 84, Sec. 106. بد 5 ۵۱ وید ]ید ]اد | ماضي اسنیر مراري‎ 
96 | Continuous Present, sce No.176.| ۰. P. 84, Sec. ۰ حال‎ reed 
97 | Copniative Conjunction, s.r. 52,; 58. P. 92, Sec. )دیرب | حرف عطف ; حرف جملم‎ ayy. 
[See. 160. [151. 
98 | Correlative,(Conjanction)s, r.52,| 8. P. 98, See. 153. لازم و عازوم‎ | yaaa sy; ayy. 
99 Pronoun ........ nie ی‎ Sot ge جواب‎ ۱ Y2242 WAM, اس پچ‎ a. 
100 ۱ Couplet, s. r. 70, Sec. 825 ......| 5S. P. 1038, Sec. 252. ar | ۰. 
D. | 
101 ۱ Dative Case, s. ۳۰ 36, Sec. 34...) 5. P. 76, Sec. 85. حالتث مفعول لم‎ | Sa (aa ga. 
102 | Declension..........0006 ها ده‎ ig صرف : گردان‎ 9 ۲ 
103 | 100118001 دی :۸ و و وگن و2‎ rer منصری‎ ۱ Al St 
104 | Defective Verb, s. ۳۰۵ Sec. 186.) S. P. 91, Sec. P84. فعل نا قص‎ ۱ my ) 6 
105. | 1(۵0۳۵1۵10 2۵۵۵۵۵۵ موم ]مه موه‎ ۲ Lay ya دم‎ 
106 | Definite. و و۰000‎ ici *عد‌ود او مود‎ Rua: ۳-۹۹ 
107 Articles. s. p. 88, Sec. 52.) 5. P. 78, Sec. 54. حرف معرفم‎ ۱ (afar 4۱5 2 
108 Noun. 8. No. 224 ۰ S. No, 224. اسم معرفم‎ | ۳ (rete, 11H. 
109 | Degree, Comparative, ak ۱ شا‎ 8. P. 77, Sec. 51. بح( )چپ | تیه تعفیل‎ 3 
110 Positive. ۵. ۲. 87, Sec. 48.۱ ٩۰ P. 77, Sec. 50. صفت‎ Baise | وید‎ 34. 
111 Superlative. م9‎ rp. 88, Sec.| ۰ P. 77; Soc. 52. ۰ب دید | صیغتٌ مبا لغم‎ 


Exp 





Gujrati. 


ells ۰ 

3۱2۱ 01۱] ( ۰ 
۱324 ۱۱ ۰ 
۰۱24 lH. 

aaa; (¢ aaa.‏ )ند 


oe ۲ 
pee | ز ۵ اج]یه‎ ۰ 


CHAIN 5۰‏ | مر ثیم 


۰ ۱845 ید 

GIN; ۰ 

۷۷/۶۱۸۱ : ۰ 

PAM S241 چب<‎ Wet 0۰ 
MAL ALFA Rericnt ea. 

412 34. 

۵۱۷۱۱: 6۳۸۱۵ 

2۱2۱۱] ۶ ۰ 

33345) 5 ۱ ۰ 

ی 

2 

و 

٩6۶» ز‎ ۰ 

(Aqaet ۰ 





6 
۱ Persian. 
۱ 5,1 79, Sce. 59. اسم اشا ره‎ 
S. P. 93, Sec. 156. اشنقاق‎ 


اسم مثفق eoerectescen‏ 


|S. P. 74, See. 15. 
|S. P. 73, Sec. 6. 





لثیف عقرون 


سفعول بم .173 See,‏ ,95 ۳۰ ,5 
S. P. 108, Sec. 252. oe‏ 
ادغام و تشد ید ی 





eo e8 





English. 


یه va‏ —— سا 


Demonstrative Pronoun. s. ۲۰ 39, 

۲۳06۰ ۰ 
Derivation. 5۱ r. 58, Sec. 172 ۰ 
Derivative Noun. ..... 0 Giles 
Diminutive Noun. 8, ۳۰ 33, Sec. 
۱ 13۰ 
Diphthong. 5. ۳. 85, 00۰ ۵ 


Direct Object. 5. ۳۰ 54, Sec. 191. 
Distich. s. No. 100 


Doubling (of a letter) 


Dual. veetesenes "۰-2 ۱ RETEST TITY 


Dem 


| 


errr ت9۹‎ 





No. 


en 


112 
113 
111 


12) | Bech. wsaiiidswecaiows و ۱ و‎ 

193 | Elegiac Stanza, 8.1۰ 70, Sec. 321. [۱۳ 

123 ۰ Elision, s. r. 71, 506990 ......| S. P. 104, 800. ۰۰ حذف ز ترخیم‎ 
124 | Elipsis, s.r. 68, See. 279 vc... S, P, 99, Suc. 216. ee 
125 | Eminence م۰۰‎ errr re ۱۳ منولت ; بزرگي ; رفعت‎ 
تا کدد ی ۳ ی رازن دنز‎ 
۱27 ! Kinphatic Form, s. ۳. 46, Sec.j S. P. 86, Sec. 198. gs نا کيد‎ bine 
9 i ibecuattistie-ccnenses aoe ۳ معا‎ 
129 | Enlarged Subject, s. ۲۰ 67, Sec.|8.P. 101, Soc, 228. مبقداي ع رکب‎ 
۱۵0 PEpic ی پم‎ eaniian ی‎ 
13] ۱ Etymology, s. 1۰ 35, Suc. 8......| 8۰ 3.74, وجم نسه‌یم‎ ; GALA; علم‌صرف‎ 
199 | Kuphony  .......00 لعسین تلفظ ی هن‎ 
133 : Example اه‎ -a2vaan een مذال‎ 
134 , Exception ی‎ toate 2 اسغثنا‎ 
185 Explanatory sersescorcocseesersesses suaeeabeeses بپا دچم‎ 


۳ 


Gen 


| Gajrati. 


ieee ce a EE NS FW Ren EE A ee me 





wie yrs res.‏ ز درو هه | AS AS‏ م 


۰ :۱و | شرح ز نعسیر 
4 | علعرظ ز مذکور 





ج i‏ تحت بت و 


y le‏ ۷ افاتث 


2۱۶۱ : ۰ 

۰ : ]۰۱۱5۱5۸ | مونث 
oak | 2۱۱ : ۰‏ 
oF) | MAW; ۱ ۰‏ 5 جز 
۰ 45۰۷۱۱ 5۷ 
yuis 4۰‏ | صدفه ob lec‏ 


: ۱۱۹ ۰ 


ی 
bare‏ نا pgs‏ 


———. 


WYlZy,‏ : باچیرید - صیغه استه‌راري 


dard. ۱۱۳ ۰‏ مطلق 
ole | 24۱ ۰‏ منشکي 
aad 1 ۰‏ حال منشکی 
۱ ان مسنقبل 


Yd ز‎ ۰ 


۷۰ جنس 
onl; ULM 4 ta[c.‏ بدا دبا ید 0 جنس مشذرک 
۰ : ]۱06۸ | مونث 
۰ : ]394 | مذ کر 
۰ ۱-۷ | غهر ذ بروح 
۰ (ز 1۱۳۱2۵۱ | PS!‏ یم 





۳۹ : ۱ 
OR‏ ز وزن ز دصر یف 


عاضي منشحي دا لا سشمرا )5 





7 
5 English. 5 Persian. 
MEX DIOUIVG: asn3scnerntvtars اه‎ re ۰ 
EExplication و و من‎ 
۱ ها‎ 
F. 
۲ 0۵۵۲ sacicciigassnsvers ان‎  ‘keanoises tei 
Feminine Gender, 8۰ ۳۰ 86, See. S. P. 75, Sec. 25. 
Following s.ccscsscsesseseeseaee, Be pies 
Foot, (in Verse) s. p. 70, Sec.| 8. P. 108, Soc. 2-16. 
Form, (of a Word) ....... Aas ی‎ 
Cumplete or Perfect ...... 8. P. 84, See. ۰ 
—— Emphatic, s. ۲. 46, Sec.) 8. P. 86, Sec. 128. 
سس‎ Incomplete or ۳ 8. P. 86, Sec. 7 
[s. p. 46, Sec. 122. 
—— Indefinite ..... 0.0... و‎ 1 
Future, (Complete), 58۰ v.44, Sec. S. P. 84, Sec 10 
—— Incomplete, 8۰ ۳۰ +4, Seu S. P. 84, Sec. 100. 
—— Indefinite, s. 1. 44, Sec S. P. 84, Sec. 107. 
مس‎ Perfect tacoeiplots: os S. P. 86 
[44, Sec. 107.1 [Sec. 127 ۳ 
G. 
Gender, s. ۲۰ و98‎ Sec. 20...... wee | 8. P. 75, Bec. 21. 
—— Common, s. ۲۰ 36, Bee. S. P. 75, Sec. 24. 
~—— Feminine, 8. ۲۰ 36, ie S. P. 75, Sec. 23. 
— Maseuline, s. rv. 36, ies S. P. 75, Sec. 22. 
سس‎ Neuter, 5. P. 36, Seo. 28° §. P. 75, Sec. 25. 
General ...... و و‎ 


ات 
2 
LO‏ 


153 
154 
155 
156 
157 


Ind 


Es سم سس‎ be 





Gujrati. 


a a 


۰ (و و9 


wale! حالت‎ 


aria Yad ۰‏ بای | مضای‌الیم 


۷۱۰۱ ۶ ۰ 

۰ لا په نج 

HAY ۰ 

Wot Ui ۱۱۳۰۷۱۱ ۰ 


وبا 


a HSAs ۰ 
پدد‎ )23 ۱], 
ae Ay. 


adi; ۰ 

Zl saat. 

ead] ۰ 

MITA ۰ 

mya ۷ : 23 ۰ 

~ yl ۰ 

211*۱۱ ۰ 

mafralad asin; ۰ 
GAASUN 

adHidsin. 

۰ )برد 

2۱۱2۱۷ Et als (aye. 


pre 2 UO 
J 9000 
U« i 
us Lee 
99S صر‎ 
a! 
4 عمضر‎ 


حرف شرط 


ler ; z ibe!‏ ور 


$109 
فیر ملعرک 
فعل نااص 
حال ied‏ 
حال 


ub pale yrs 


Gen 8 
a 
No. English. Persian. 
158 | Genitive Case, 8. No. 64......... S. P. 76, Sec. 0۰ 
159 | سس‎ (as the governed of two] S. P. 76, See. 36. 
nouns. ( ۱ 
160 | Gerund, 8۰0۳, 43, Sec. م2‎ S. ۲۰ 83, 506, ۰ 
161 | Governed ....... امن این ی‎ 
162 | ٩ [۳ 
163 | —— (of two nouns in consort).| 5. P. 76, See. 36. 
164 | Grammar, & P. 35, Sec. 1 میم‎ ٩. P. 73, Sec. 1. 
" H. 
165 | Ilemistich, s. r. 70, Sec. 824....| S. P. 108, Sec. 251. 
166 | Iyperbole (in Verses) s. vr. 63,] 5. P. 99, See. 217, 
[See. 280. 
1¢7 | Hypothetical Conjunction, s. p.| ٩۰ P. 93, Sec. 154. 
(52, See. 165. 
1 ۶ 
168 | [diom ام و۰۰۰۵‎ .tdmeweedis 4 
169 | Idylliam 5, ۳۰ 70, Sec. 327 ......) 5. 1. 104, Sec. ۰ 
170 |. Immovable (aconsonant without} —...... seas ‘ 
a vowel.) 
171 | Imperative Mood. s. ۳. 43, Sec.| 8. P. 83, See. ۰ 
[ 74. 
172 | Imperfect (Tense). 8. No. 140... | 8. P. 86, Sec. 127. 
173 | —— (Verb) s. No. 861. .....08. S. P. 91, Sec. 134. 
174 | Incomplete, Future, s. ۳. 43, | ٩. P. 84, Sec. 100. 
[Sec. 96. 
175 | —— Past Tense. ۵.۲, 43, Sec.| S. P. 84, Sec. 106. 
[91. 
176 | —— Present Tense, 8 ۲۰ 43, Sec.| S. P. 84, Sec. 99. 
86. 
177 | Indeclinable ....s.ccsceccesseccences|  caseees ‘oes 
178 | Indefinite Article, 8. ۳۰ 88, Sec.) S. P. 78, Sec. 55. 
[53. 
179 | سس‎ Futuro Tense. 8. ۳, 44, Sec.| ٩. P. 84, Sec. 107. 


ساب 


(95. 


Log 


Gujrati. 


a a ee 


21121۱۷ ۰ 

9 ۰ 

۰ ۱۷ 4 ۰]8*۰*] پرد 

۹ ز دهدب 
21 

(194 4143 ۰ 


WAY ۰‏ و پند 


۰ ۱ 1 پید حاصل AEs‏ ی 
۱۰ید | Sino‏ مصدر .88 |S. P. 83, Sec.‏ 
۰ | تصریف .20 P. 75, Sec.‏ .8۵ : 
۰ب ند )6۱۱۵ 5 
۰ 2 بذ با صیغهٌ | S. P. 90, Sec. 133. pice l Shae‏ | 
,۷ ۱2 1۱3۱ | اسم استفیام .60 S. P. 79, Sec.‏ 
wands asa.‏ | عملغ۱ سنفها میم .248 S. P. 108, Sec.‏ 
miss ۰‏ | فعل لازم ۰ Sec.‏ ,81 ,ظ S.‏ 
calqsy.,‏ له هدب ]تاه | معکوس ,959 S. P. 104, Sec.‏ 
ه es ۱ (S414¢‏ سماعي ی 
asl; “17.‏ ایضاً ی 
° 
و eaten ۱ sist)‏ 


۱ 


۰ رل 5 54 


, 2۷003۰ | حرف 
۰ )۱۸۱ | حالت مفعول فیم 
ale | ۷۰‏ منطاق 


پیوسئن 5 وعصل شدن 


Porsian. 





Present Tcnse, s. p. 43,| S. P. 83, Sec. 98. مضارع‎ 
[ ۹ 
Pronoun, s. ۳۰ 41, Sec. 61.' S. P. 81, See. 68. اسم مجپم‎ 
Indicativo Mood, 5۰ ۳۰ 42, Sec. S. P, 82, Sec. 84. asi ly صیغهٌ‎ 
71 


[ ۹1 ‌ ۰ ۰ 
Indirect Object, ٩۰ ۰ marr S. P, 94, Sec. مفعول‌دانی‎ : J مفعول‎ 
198. | 


107. 


Interjection, s. ۳۰ 52, Sec. 170... S. P. 93, Sec. 150. حرف ندا‎ 


ee gies TEE OS eee EEE OY le‏ سس 


S.No. 220. : 80 اسم‎ 
—— Past Tense, 8. Pp. 48, Sec.| S. P. 84, Sec. 102. ماضی مطلق‎ 
9 











Infinitive Mood, 8. ۲۰ 43, Sec. 
7d. 


Inflection, s. ۲, 86, Sec. 19 


Intcrrogative, (Form), 5. r. 49, 
31 


——— Pronoun, s. ۳۰ 39, Sec. 58. 








Sentenco, s. r. 71, Sec. 





Intransitivo Verb, s, ۲۰ 41, Sec. 


Inversion, s. P. 71, Sec. 333. ie 





Irregular Verb, s. ۲۰ 50, See. 


TGOWIS ی‎ syedaow sects ten senetus 





Locative Case, s. ۳۰ 37, Sec. 39. | S. P. 76, Sec. 40. 





Ind 


No. 


wee ee > ments 6) ne a 


Indefinite, Noun, s. No. 220 ... 


180 
181 


197 | 


198 


199 
200 


201 





10 




















Mal 
۱ 1۷ ۱ 
202 “Male او وی‎ aa ذر ز ذکور ی‎ | ۰3: ۰ 
203 ‘Masealine ‘Gender, s.r. 36, Sec.| ٩۰ P. 75, Sec. 22. من کر‎ | 36/0 : ۰ 
204 ۰ . Metaphor, s. ۳. 68, Sec. 281. 5. P. 99, Sec, 218. کفایم ر اسنعاره ; مچاز‎ | 6۰۱: 5۷: 3 
205 | Metre, s. P. 70, Sec. 326. ......] S. P. 104, Sec. 255. قافیم زر بعر‎ |e; Yas ۰ 
200 ات‎ [۳ aus ene ee عنظومم ; مقفاء‎ | ۰ 
207 , Mood, ۵. 5. 42, 06, 70. | 5. 3. 82, See. 88 صیغم‎ | 345 AY. 
208 ۱ Moveable ۰ ۹ denieiveanes منعرک‎ (242; 24Ts I>". 
N. 
209 | Negation ........06. tessssssstearee| Se P. 85, Sec. 1 نفي‎ | ۰ 
210 ۹ Form, s. ۲۰ 50, و‎ S. P. 90, Sec. 132. منفی‎ Kime | ] لاب‎ ۰ 
211 | Neuter, (Gender), 8۰ ۰ 36, Sec.| 8۰ P. 75, Sec. 25. عیر ذیروح‎ | ۱3 ovat. 
212 Verb, s. No. 808. ..... S S. P. 81, Sec. 77. فعل لازم‎ | mss ۰ 
218 | Nominative, Absolute, s. r.| S. P. 94, Sec. 165. مطلق‎ Jel | ye ۰ 
(54, ar 190, 

214 | Case, 8. ۳. 36, Sec. $2...... S. P. 76, Scc. 33. حالت فاعلي‎ | ۵ ۷ ۰ 

215 Pon eet Fit S. P. 94, Sec. 164. w بیا‎ ee لافطا‎ 

216 ——_ of Address, s. ۳. 87, Sec.| S. P. 76, Sec. 37. مناد ول‎ | ۷۵ (sels ۰ 

217 Noun, 8۰ 1۰ 88, Sec. 10....... aay S.P. 74 Sec, 10. اسم‎ | ۰ 

218 :—— Abstract, s.r. 35, Sec.| 5۰ P. 74, Sec. 13. cate اسم‎ | ۵۱۱۰0۱2 ۰ 

219 —_ Collective, 5 ۳۰ 35, i ۴۰ P. 74, Sec. 14. Com اسم‎ | VAULTS ۰ 
220 ۱ Common, 8۰ ۲, 35, Secs, S. P. 74, Sec. 12. اسم عام‎ | 22۱ ۰ 

25] = Definite, s. No. 220. ......| S. No. 220. اسم معرم‎ | (afracd ۰ 

222 | —— Diminutive, s. ۳۰ 35, Sec.| §. P. 74, Sec. 15. اسم تصغیر‎ | 2۱۱2۶ ۰ 

223 | —— Indefinite, 5. No. “a S. No. 224. نکره‎ awl | ]پید‎ ۱] ۰ 

294 ۱ Proper, 8. ۲۰ 85, Sec. م11‎ |S, P. 74, Sec. 11. اسم خاص‎ | ۷۰ 





























Nou 1] Par 
No. | English. | Persian. | Gujrati. . 
225 | Noun, of the Actor..... ۰... Oe Pe Ut, See. 19, ° اسم داعل‎ | ۶۲۱ : ۰ 

226 | —— Verbal, 9. ۳۰ 85, Sec. 16...) ٩۰ P. 74, Sec. 16. عصد ر‎ om! | ۷۱۵۰۱24: ]45 1151124 ۰ 
227 | Number, 8. ,ظ‎ 86, Sec. 25.........| S. No. 207. .4پده | صیغم‎ ۲ 

228 | سب‎ Plural, s.r. 86, Sec, 27 ...| S. P. 75, Sec. 27. جمع‎ Kare | e4aid; MASA. 
229 | —— Singular, s. vp. 36, Soc. 260.۱ ٩۰ P. 75, Sec. 26. واحد‎ Kine | Ws AAW. 
230 | Numeral (Adjective), 8. ۰ 34, S. P. 77, Sec. 44. ی اسم عدد‎ 
231 | Nunation ......s000 a rrr ندوین‎ | ۰ 

0 | 
239 | Object, s. ۳۰ 42, Sec. 66 ......... ٩. P. 82, Sec. 80. مفعول‎ | 52. 
933 | — Cognate, s. ۳, 55, See, ٩. P. 95, Sec. 176. و مفعول مطلق‎ eraues 
تست | ون‎ Complemontary, s. ٩5. P. 95, Sec. 175. عقولم‎ | yds ۰ 
[See. 192. | 
235 | —— Dircet, s. ۲۰ 54, Sec. 191...| S. P. 95, Sec. 173. مفعول بم‎ | 9u2% ۰ 
996 | —— Indirect, 5۰ ۳۰ 55, Sec. 198.| S. 1. 94, Sec, A یچ با وه پرد | #فعول ثاني : مفعول‎ SA: 
237 | Objective Case, 8. ۲۰ 36, ۵0۰۵0۰۱ 5۰ ۰ ۳0 حالت مفعول بم پاجری‎ [VE (aelsa بو : بو‎ 
[See. 39, and 4. (aelsa ۰ 

238 | Ode, s. ۳۰ 70, Sec, 828. ....eere S. P. 104, Sec. 204. از پاک و عز‎ ۰ 
239 | Optative Past 1180 یی‎ oe ۳ دید | ماضی مخمدي‎ 05۱۸.۰ . ۰ 
240 | Optative Sentence, 8. ‘ oo Bee: S. P. 103, Sec. 244, psi جملم تمنا‎ | was ۰ 
241 | Ordinal Numcral, s. ۰ 37, ‘Soo. S. P. 77, Sec, 45. ۱۰۱2پس ند بد ور ی عد د ي‎ ۶ 
2032 0۱۵۱ ی مه‎ oe و .۰ ی‎ Noa اصل ز‎ YN; ۰ 

243 | ذاتي ز اصلی ی موب لقطلهز02‎ | ands ynua. 
244 | Orthography, s. rp. 35, Sec. 2. | 9. P. 73, Sec. 2. bs! | ز و سم‎ ۶ dct | یبد‎ ۰ 
245 | Orthographical Marks من‎ 0 cesceceeeeee اعراب : حرکات‎ leis 6بذ]‎ : ralry ۵۰ 

Pp. 

۰ | تسیر : شرح هط Pavaphrase....ccccscocccccessesveccee| noes‏ | 240 


S. P. 108, Sec. 241. po jar Slem | ۰ 


Parenthesis, s. ۳۰ 70, Sec. 329. 


247 


19 Phr 











Par 2 
ترتع سرد‎ 
No, ۱ English. Persian. | Gujrati. 
سای سرت تفس سس سس‎ a هی رخ بسا‎ a a هت‎ 
218 | Parsing, 9۰ , 64, Sec. 283....... S. F. 99, Sec. 220. ند ع با ۱ در کیپ‎ ۰ 
219 | Part of Speech, 8. yp. 35, Sec. 0. ٩5۰ P. 74, Sec. ۰ کاهم‎ | 3۰ 
950 | Participle,‘(Past or Complete) S. P. 83, Sec. 91. اسم عفعول‎ | 0 ۰ 


| ]8, 1. 43, Sec. 77. . ۲ ۳ 
25] : سس‎ Perfect Active, 5. r.| S. 1۰ 83, See. 39,8 عاضی معطومي‎ | satay وب ند‎ Bd ۰ 
۱ (43, Sec. 78. oP. 


252 حیعتضم:‎ Perfect Active VPro-| 5۰ P. پید 2 5 ماضی معطوف ف اسفمراري معروفی و83‎ YAU as 9 
: [gressive,s r.43, Sec.79.| Sec. 93. bee 

253 —— Perfect Puasive, 5, ۳. §. P. 88, Sec. Usee* «دره یهد 5 ماضي معطو في‎ MAYS Get sect. 
۱ [43, See. ۰ ۳4, ۱ 

254 سس‎ Present or Incomplete, S. P. 83, Sce. 90. سم حالچم‎ | 21 ۱۳ ۰ 


(s.r. 43, See. ۰ 





























285 .——- Present or Incomplete, S. P. 83, Sec. 94.  لوپچ*‎ CAEN دا )نی | اسم‎ 4dale ۰ 
۱ Etna 8. p. 48, Sec. 80. ۱ 
اس ان 9و9‎  simesuesuacks ese [ats mys; نز‎ ۰ 
257 ۱ Passive Voice, 8۰ ۳۰ 42, Sec. 69.' ۰ P. 82, Sec. 82. U 98? Kine | 6۱86 $21 q24. 
258 ۱ Past Participle, 8, No. 250.......| 9۰ P. 83, Sec. 91. U paso ew! | Ad ۰ 
209 | Past (Complete), s. ۰ ae Ra S. P. 84, Sec. 104. ماضي بعید‎ face AAs; ۰ 
260 | —— Incomplete, s. t. 44, See, ۳3 P. 84, Sec. 106۰ عاضی استمرا ري‎ | miaulad wasn; وا‎ 
91. ۰ 
261 | —— Indefinite, s. ۲. و41‎ Sec. 90.| ٩, P. 84, Sec. 102. ماضی مطلق‎ | ۰ 
202 | Perfect-Incomplete, 8. ۰ | S. P. 86, Sec,  رارمتس‎ LL ساضی بعیه‎ | my و]‎ 2 ۰ 
| (44, Sec. 104. [127. ۳9 |. 
263 |.Perfect (Future), s. No. 148 ...| ٩۰ P. 84, Sec. 105. عاضی منشي‎ | 34۱۷ ۰ 
264 Participle Active, s. r. 48,| 8. P. 88, Sec. 92. هدند بدا وی ماسي مطوفی معروف‎ 4 
[Sec. 78, ۲ 
265 | —— Participle Active, Progres-| 8. P. 83, ماضي‌معطوف اسفه‌راري معروف‎ eee AYO US ۰۱ 
[sive, S. ۰ ولد‎ Sec. 79. [ Sec. 93. | 5% 
266 Participle وت‎ 4 ۲. 43,1 ٩. P. 88, Seo, 94. و 2۷ سای ماضی معطرهي مچول‎ ۰ 
ec. 81. 
267 | سس‎ Present, s. No, 283. .,.... S. P. 84, See. 103, ماضي قریب‎ yet AAAleLSIMN- 
268 ۱ Person (First), s. ۳۰ 86, Sec. 28.۱ ٩۰ P. 75, Sec. ۰ مندام‎ DEAL ۰ 
269 = Second, s.r. 86, Scc. 29.| 8. P. 75, Sec. 29. حاضر‎ ; ble | «6 ۰ 
270 | —— Third, s. rp. 86, Sec. 80....| S. P. 75, Sec. 30. wile | flea 3 ۰ 
27] | Personal Pronoun, s. ۱۰ 38, Sec.| S. P. 78, Sec. 56. ۱ geo | 1۱3 ۱۷ ۰ 
۱ [ 54. 


ae 0 [۳ اصطلاح ; دنر ۳ فریث کلام و و و و و و و ون ۱ و و و و ون و ون‎ #1: Als4- 


| ow 


Pa NE سس ۰ب‎ 
ها‎ 
ae 


) ۳4 ۰ 

Meals ۰‏ .هید هپس 

۷. 

۰ 

tog (Camila; ۰ 

fl Canfsanial ۰ 

34 ۰ 

۰ ۱3۱ ید 

q124. 

4174.41 9[] 2۰ 

YL 4 ۰ 

Atl siN- 

male, ۰ 

2۱۱ YA ۰ 

Aas 

: رد 

PAY Ys 24۱45 ۰ 

CLs ۰ 

tog] Caesar nial ۷۰ 

eas ۰ 

2۱۱3۱۱134131: ۰۹ 
Madly. 

WHIMS ۰ 

۷5 ۷ 34410 5 ۰ 

wind ۰ 


arith ۰ 


Persian, 


S. P. 84, Sec. 104. "۰ ۰ ماضي بعید‎ 
. P. 75, Sec. 27. جمع‎ Dito 
2 شاعر‎ 
eCocen ۱۱ شعر هط‎ ۳ eb 

S. P. 76, Sec. 36, حالت اضافت‎ 


. P. 86, Sec. 


. P. 84, Sec. 101. ust le 
. 1*۰ 74, Sec 18. dale اسم‎ 
. ۳۰ 86, 506. 127,  يرارمنسا‎ Sine 
. ۲. 83, Sco. 875 (1). oe 


+39 79, Sec.) 9.8” pro ; اضاوت بياني‎ 


S. P. 79, Sec. 59. اسسم اشاره‎ 
S. P. 8], Sec. ۰ سم مجیم‎ | 
. .ظ‎ 79, Sec. 60. co saw | اسم‎ 
. P. 78, Sec. 56. ضمپر‎ 
S. P. 79, Sec. 58. اسم ضمیر راجع‎ 
S. P. 80, Sec. 64. سم موصول‎ | 


English. 


Pluperfect Tense, s. No. 259.... 
Plural Number, s. ۳۰ 86, Sec. 27.| 8 


Possessive, (Case) 8۰ ۲۰ 87, 6, 
5 


—— Pronoun, 8. ۲۰ 38, Sec. 55.| 8. P. 79,  رورچ" اضافت بياني 5 ضمبر‎ 
| Potential Mood, s. ۲۳۰ 48, 60۱ ۰ صیغکٌ امکانی .86 سین‎ 
1۱1606001 شدن ی وب هو نون و06‎ artic 
Predicate, 8۰ ۲۰ 67, Sec. 294, ...| S. P. و101‎ Sec. 226. خبر‎ 
Preposition, 5۰ ۲۳۰ 51, Sec. 154. | 5S. P. 92, Sec. 146. حرف جر‎ 
Present, (Complete), 8. ۲. |رف4‎ ٩. ۲۰ 84, Sec. 103. ماضی قریب‎ 
] ٩۵6۰ ۰ : 
— Incomplete, s. Pp. 44, Sec.| S. P. 84, Sec. 99. حال‎ 
صدت‎ Indefinite, 8, r.44, Sec. BB. S. ۳ 83, Sec. 98. e "مضار‎ 


8 
8 


له 


—— Perfect Incomplete, 8۰ ۰ 
[44, Sec. 10]. 
Proterite, s. No. 349 


ws 


Primitive Noun, 8۰ ۰ 36, Sec. 18. 
Progressive Form, 8. No. 146... | ۵ 
8 
> 


Prohibited Imperative, 8۰ ۰ 43, 
[Sec, 74, Obs. 2. 

Pronominal Adjective, s. p. 38, 
[Sec. 55. 

Pronoun, (Demonstrative), s. ۰ 
[39, Sec. ۰ 

Indefinite, 8. ۲۰ 41, Sec. 61. 














۰ 


—— Interrogative, s, r. 39, Sec. 

58. 
—— Personal, s. pr. 38, Sec. 64.) 5 
—— Reflexive, s.r. 39, Sec. 56. 


—— Relative, 8. p. 40, Sec. 59. 





[۳ ee Ps SS a SSS SSG SS “SD 
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Sen 
Gujrati. 
مغرج : تلفظ‎ | Goa. 
نذر‎ | 2۱ : ۰ 
0۱و | علم عروض‎ Cras Pain ر‎ 
a oe 
مخمدي‎ Save | VAS ۰ 
ماضي فریب‎ | ۱ ۰ 
موصوی‎ | year iad ; [24 : yall. 
صفت کرد ن‎ | yer ۰ 


ai:‏ | رباعي 


۰ دید | ساکن 5 موقوف 


4d; MUG, 

6 ٩۱4 534 : 123 5۰ 
(salad ۰ 
MAN UAH. 
(acd ۹ 

AL ULU. 

(44%. 


Biss Ars ۳۱ e- 
3۱1*۱2 ۰ 

SCL 31۵۱ HEL ۰ 

Als. 

(ad ۵۷۱215۷۱ ود‎ ۰ 


]5 ۱۱] 21310121411245 ۰ 


اصلي 5 ذاتي 
علاقم داشفن 
فعل با سي 
اسم موصول 


ماضي Oats‏ 
رد یف ( CE"‏ 


قادون ۰ فا عده 


Blea‏ ظرفیم 


Persian. 


14 
ها زا 2 

Pronunciation ۰۰۵۰۰ ۱ [۳ 
(۰۱۵۵ wasee re nar eatatecncns | Seemann 

Prosody, 6. P. 70, Sec. 816......| 8. P. 108, See, 245. 
Prospective Form .....:ce teen 

| Proximate Past, s. No 986 S. P. 84, Sec. ۰ 

Q. 

ی | corns‏ مهو 0 
_ 0 1 


| Quatrain, s. % 70, See. $22. .... 8. P. 108, See. 250. 


_Quicscent (Having no vowel)... 


wee et cee = ee تخس‎ 


۱ R. 
| 


: (1-۵ re See ee ای‎ ceeeees mae 
i Ret ی‎ eet dc eoweiatweseaas | Se ere 
‘Regular Verb, s. ۰ 50, Sec. 134 Santee des 


۹06.۱ §. P, 80, Sec. 64. 


«Relative Pronoun, s. ۲۰ 40, 
۱ 09 


Remote Past بو و‎ No, 259 se S. 1. 84, Sec. 104. 
Rhyme, s. ۲, 70, Sec, 318...... : S. P. 103. Sec. 247. 
۱ Ral و ۱ ی ی توت‎ 
S. ۱ 
۱ 
+ ۱1و‎ eaaaaaiaw ep gabeneeaneaayere | "7 ee 


Scanning, », v. 70, See. $23......18, P. 104, Sec. 256. 


۱ 
Sentence, s. v. 66, Sec. 287... §. P. 100, See. 223. 


ae Adjectival, s. ۲۰ 68, See. S. P. 103, Sec. 240. 





'—— Adverbial, s. 1. 68, See.|S. P. 102, Sec, 282. 


Pro 


303 
30-4 
305 


306 


B07 
308 
sug 
321 


(1 [ 


13 | 


313 


3l4 
315 


316 


ole 


J13 























Ben 15 Syn 

No. English. Persian. ۱ 2 

319 | Sentence, Adversative, ۰ P. 69,; 5. P. 103, Sec. 989. استثنائيم‎ Slee | ۵62» پا‎ 

320 | —— Complex, s. ۰ "6, Bes S. P. 102, Sec. 234. خبر پم‎ Slee ۱ 24 bas 

$21 Compound, s. v. 66, Sec.| S. P. 108, Sec. 242. مرکیم‎ Bloc | 34 2 ۱]24 ۰ 

899 | —— Copulative, 8. ۰ و‎ S. P. 102, Sec. 237. برد ۱ جملم معطوهم‎ 222۱2) ۱ ۰ 

$23 | —— Disjunctive, s. ۲۰ 69, Bon S. P. 102, Sec. 238. یدیم‎ dy) Cleon ۱ AAUALE ALS ۰ 

o24 Illative, or Causative, ی‎ 5. P. 102, Sec, 236. جملهٌ معللم‎ ۱ 5 ]2 21 2۷۱ 245 ۱ 
(69, Sec. 313. ۲ ۱ 

325 | ——— of Noun, s.r. 68, Sec. 01:1 ٩. P. 101, Sec. 230. جمله | سمیم‎ | ۰۱۱۳۱۵۱ 2 ۰ 

996 | زک‎ ۳ el “seuesaecs: عالامت‎ | ۰ 

327 | Simile, s. ۳۰ 68, Sec. 282......... S. P. 99, Sec. 219. نمدیل و تشببم‎ geld 3; 0۰ 

$28 | SIMU UG اه همم‎ kein vas saws زشدچر‎ ۱ Gyr. 

29 Simi ple: ین ۱۳ ۱ وا وی‎ ae 3 pds Ue 

3380 | —— Sentence, s. r. 66, Sec. 289.| S. P. 102, Sec. 235. جملهٌ انشا ثم‎ | Disiyl ۰ 

301 Singles ی‎ ee sikh eels ۱ 

332 | Singular Number, s. Pr. 36, er S. P. 75, Sec. 26., واحد‎ dao | Ds 2۰ 

۰ | اعلا ء sacigeectes‏ اوه ری سود 

304 | Stanza, 8. ۲. 70, Sec. 320 ۹ S. P. 103, Sec. 249. oy 5 ۰و | قطعم‎ ; 

$30 | Subject, s. ۲۰ 42, Sec. و‎ | S. P. 82, Sec. ce مبتدا‎ | (sureties (Kalas ۰ 

336 | —— Enlarged, s. P.67, Sec.296.; 5, P. 101, Sec. 228.  بکرم اي‎ odo.) yailys ۰ 

337 | —— Simple, s. ۲۰ 66, Sec. 208, S. P. 101, Sec. 285. مبندای معرد‎ mle Sul. 

838 | Subjunctive Mood, s. ۳. 42, See. 8. P. 82, Sec. 85. ak yd dine | هدند‎ ay. 

339 | Substantive, See. Noun. eal S. P. 74, Sec. 10. ew! ۰ 

340 |-—~ (with an Adjec tive). ٩8, P. 76, Sec. ۰ موصو ف‎ | (42104. 

341 | Superlative Degree, s. ۲۰ 38, Sec. |S. P. 77, Sec. 52. مبالغم‎ Sime | یجید‎ ۰ 

342 | Syllable, s. ۳۰ 35, Sec. 7 ae S. P. 73, Sec. 7. La oom, BY | mayaya-aqaysa 42. 

343 | Syncope, 8s. ۲.۰ 71, Sec. 3381 ...... S. P. 104, Sec. 258. تب | ا:جاز‎ ۰ 


16 Ver 




















Syn 
No. English, | Persian. Gujrati. 
344 | ۳۵0 aus مراد ی ز بم معدي : ی‎ | Diy | 
910 | Synopsis ..... ی ی‎ pe aes جمل‎ | 2۱314۱ ۰ 
946 | Syntax, 6. 2. 54, 506, 181 اه‎ 8۰ P. 94, Sec. 0۰ o> | asalamns یرب‎ ۰ 
T. 
347 | Tense, s. ۲, 44, Sec. 88 بو‎ S. P. 88, Sec. 96. زمان 3 عیغم‎ ۰ 
348 | —— Future, s. ۲۰ 44, Sec. 94.../ ٩. P. 84, Sec. 107. Undine | ۰ 
349 ۳۳ Past, s. ۰ 44, Sec. 89...... S. P. 84, Sec, 101. ماضي‎ | ۰ 
350 | — Present, 5. 2. 44, Sec. 84.; S. P. 83, Sec. 97. Jim | ۰ 
351 | Tetrastich, s. ۲۰ 71, Soc. 884 ...] 8. P. 108, Sec. 250. رباعي‎ | Buy. 
352 ! Transitive Verb, s. ۲. 4], css S. P. 81, Sec. 76. عل منعدي‎ | uss (satus; ۶ 
| U. [63. 
390 : Uncommon  ..rceccessentess Vigeiaeal  -gadeuledete: SUS | یبد‎ 
304 ۱ Understood, s. ۲۰ 63, Sec. 279..| ٩, P. 99, Sec. 216. مقدر‎ : sande | wy Laie la. 
390 ۱ Ungrammuatical........ اه‎ Zauncaley sities goclia نامربوط ز‎ | oyisrvtefl ۸ 5 .و‎ 
356 | Universal ...... 0 .هه ان‎ er eee پچ | کلام‎ : ay. 
307 ‘Unlimited با‎  - @asworeseees ز 222۱534 غبر ده ود‎ < ۰ 
398 | Uncompounded....... ار‎ ale غیر م رکب ار‎ | oy .هب‎ 
۷. 
359 0 Verb, 5 P. 42, ۵06. cecseeres S. P.81, Sec. 75. ۱ Jas | ۰ 
360 | —— Auxiliary, 8. ۲۰ 45, Sec. 111.) 8. P. 85, Sec. 110. فعل ععاون‎ | 316۱5:۱3۶5 ۰ 
36] ۱ ——Defective, s.p. 50, Scc.| 8S. P. 91, Sec. 134. نا 3ص‎ las پید‎ yal 9۱3۰۹۹۰ 
362 | Impersonal, g. BP. 0 8. P. 91, Sec. 135. بیفاعل‎ Les miss و‎ ۰ 
369 ۱ ——AIntrasitive, 5. ۳,42 ated S. P. 81, Sec. 77. زم‎ ٩ Jas | miss (eave: sala ۷۷- 
364 | ——Trregular, s, ۳۰ 50, Sec. 185.; a... er فعل سياعي‎ 5 (Raye. 
865 | ——Regular, 8۰ ۰ 50, Sec. 184.) فعل قبا سي دی‎ | )]« ۰ 





Wro 


Ver 





Gujrati. 


Persian. 


No. English. 








با ]ده (eae;‏ و دعل منعدي 

۰ ۱2۱۱249 5] : 0 اسم مصد ر 
ve (adi. ۰‏ ز شعر 
lal.‏ 2-5 


۰ ]04 ۳1] هی دا حالت ندا 
ad tas,‏ 
| 


2 


ANA; SPAM. 





صیغهٌ ععروف 
درو ز Sine | uae‏ مچبول 

jac.‏ حرف علت 

sadly aioe.‏ | مقسری 
۱ 
toes AIG; ۰‏ لغت : لفظ 
wi # aerate; (0‏ 
fart Ue ۵۷۰‏ | طول کلام 


۰ رز و2 | ble‏ 


366 | Verb Transitive, s. ۳۰42 Sec. ۵3.۱ ٩۰ P. 81, Sec. 76. ۰ 


S. P. 74, Sec. 16. 


S. P. 76, 


S. P. 82, 


S. P. 82, 
S. P. ول‎ 


367 | Verbal Noun, s. ۳۰ 85 Sec. J6... 


ی 0۳6 ۷ :909 
و۰۰۰۵ Vocabulary‏ | 369 


370 | Vocative case, s. ۳۰ 37 Sec. ۰ 








371 | Voice, s. 2 42, Sec. 67 ......... 
872 Active, s. ۲. 42, Sec. 68 ... 
373 Passive, s. r. 42, Sec. 69 
374 | Vowel, s. p. 85, Sec. 4.........08. 
375 | Vowelled .......... ۹ ۱ 
| 
۰۱ ۱۷ ۵۲ ی هل‎ 
O77 | Wording..cscccsessereseveeres eee 
GEO.) WOPGY avuscciecinsecssicnencins gan 
370 | WOME ۰۵ ها مه‎ 
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PERSIAN VOCABULARY. 





اضافت عمو 


۵ اه ۵ ۵ ۰ 0 ۵ 6 ۵ ۵ ۵ ۰ 


5 6 6 ۵ 6 6 6 6 6 6 ۰ ۵ ۰ 








See Page. 











See Page. | اسم ظرف‎ tots | ۱ See Number. 
| col ۶ 

3; 4 وه‎ cre lady! | 70; 220 

2". |. ی‎ w U1 110 ز‎ 0 
| ی‎ 1 aus ,. ادغام‎ 3 
+ | 0 .... kat [228 

15[ استعاره ۳ 10 

1 10; 1 که‎ aw! 9 

3 18| اسم استغپام ....... [sees‏ 18 و9 
13| اسم اشارد ..... neue‏ ی 

114[ سم تشبیم موی [ 
367 5 226 | | سم تصغیر..... وی . 0۶10۰ 
221 ; 108 اسم تفضیل .| 2 
258 ; 250] اسم Ole‏ ی 13 

116 اسم چمع siisacesueeseutne‏ | 10 

0 ;297 :23] اسم جنس 0 
228 : 1180 اسم جالیم ouassectesiesen‏ 1 12 
181 11135 اسم حا Sy)‏ مچپول.. 12 
272 5 168] اسم خاص ....... هنشت 1 

۰ 242 | اسم سياعي ...م... تیه S‏ 
7 :243 | اسم صفت ی ۰ 10 ز4 
eo! 1278; 29[‏ ضمیر را جع توت 1 

yk اسم‎ ] 53 






۱ 
| 
| 
: 
0 
۱ 





See Number 


og 
ie 
J34 


(0۱4 


: 217; 339 | 


191; 294 


11; 112; 293: 1; 6; 18 
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تصرف جملهٌ شرطیم | See Number. | Seo Page.‏ | اعراب تشد‌یه | Sce Number. | See Page.‏ 
تصریف .. a ceseetbievactet‏ | 9 :7 :4 | 188 : 148 :89] اعراب ۳ eer‏ 11 245 
Hypa‏ کرد ره .....۰......... 4 188 اغراق sisi Sanien teed‏ 8 166 
تعریف eeenies a ee‏ : 5 5 | اکثریم تج Weesets‏ 7۲ 157 
pai‏ ی eee‏ 7311 6 : 137] امر اه en core‏ ۲8۳ 171 
تغصیل ۳ و ام ء .. feserecroseeeseesens‏ 15 و11 | ۰ 995 ;244 
نقسیم کلام و 1 ۱ ِ اناث ۹ (ne Coc‏ 199 
تقطیع 7 | 14 18 الچاز ی 1 343 
تکیم کلام vee‏ 0[ ۱ 7 80 | ایضاً و" 9 196 
bal:‏ 0 —_ 14 298 باب‌الباء ۱ 
تمژیل 1 ۱ 15 جوو | عر دوو مهم موم موم 19 205 
ae‏ | بو | #عوطویل دم موجه 8 56 
lS | ۳‏ ی 3 48 
جوء ann‏ 3۳9 و 7 1140 بذرگي ب............ میا 9 iy‏ 
جز و لفظ ی ۳ وق | tlle‏ یمیس : 185 
جوژیم ۱ | 12 "نود | yee st!‏ 379 
ers a‏ سس ۰ 18 11 O74‏ رووو| بیقاعده ......... a‏ 355 
جمله نمی 1 916 باب الپاع 3 ۱ 
Egan‏ استثنا aig ۳ eae yah‏ پیرسذن 1( | 9 198 
Elec‏ | سففپامیم ی 9 3 ۰ نت اس | ۱ 
cs‏ | ] تا کین .|" ۲ 126 
چملکٌ اسمیر se‏ ی | 15 | 285 تنذیر 3G ۸ Wee a‏ 
جمایٌ ا شا یم ۳ 15 0 تسین تلفظ_... core‏ ها نم sae‏ 
[P29 ( (ieee cee ee‏ تر خیم tees‏ ۳ ۵ 128 :46 
جملکٌ تمنا pad‏ ی 11 240 | ترعیب eceeeeeeee oo‏ 12 242 
Bo‏ خبریم ۱7 15 929 
جمله شرطیم نت 3۰ 1 تشدید ری a eee‏ 
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حرف‌اثبات حرف لبجی | Eon | See Number. See Pages‏ ظر Ab‏ حرف | Sec Page.‏ 
حرف اثبات Blom | 24 ae ores or‏ طرفیم nn coerce Try‏ 7[ 
حرف اسئثنا 7 2 8] Elem‏ سکیم ۵ ۵ 15 
حری استفهام Blom 129 as eee‏ معقرضر ........ تفت :11 
حرف بیان dee |16 Beene‏ معطوفم ی . 15 
حرف تاکید 2 30 | Lem‏ معللم... هنشت ۳[ 
حرف تردیه و استثنا ۳ 4 | 7 cree rere pricey Kea‏ ۵3۱ 18۰ 
حرف panied‏ وی ۸ 135 جنس sence‏ .5۵ .۰ 7۰ 
حری alas‏ تسناد < 5 جنس مشنرک ی 5۵ 4:7 
حرف تنکیر و ذعریف میا [ 150 جواب موعصول..... B ۵.۵ Naieteeeenene‏ 

حرف جر ote‏ نس iC:‏ 282 باب الاعا2 
حرف جهلم stzetear eauass‏ 2:0۰ 7 :85] حاصل ee veces‏ یی .". ۳ 
حرف شرط Lae‏ 25558 | 883167 ;126 حاضی .... ره سا .12 
حرف سدع ی ۲ 89[ حال 4 :6 
حرف طرح .. oS Weta vetacsadece‏ 1 حال منشدي . leseewaboivars‏ 9۰ 5-7۶2 
حری عطف و So‏ 7 ز 8 ]| la‏ ..... ی .5۵ 3۰ 
حرف علت 8 17 4 دحالت اضافت ان ی BeBe UG.‏ 
حرف sere wry LS‏ تن ی < 7 0 حالت فاعلی ی 910 
حرف کیاپت 9[ 2 7 حالت مفعول بم 0 1;3 
Per ere‏ ی 3:9۰ 107 515[ دالت مفعول فیه........... و رو 
حرف مقدار (cer errr re‏ | . 3 133 حالت منعول لم rere‏ ی .2:0۰ 
حوفی la 9 8۰ ۰.۰ ۰... TOS‏ مفعول معم هه Te:‏ 
حرف نفي ee or‏ 2 حالت مفعول بر یا جوي. . 11 :4 
حرف نکره و زین rere . loi eile 152; 178 OFC:‏ ی .۰.۳ 3:17 
حرکا ت ۳ .۲ |۲۳ 245[ حذی ener‏ ی 3 
حروف بچي etait:‏ ۰.۰.۰.3 2 42 | حرف هنتخ 2۳1 











Sec Number. 


318 


186 

269 

96; 176 ; 284; 
[350 

94; 149; 174 

57 

64; 158; 277 

62; 214 

4; 59 

61; 200 

60; 101 

58 

68; 237 

65; 870 

46; 128; 124 


L; 


199 ; 282 
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Scc Number. See Page. خبر شا‎ See ۲۰ | See Page. ۱ مبا لغم‎ Kiso شاعر‎ 

8 ۱ i 

شاعر Serr errr ere‏ 13 ر 3 5 ;04 باب | لصاع 

شرح تم ی ی 17111 246 137] خبر eetres‏ ی . "۱ 981 

| i) 

34.5 16 ری‎ pro dla [78 4 ۱ ee ene شوط‎ 

شرطي 1 | 4 9 باب‌الد ال 

55 re Pe Cra a ene شعر‎ 
باب الذ ال‎ : slalot 

243 307 [| 11;14 | ذانی.....‎ 102 5 ee tauae neieteebatde: ye 

202 1۷, ولعو دورو موف | 8 | 164 | ن کور 7 نی‎ Gye 

2 | : 

صمکت و و و وم ۵9 SECTOR CO ess‏ 8 160 باب الراع 

صفت 38 | 1 9 رباعي هخسن | ۰ 6 2 14 351 ;305 

صفعت عشد,م ی | 14 1304 ربط وه Fi‏ 90 

91 ۳۰۰ ۰۵ ی 4 ربط دادن ی‎ eT a lee 

7 2 
312 14. تاه بت‎ why, 1143; 207۵ 7; 10; a یم‎ eae 
[347 ; val ۲16 7 a 

میغةٌ اسقفپامیم وم موه | ۰ 190] رسم الخط ۳ تس .1۳ 244 

125 ۸ ی‎ are ز 93| رفعت‎ 140: 289 557518 |e اسقمرا ري‎ Kite 

1 7 i Scie seeeceeedecenees مهو | 8 ]17 رکن‎ wees خن | مر‎ 

دی | gs Ke‏ 7 ۱ 13 . 279 باب الراع 

347 و‎ Cineeteceeesecrsesensee whe; 4 9 هر‎ ee بیا نیر‎ Kine 

172 نج‎ acces زمان اسشيراري‎ ] 197: 5 ۱ Gee تا کيدي ی‎ Kine 

dine‏ تفضیل eee‏ | 5 9 باب‌السین 

306 14 Sey OR a Ce wew as oe eee Nees ساکن‎ 228 : O74 1] ’ 13 tse ee ee oe eee => صبعه‎ 

312 ۳ Cece ene reer as” 1338 15 ee صیغکٌ شرطیم‎ 

377 17 lesteesacseesersecsceeee سفن‎ [110 5 een ccend صفت‎ Esse 

wets Took 144. 7 ۱ | ماعي‎ KR 

صدغه مبا لغم هی ۰ Beko,‏ 1 ;1111 شان ون مهو ...۰ 1G:‏ 30 

صیغة stele‏ [ شا عر 0 


¥oe ls] 





) 


2 














pls‏ منطق عقره bine | See Number. | Sco Page.‏ مخمني عام عروض | Number. | Sce Page.‏ موق 
coremeenrcetscree ere sere‏ هی یب مت emer‏ یی سس سس ات سس ایس سس 
علم منطق و , 9 201 Kine‏ متمني و 14 | 01( 
باب | لغین | Sate‏ چپول.............| 1917 378 ;957 
غایب sevens‏ و ۰.1 :19 0 | Sine‏ مصدر _..... ی 9 187 
غفزل dine 58 1۳ Wats erenthee aocesmienee‏ مطلق Natsetaeusencnnts‏ ۰ ۱۰۰ 147 
Kiyo 9 17 ۱ ear‏ معروف ....... 17 7 
غیر ذیروح ...۰۰۰۰۰۰۰۰۰ 7:10 211 ; 1156 Kiyo‏ منفي a Sab eecaataays‏ 210 
غیر Sine | 0 8۰ ۰.۵. 8 Spake‏ واحد سمل 1115 ۱ 882 ;229 
yas‏ »عد ود oldtlob 357 1۳ " taceesinsetns‏ | 
غیر مرکب ی 16 8 | ضیچو ............۰...... 83 ر 12 | 295 ;271 
غیر منصرف .. ۹ میا 8 17 ضییر را جع ۹ cee‏ 1 | 296 
باب الفاء ۱ ضمی ر *چرور ...۰.۰.۰.۰۰۰۰ 18 | 991 978 
قاعل .ی ..... ۷ ates‏ 9 :1 ۱ 0 :7 با ب الطاء ۱ 0 
Ue‏ عذ‌دي ر......... ۰ ۰ 11 : 1[ ]24 ;$14 eas Job‏ و 17 | 378 
داعل مطلق ۵5۱ ۰ 10 213 .یاب الظاع ۱ 
فرد eee‏ وتف ۰ 1 4 ظرف زمان ...... S  Weigervesaes‏ 36 
فر بنگ Siete‏ ی 1۰ 1369 ظرف مکان ی و و 2 34 
ss‏ 1 ی ۵ 16 359 باب العین : 
فعل lars‏ عل ۳ ۵ i‏ 1862 عارضي ..... er‏ 1 3 
فعل سماعي 0 60 ز 9 4 ز 95 [ | عاعل. ............. ere‏ ۰.۵ :۶ 162 
فعل قباسي و :12*716 5 ;1309 عطف 2 ۱ 4 84 
فعل لازم یمه 1:۰ 16 ;10 ;9 ]868 ;212 ;1193 عطف بیان evecare‏ 4;10 215 ;71 
فعل مفعد ي eccsitaceeaeehe‏ 18:17 0 : 1352 علأقم د اشقن .| 14 308 
فعل معا ون dle | 0 16 Seuss‏ مت ee‏ ۵ ۵۰ 13۰ 326 
es‏ ار 6 :8 ;5 ]361 ,173 ;1104 ye ole‏ ی 8 131 
فقر ........... 12 1272 عام عروف ee‏ 14 300 
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منني | See Number. | See Page.‏ ماضي اسئمراري | Number. | Seo Page.‏ موق 
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ENGLISH GRAMMAR. 


1.—THE NOUN. 


10. A Noun is the name of anything: as, 
Henry, here, London, Noah, &c. Nouns are of 
two kinds :— 

11. 1. A Proper Noun is the name of any 
single individual of a class: as, Adam, Noah. 
London, &c. 


12. 2. A Common Noun is a name given i: 
common to everything of the same class: as, dog, 
man, &c. Common Nouns are of two kinds :— 


13. (1). Abstract Common Nouns denote quali- 
ties or attributes regarded in our minds as having 
a real and independent existence: as, goodness. 
strength, &c. 


14. (2). Collective Common Nouns denote 
several individuals as one object: as, herd, flock. 
army, &c. ‘ 


Obs.—Collective Nouns somctimes convey pla- 
rality of idea and thus refer to the individuals 
making up the group rather than to the group 
itself: as, * The medical faculty have resolved to 
act in unison; ” ‘*the public (t.e. the persons 
composing the public) are wavering.” Such 
nouns are then called, by some, ‘Nouns of 
Multitude.” ۱ 


15. A Diminutive Noun is a derivative from 
a reun, denoting a small or a young object of the 
same kind with that denoted by the primitive: as, 
gosling, eaglet, mantkin, &c. 


16. Verbal Nouns are so called because they 
are derived from Verbs: as, reading, walking, 
sitting, ۰. 


17. Appellative Noun, as a common noun, 
stands for a whole class, genus, or species of 
beings, or for universal ideas: as, tree, horse, 
vegetable, &c. 


6d 


PD 
سس سوت سس و و رن رس وت‎ 


1. Grammar is the science of language, and 
the art of speaking and writing correctly. Gram- 
mar is divided into four parts, Orthography, 
Etymology, Syntax, and Prosody. 


PART 1.--Orthography. 


2. Orthography treats of the proper sounds 
of letters and the just method of spelling words. 


3. There are twenty-six lctters in the English 
alphabet, a, b, و6‎ d, و6‎ fs ولا‎ hy i, وا و ول‎ m,n, 
6, Pr J, وا & و۶‎ U, Vv, w, ولا وت‎ 2 Letters are 
divided into vowels and consonants. 


4. <A vowel is a letter which makes a complete 
sound by itself. The vowels are a, ¢, و9‎ 0, u; 
also w and y when they do not begin a word or 
gy llable. 

5. A consonant is a letter which cannot be 
properly sounded without the help of a ۸ 
The consonants are رل وا و6 روا‎ g, h, ول‎ k, را‎ m, 
رن و9‎ g, 7, 8 ره وله رل را‎ and also w and y are 
consonants when they begin a word or syllable. 


6, A diphthong is the union of two vowels in 
one sound or syllable : as, 014 in house. 


7. <A syllable is a collection of letters pro- 
nounced by one single effort of the voice: as, 
_ part. 


PART 2.—Etymology. 


8. Etymology treats of the classification, 
inflexion, and derivation of words. 


PARTS OF SPEECH. 


9. The words ofthe English language are 
divided into eight classes, called Parts of Speech :— 
1. Noun, 2. Adjective. 38. Pronoun. 4. Verb. 
5. Adverb. 6. Preposition. 7. Conjunction. 8, 
Interjection. 


Eve. 4. Nouns ending in y preceded by a 
consonmt form their plaral by changing 4 into 
ess as, lady, ladies. 

Eve. 5. Seven Nouns form their plural by a 
change in the body of the word: as, man, men و‎ 
woman, iromen ; foot, feet; goose, geese ; tooth, 
tecth ; louse, lice; mouse, mice. 


Bee, ۰ 


Three Nouns form their plural iu 


ent Vig OX, ovens child, ehfldren; brother, 
brethren. 
Live. @, Some Nouns have the singular aud 


plural alike: as, sheep, deer, sertes, fish, ۰ 
Person. 


28. Person is the relation which limits the 
mecuuiny of a noun, a pronoun, or a verb, to some 
person speaking’, sume person spoken to, or sume 
person or thing spoken of. 

The First Person denotes the person speaking : 
as, I, John, say so. 

29. The Second Person denotes the person 
spoken to: as, Boys, be silent. 

30. The Third Person denotes the person or 
thing spoken of: as, The fox is cunning; The 
stilor wounded the bear. Nouns are nearly always 
of the third person. 

Casr. 


31, Case is the form given to a Noun or Pro- 
noun to show the relation in which it stands to 
There 


some other word in the sentence. 
five Cases in Enylish :— 


are 
,دق‎ The Nominative is the Case of the sub- 
ject of the sentence, and denotes the person or 
thing about which we are speaking: as, ‘ /fr 
same ??s § he dog barks.” 
The Objective Case follows the Verb, and 
denotes the direct object: of an action: as, the dug 
lit him. 


3 ۳ 
“Jy. 


Also all Nouns immediately dependent apor 
Prepositions are in the Objective Cuse 
came from ۰ 

34. The Dative Case alsu follows the Verh, 
and denotes the persuu tou whom a thing is given 


- os, He 


es) 
co 


OF NS Re RN سوت و ۵ سس وا‎ gp ge = 


——_ ewes ee =: 


1k. Primitive Noun is that which is not de- 
rived from another; as, stone, free, &e. 


1 ۸۷ ۸۲ 


1۱۰ ۰ Inflexion is a change ina word to ‘denote 
a change in the meaning. Nonns are inflected to 
express Geuder, Number, and Case. To Nouns 
also belongs Person, but there is no inflexiun to 
express this. 

Gender. 

20. Gender denotes the distinction of sex. 
There are two genders, Masculine and Feminine. 

21. The Masculine Gender denotes the male 
NUXD US, Men, cmperor, he-ass, cuck-bird, ۱۱ 
hard, 


+) ۰( 


The Feminiue Gender denotes the female‏ راد 
SCX: as, woman, empress she-ass, hen- bird, fomale-‏ 
bind,‏ 

23. Nouns which denote things withont ani- 
mal lifeare suid to be of Neuter Gender: as, wood, 
hay, ۰ 

24. Nouns applied to both males and females 
are suid to be of Common Gender: as, bird, 
parent, fish, ۰ 1 


Niu et ber, 


Number denotes the distinction of ‘one 
There are two nambers, the Singular 


20. 
from more, 


and the Plural. ۰ 
26. The Singular, denotes one thing: as, girl, 
1۱۱۳۰ 


27.) The Plural denotes more than one, ane is 
furtucd by adding « to the singular: as, qirls, 
The following are exceytiens ده‎ 

Nee. 1, 
softer their plural by adding «es: 


frente 
6 
Nouns cndimg ۱۱ وق‎ sh, eh (sott), «, 
US, PFUssens, 
رجا‎ futersy Ke. 


Love. 


TI: +۱ ys preeedud hy 


Some Nouns ending ing, especially if‏ ید 


an cousunant. form their 


9 
hy 
i theses x, Ac. 


۱ ndding ex: as, و۱۱ رد۱۱۱‎ 


7 
۷۰) 


3 Certam Nouns ending im for fe 


tre then plural by changipy 7 or ve inte ees: 


ae Tee milris; inte, Lt qen. 


42. Adjectives of Quantity cxpress how much 
of a thing or how many things of a class are re- 
ferred to: as, Much silver; ten houses. They 
answér the question, How much? or How many? 
Adjectives of Quantity are of four kinds :— 
I, Adjectives denoting Quantity in Bulk or Mass : 
as, Any bread. The Adjectives which denote 
quantity in bulk or mass are: All, any, enough, 
little, much, no, none, some, whole. IJ. Definite 
Numeral Adjectives, which denote an exact 
number. They are of two kinds :— 

43. I. Cardinal Numerals, which denote how 
many : a8, one, two, twenty; و110‎ none, ۰ 

44, 11. Ordinal Numerals, which denote the 
order in which objects are placed: as, The ۲ 
man; the stati house. 

45, 111. Indefinite Numeral Adjectives, which 
denote number indefinitely: as, Some men. 
The Indefinite Numeral Adjectives are: All, 
another, any, few, certain, divers, enough, many, 
some, such, and 10۵6۰ ۰ 4 

46. IV. Distributive Numeral Adjectives, 
which denote a numbhar of objects taken separate- 
ly: as, Every hour, They are: Each, every, either, 
mrther. 

47, Distinguishing Adjectives point out or 
distinguish a thing from its class: as, This 
cat. They are: a or an, the, this, that, these, 
those ; ulso yon, yonder, same, and self-same. 


Injlexion. 


The Adjectives which are inflected are (1) those 
whith denote Quality, and (2) a few Adjectives of 
Quantity and Number, viz., few, little, many, 
much, Adjectives are inflected to express com- 
parison. ‘There are three degrees :— 


48, The Positive Degree is tho Adjective in 
its simple state: as, rich, wise, 


49. The Comparative Degree denotes that one 
of two things possesses a certain quality in a 
greater degree than the other: as, richer, wiser. 
The Comparative is formed by adding er to the 
Positive. . 
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or for whom a thing is done. It denotes tho In- 
direct Object, and may always be known by its 
being possible to supply to or for before it: 
as, Give me (ie, to me the daggers; the 
sailor made his nephew a ship (1.e., made a ship 
for his nephew). 

85. The Possessive Case denotes the person 
who possesses something: as, Henry’s sword; 
the hing’s palace. 

The Possessive Case is formed by adding ’s 
to the Nominative: as, man, man’s; boy, boy’s. 

Exe. 1. Whenthe plural ends in s already, 
the apostrophe only is added: as, kings, hiugs’ ; 
ladics, ۰ 

Ewe, 2. When the singular ends in us, ss, ۵ 
(especially with the phrase for the sake), the 
apostrophe only is added: as, Brutus’ statue; for 
gustice’ sake. 

86. The Vocative Case stands by itself, and 
denotes the person or persons addressed : as, Sun, 
thou art ever with me. The Vocative is some- 
times called tho Nominative of Address. 


” 
There are some other Cases also :— 


87. The Ablative Case is the sixth case of 
Latin Nouns, used to express the relations denoted 
in English by words from, with, tn, or by: as, I 
killed the horse with its-rider. 110 bought the 
horse with the saddle. ۱ 

88. ‘The Accusative Case, applied to the fourth 
case of Greek and Latin Nouns, being that on 
which the action of a Verb terminates or falls, and 
is corresponding to the Objective Case in English: 
as, I beat ۰ 

839. The Locative Case indicates place, or the 
place where, or where: as, I saw him in ۵ 
garden. 


2.—THE ADJECTIVE. 


40. An Adjective is a word which qualifies or 
limits a Noun: as, A ۳۲۸۵۸ orange; red roses. 

41. Adjectives of Quality expresses the quality 
of a thing: as, A dark night; a stormy sea. 
They answer the question, [What sort ? 

10 


master spoke and the boys obeyed him. They 
are: I, thou, he, she, and it. ۲ is enlled 
the Pronoun of the First Person; Thon the 
Pronoun of the Second Person; He, She wud If 
the Pronouns of the 'hird Person. The first (/) 
denotes the person speaking; the second (thu) 
the person spoken to; and the third a person 
spoken of. The Pronouns Land thoware intlected 
for Number and Case only; the Pronoun he for 
Gender also. 


oR ONT 











Singular. Plural. 
نج یی‎ (Nom | ۳ We. 
ده‎ OJ Obj . ۰ Ts. 
= 5 | Dat. | Me. Us. 
م2‎ | Poss. My (mine). Our (ours). 
. ۱ ست‎ 
= ( Nom. | | Thou (you).* Ye (You). 
= ۶ | Obj. | Thee (you). You (ye). 
8 #4 Dat. i ۱۳6۵ ( you). You, 
wa fe, | Poss. | Thy, thine (yours). Your (yonrs). 
( Voc. Thou (You!) Ye (You!) 
Fem. Neut.\Plural: all Genders. 
= 2 (Nom. He 0 it. They. 
5 z Ohj. Him her it. Them. 
a ۵ ‘Dat. Him her it. Them. 
Fi | Poss. His her, hers its Their, theirs. 


55. Pronominal Adjectives—The Possessive 
Cases are now often uscd quite as Adjectives, and 

may be parsed as snch: as, my, mine; our, و0308‎ 
thy, thine ; your, yours ز‎ has, her, hersy als و‎ theirs 
theirs. The forms mine, thine, ours, yours, hers, 
theirs, are used only in the predicate of a sen- 
tence; as, the faultis mine ; thine isthe kingdom ز‎ 
deathless fame is theirs. The forms my, thy, his, 
her, our, your, their, arc used attributively (see 
Sec. 206): as, it 1s my fault. 

Sometimes, especially in the elevated language 
of pvetry and oratory, the forms mine and 
thine are used attmbutively, but only before a 
Noun beginning with a vowel: as, Give every 
man {hie ear, but few thy voice. The Pro- 
nominal Adjectives may be called DPossessive 
Pronouns. 








* The Plural of the 2nd Persona) Pronoun is now most free 
quently used, instead of thou, for singular also (sce Sec. 216), 


50. ‘She Superlative Degree denotes that one 
uf more than two things possesses a certam qua- 
lity in a greater degree than all the others: as, 
richest, wisest, The Superlative is forméd by 
adding est to the Positive. Some Adjectives 
are compared irregalarly : as, good, better, best ; 
hud, worse, worst many and much, more, most ; 
Little, lesay least. Only Adjectives of one and two 
syllables are compared by cr and est. In other 
vases comparison is expressed by more and 
must: as, beautiful, mere beautiful, most beau- 
tiful. 

slrticles. 

51. The and un, or a are usually called 
Articles, but are properly Adjectives (sce Sec. 
47). There are two Articles:— 


52. The is called the Definite Article. Its 
principal use is to indicate that some particular 
individual of a class is referred to; as, the Queen 
(of Eugiand). 

53. Jn ora, is catled the Indefinite Article. 
It is a weakened form of the Numeral Adjective 
une, but it is used when ۵ do not wish to lay 
the same stress on the idea of number. A or 
au shows that it is one thing of the kind, Jeav- 
ing it uncertain ahich; while the determines 
which ane itis, or, in the case of more than one, 
which, they are. Vhus & man means some one 
of mankind indefinitely, the man means definitely 
tink particular man who is spoken of. An 
heeomes a before consonants, including 1, و‎ 
دج‎ before hk aspirated, and (usually) before ۰ 
(er) when sounded ۰ ‘Otherwise an is used. 
Thus we say, an cagle, av hour, an umpire ز‎ ‘out 
a wnan, a Woman, a yew-tree, a history, a unicorn, 
« Kuropean. A or aa can be joined only to 
Nouns in the Singular number: the may be 
jomed also to Plurals. 

3.—THE PRONOUN. 

54. The word Pronoun means for - a - noun. 
A Pronoun is a word which stands fora Noun, 
and does the work of a Noun. Pronouns are 
4ivided as follows:—]. The Personal Pronouns 
are the simple substitute for a Noun; as, The 


and the plural:—Sing. and Plur., Nom. ۵, 
Ohj. whom, and Poss. whose. 

The Interrogative who is used with  refer- 
ence togpersons only, and always substantively. 
The Interrogative which is used both substan- 
tively and adjectively, and both of persons and 
things. Who asks a question in the widest 
and most gencral manuer; whith supposes a 
class or group out of which one or more are t 
be selected. 

Examples -— 

Who Cin the world] calls so loud ?” 


4. which [of the pair] is the natura] man ; 


And which the spirit ? Tho deciphers them?” 

“Stay, stand apart; I kuow not which 18 
which.” 

“Whieh of you (the disciples) by taking 
thought can add one cubit to his stature 7” 

The Interrogative awhutis used both substan- 
tivelyandadjectively. When used substantively. 
it is always neuter; when used adjectively, it may 
be applied to both perscns and things. 


Evan ples :— i 


“What is sweeter than honey? ۱۳/۸۸ is 
strom¢er than a hon ¢” 

“Wherefore rejoice? What conquest brines 
he home ?”’ و‎ 

What ۷۳۱۳۱۸۱۱۵۲۲۲۵ ۲ him to Rome 7? 

The Interrogative what is often used by 
way, of exclamation: as—“ What dignity, ۶ 
beauty, in this change —from mild to angry, aud 
from sad to gay !”’ 

Whether of tro? 16 is used in 
the Nominative and Objective, without inflexion. 
Whether ig rare as a Pronoun in modern Enc- 
lish, but ocenrs frequently in earlier English: 
as, Whether of them twain did the will of hi- 
futher?” “ Show whether of these two thon hast 
chosen.’” In modern English whether is chietly 
used as a Conjunction. 

Whercof, whereat, awherefrom, &¢.—These 
Compounds are preciscly equivalent to Of what ? 


which 
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2. Lefleaive Pronouns. 


86. There are certain pronominal forms which 
are used to denote the coming back of an action 
upon the doer. These are called Reflexive 
Pronouns, and are used when we speak of doing 
something to or for oneself. These aro—Sing. 
myself (ourself), thyself (yourself), himself, her- 
velf, itself; and Plur. ourselves, yourselves, 
themselves; also oneself, which has no plural. 
Sometimes these forms are not reflexive, but are 
used for the sake of emphasis: as, Myself will to 
St. James’s po. 

3. Demonstrative Pronouns. 


57. The Demonstrative Pronouns this and 
that, with their Plurals these and those, ure 
properly Adjectives (sec Section 47). They are 
used as Pronouns in the following cases :— 

(1.) When that, with its plural those, is used 
to prevent the repetition of a preceding Noun : 
as, The public inns of London are still worse than 
those of Paris. This is the cover of your book, 
but where is éhat of mine. 

(2.) When this and that are equivalent to 
the one...dhe other; this referring to the latter 
of two things mentioned, and that to the 
former : as— 

66 مين‎ FOASON Yaise O’er Instinct as you can, 

In this ’tis God directs, in that ’tis man.” 

(3.) This and that often "refer to the whole 
of a preceding sentence ; as— 

‘See Falkland dies, the virtuous and the just! 

see godlike Turenne prostrate in the dust ! 

Seo Siducy bleeds amid the martial strife ! 
Was this their virtue, or contempt of life ?” 
“To be or not to be that is the question.” 


4. Interrogative Pronowns. 


98. The Interrogative Pronouns are those 
which are used in asking questions. They are 
who, which, what, whether. 

Who is the only one of these Pronouns 
which is declined. It is the same in the singular 


Which also differs from who in being frequently 
used as an Adjective: as, ‘‘ [Vhich things are 
an allegory.” ۱ 


Sometimes the anteccdent is repeated with 
which to avoid ambiguity: as, ‘* He offered 
no defence for the ridiculous fable of the pigeon ; 
which pigeon [not which fable] on the contrary 
he represented,” &c. 


(3.) That, strictly a Domonstrative Adjec- 
tive, is of more ancient uso as a Relativo than 
either who or which. It is the same for Singular 
and Plaral, and may refer to cither persons or 
things (see Syntax, Sec. 221). 

(4.) What is etymologically the neuter of 
who. As a Relative it is used only of things, and 
always without an antecedent expressed. Thus 
it is practically equivalent to that which, the 
thing ۰ 

What is used in the Nominative and Objec- 
tive Singular only : as, (Nom.) * What is one 
man’s meat is another man’s ۵1809: (Qbj.) 
»» What I have written, I have written.” 

The Relative what is occasionally found as 
an Adjective, but in poetry alone :— 


۶ |Vhat time the splendour of the setting sun. 


Lay beautiful on Snowdon’s sovereign brow.” 
(What tume = at the time at which). 

In older English, the Relative Pronoun that 
is also used as implying its own Antecedent: 
as— 

»» Lo! there thou hast that (= that which) is 
thine. ” 

‘That [that which] thee is sent receive in 
buxomness.” 

(5.) Whoever, whichever, whatever; whoso, 
whosoever, whichsoever, whatsoever.—These com- 
pounds resemble the Relative what in being 
used without an Antecedent. The suffixes ever, 
80, -socver, have a gencralising effect. 


Whosoever is the only one declined: itis the 
same in the Singular and the Plural :—Nom. 
whosoever, Obj. whomsoever, Poss. whosesvever. 
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At what? From what??? They are nearly 
obsolete. [Compare section on their use as 
Relative Adverbs (Sec. 60, (7) ).]. 


5. elative Pronouns. a 


59, A Relative Pronoun is ono that relates to 
Nouns going before. But other Pronouns beside 
the Relatives de this; and the name is confined 
to such as, in addition, serve to connect the clause 
which they introduce to the former part of the 
sentence. 

The Relative Pronouns are who, which, that, 
what, with their compounds whoso, whosoever, 
whichsoever, whatsoever, &c. 

Lxvamples :— 

‘They were soon joined by the prince, who 
had been disturbed in his tyrannical cruelty.” 
‘¢She threw open the latticed window which 
led to the bartizan ...”  ‘* The letter being folded 
was delivered to the squire, and by him delivered 
to the messenger, who waited without...’’ “ Blessed 
is the man that walketh not in the counsel of 
the ungodly ... ” 

60. The Noun to which a Relative Pronoun 
relates 1s called Antecedent: as, ‘‘ John died to- 
day, who was ao native of England.” ۵ 
John is Antecedent of who. ۱ 


(1.) Who is the same in the singular and 
the plural, and is declined like the Interroga- 
tive :— 

Nom. who, Obj., and Dat. whom, and 
whose. 

The Nominative uho, and Objective whom 
are now used only of persons. The Possegsive 
whose has a wider application, It is used in 
speaking of living creatures generally, and even 
of things without life : as, “ Go to, Jet us build us 
a city and a tower whose top may reach unto 
heaven.” 


Poss. 


(2.) Which was formerly used of persons 
as well as ofthings. Hence, in the Lord’s Prayer, 
“Our Father which art in 1۱۵9۷۲۵8, « As a 
Relative Pronoun, it is now used only of animals 
and things withoat life. 


‘Heed not though none should call thee 
fair, ”? 

(3.) Everybody, somebody, nobody.-—These 
word’ are synonymous with every one, some one, 
no one (no man), but are more colloquial and 
familiar : as, “ What is everybody’s business is 
nobody’s business.” ۰ 


(4.) Aught, naught.—These nearly obsolete 
forms are equivalent to anything, nothing. In 
modern English they are chiefly confined to 
poetry. 


(5.) Each signifies all taken separately. 
It is strictly an Adjective, but is very frequently 
used without a Noun, when it may be regarded 
as a Pronoun: as, “Let each his adamantine coat 
gird well.” 


Each one may be regarded as a compound 
form. 


Each other is strictly an elliptical expression. 


They love each other = they love each (loves) 
the other; each being Nom. and other Obj. 
But the two words are now usually treated as 
a compound, and, as such, they may be most 
convenicntly parsed. 


(6.) Ltther, neither.—Theso may be called 
dual words, and signify respectively one of the 
wo, not one of the tivo: as, “Truth may>lie on 
both sides, on either side or on neither’? Either 
and netther occasionally take a Possessive form : 
asy ‘* So parted they as cither’s way them led.” 


(7.) Other is used both Adjectively and as 
ao Pronoun. As a Pronoun, it is declined 
thus :— 

Nom. and Obj. Sing. other [another], and Poss. 
other’s [another's]; and Plur, Nom. and Obj. 
others, and Poss. others’. 


Examples :— 

> No man can serve two masters : for either he 
will hate tho one, and love the other; or else 
he will hold to the one, and despise the other.” 
“Let no man seck his own, but every man 
another’s wealth.” 
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Whoever, whichever, whatever, are of common 
use. The forms with -so, as whoso, whosoever, 
&c., are nearly obsolete. They occur frequently 
in older English, and abound in the Authorised 
Vorsion of the Scriptures :— 

» Whoso diggeth a pit shall fall therein.” 


(6.) As.—The Adverb as sometimes has the 
force of a Relative, especially after the word 
such: as— 

‘‘ Tears such as angels weep. ” 


)7.( Whereof, whereto, whereby, &c.—These 
compounds of where are virtual Relatives :—where- 
of =of which ; whereby = by which; whereto = 
to which, &c. They are nearly obsolete, except 
in legal phraseology. 


6. Indefinite Pronouns. 


61. These are one, none, somebody, nobody, 
aught, naught, anything nothing, each, either, 
neither, other, another, same, such. 


(1.) One.—The Indefinite Pronoun one has 
the following uses :— 


1, It is used like the French on and tho 
German man, to denote an individual as 
representing people in general: as, ‘‘A quiet con- 
science makes one so serene.” 

2. Itserves to prevent tho repetition of a 
Noun alrcady used. In this sense it has a 
plural :— ۱ 

‘Necessity has made me one.” 
take measures —speedy ones.” 

8. The one...the other, used by way of 
distinction: as, Two men went up into the 
Temple to pray; the one a Pharisee, and ۵ 
other a publican. 


» Thou must 


4. Any one, some one, no one, each one, 
every one.—LThese may be regarded as com- 
pounds of one, and in parsing treated as single 
words. 

(2.) None.—None is used when the Noun to 
which it refers is omitted, and it is the stronger 


form of no:— 
11 


The Subject is always in the Nominative ۰ 

66. The Object.—Tho Noun or Pronoun com- 
ing next after a Transitive Verb, and denoting 
the person or thing upon which an action takes 
effect, is called the [Direct] Object: as, ‘“ Man 
marks the eurth with ruin.” The ۵۲ 
Object is always in the Objective Case. Only 
Transitive Verbs can have a Direct Object. 

Verbs have Voice, Mood, Tonsc, Number, and 


Person. 
Voice. 


67. Voice is a change in the form of a Verb 
by which we show whether the Subjoct is the 
name of tho door of the action or the namo of the 
person or thing acted upon. 

Transitive Verbs have two Voices :— 

68. The Active Voice is that form of a Verb in 
which the Subject denotes the doer of the action : 
as, ‘Cain killed ۰ 

69. Tho Passive Voice is that form of a Verb 
in which the Subject denotes the porson or thing 
acted upon: as, “Abel was killed by Cain.” 

Tite Passive Voice is formed by prefixing to 
its Participle the different tenses of the Verb to 
be. 

Mooi. 


70. Mood is a change in the form of a Verb 
to show the manner in which an assertion is 
made. ‘ 


Verbs have five Moods. 


71. The Indicative Mood makes a direct 
assertion: as, The sun is bright; The 0 
was struck. 


72. The Subjunctive Mood is never used to 
make a dircct statement like the Indicativo, but 
always expresses some kind of condition or hypo- 
thesis. It usually follows such words as رو‎ un- 
less, that, lest, although, provuled, &c.: as, If 
you had studied, you would have been successful. 
It were ill that Aymer saw tho lady Rowena. 


There are some other words also to make this 
Mood (sce Sccs. 164 & 168). 


(8.) The one...the other serve to distinguish 
two pcrsons or things; one...another arc used 
when a greater number are spoken of, 

(9.) Same, self-same.—Same is oftei used 
with the Definite Articlo to prevent the repeti- 
tion of the Noun to which it refers. It is then 
a true Pronoun., 

(10.) Such.—Such is also used to represent 
a preceding Noun, when it has a pronominal 
force: as— 

Friends he has few... Who dare be such.”‏ »؛ 


4.—THE VERB. 


62. A Verb is a word by means of which ۵ 
state something: as, ‘The sunis bright.” “Birds 
sing.” 

Verbs are of two kinds, as follows :-— 

63. Transitive Verbs express action passing 
from an agent toan object: as, “ The ship carries 
a flag.” 

Note.—Transitive Verbs are also used [eflex- 
ively : as, “I strike myself;” “ He loves himself; ۳ 
and Reciprocally : as, * THfey love one another.” 

64. Intransitive Verbs express being, stato of 
being, or action confined to the agent and. not 
passing over to an object: as, “ Snow zs white.” 
‘The sun shines.” , 

Obs, 1. Intransitive Verbs are used Tran- 
sitively when they have a Causative meaning: as, 
> We walked the prisoncr about tho yard’’; * ‘ He 
ran a necdle into his hand.’ 

Obs. 2. Transitive Verbs are used Intransi- 
tively : as “Tho ships have struck.” 

Obs. 3. Many Tntransitive Verbs are made 
Transitive by an appended Preposition: as, He 
xwerecd from the line; We despaired of 
success ; They laughed at us. Such Vorbs are 
called Preposition-Verbs (sec Sec. 156.) 

65. The Subject.—The Noun or Pronoun com- 
ing immediately beforo the Verb, and denoting 
the person or thing about which somothing is 
stated, is called the Subject: as, “ The way was 
long.” ‘ Day set on Norham’s castled steep.” 


77۰ The Vast or Complete Participle has 
various endings and expresses a completed action 
or state: as, suny, written, loved, broken: as, He 
had a broken glass. 

Tho most common endings of complete Partici- 
ples are dl, و6‎ n, en, and t: as, heard, asked, sown, 


spoken, tanght. : 


There are four Compound Purticiples — 

78. Perfect Participle Active, compounded ot 
the word having and the Complete Participle: as, 
having struck. 

“9, Perfect Participle Active Progressive, 
compounded of the words haring been and the 
Incomplete Participle: as, having been striking. 

8). Present or Incomplete Participle Passive, 
compounded of the word being and the Complete 
Participle: as, being struck. 

81. Perfect Participle Passive, compounded ot 
the words having been and the Complete Parti- 
ciple: as, having been struck. 

Obs.—The phrases about fo and going to are 
used to form certain Compounds conveying a 
future sense: as, golng to strike, about to strilie, 
Such Compounds are, by some callod ‘ Futury 
Participle.” 

82, The Gerund or Verbal Noun.—The word 
Gerund signifies “carrying on or being carried 
on.” Tho Gerund is similar in meaning 'to the 
Infinitive Mood, and is alsb a Verbal Noun, It 
has the ending ing, and may be used both actively 
aud passively. It most frequently follows a Pre- 
position: as, (of) loving, (of) being loved ; (by) 
hiing seen, (by) having been secn. 

In tho case of the Indefinite form of the Geruud, 
an Objective following may still be explained us 
dependent upon the Preposition of anderstood. 
But this explanation will not apply in the case ot 
the Complete or Perfect form: as, conscious of 
having done a good action (see Syntax, See. 257), 

Obs.—In such phrases as و و001‎ 
a-running, we have a Gerand or Verbal Noun 
preceded by a Preposition, Thus a-going = on, 
in, or at going, &c. 
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73. Tho Potential Mood expresses possibility, 
liberty, power, will, obligation, or necvssity : asy 
The bank may fail; He may depart; A 
prince can make a belted knight; You 
would not obey your king; They should keep the 
truce ; I must leave thee. 

This Mood is formed by aid of the auxiliary 
Verbs: may, might, can, could, must, would, and 
should. 

74. The Imperative Mood expresses a com- 
mand, desire, or entreaty : as, Open the window; 
Go with us; Go! mark him well ! 

Obs. 1.—The Imperativo Mood can strictly be 
used only in the 2nd Person ; since the person 
commanded must be the person spoken to. But 
in the Ist and 8rd Persons, an analogous sense 18 
expressed by the use of the auxiliary Verb 
let followed by the Objective Case of the virtual 
subject: as, Let him go; Leé me ride; Lect them 
go; Let us ride. In parsing such sentences 
the Verb led is best taken separatcly. 

Obs, 2.—Besides the above forms, an impera- 
tive sense is conveyed by the Verb shall in the 
2nd and 3rd Persons singular and plural [Future 
Imperative]: as, “Thou shalé not steal.” ۶ 
thou buy an Hebrew servant, six years shall he 
serve ; and in the seventh he shall goout free for 
nothing.” 

This form is mostly used in prohibitions, and 
is now nearly obsolete. 

75. The Infinitive Mood makes no assertion, 
but mercly names the action. It is now usually 
known by the prefix 10: as, fo love, to hate, to 
have loved, to be loved, to retire: as, They were 
forced to retire. 

76. Besides the Moods, Verbs have certain 
forms called Participles. 

A Participle is a Verbal Adjective. Thero are 
two Participles properly so called, the Presont 
or Incomplete, and tho Past or Completo. 

Tho Present, or Incomplete Participle, ends in 
ing aud expresses an incomplete action or state: 
as “I sce men as trees walking.” 


The Present Complete has two forms :— 
100. Ordinary : as, I have written. 


101. Present Perfect.—Incomplete: as, I have 
been writing. (This form may be in the Active 
Voice ; but being of less frequent occurrence, is 
not given in tho Paradigm of the Verb). This 
Tense is formed by the Verb ۰ 


Past Complete. 


102. The Past Complete (or Pluperfect) Tense 
shows that an action was completed before an- 
other action took place: as, “He had heard the 
news before you ۳ 

The Past Complete has two forms :— 

108. Ordinary; as, He had heard the news. 

104. Past Perfect-Incomplete: as, I had been 
hearing. (This form may be in the Active Voice, 
but being of less frequent occurrence is not given 
in the Paradigm of the Verb). The Past Com- 


plete is formed by the aid of had, the Past 
Tense of the Auxiliary Verb have. 


Future Complete. 


105. The Future Complete (Future Perfect) 
Tense shows that an action will be completed at 
a certain future time : as, I shall have written the 
letter before the mail closes. 


The Future Complete has two forms :— 


106. Ordinary: ‘as I shall have writin the 
letter. 

107, Future Perfect-Incomplete: as, I shall 
have been writing tho letter. (This form may he 
in the Active Voice ; but boing of less frequent 
occurrenco is not given as the Paradigm of the 
Verb). 

This Tense is formed by aid of the words 
shall have and will have. 


Number. 


108. Numbor as applied to Verbs is a change 
in the form of the Verb to show whether the 
assertion is made abont ono or about more than 
one. Verbs have two numbers, the Singular and 
the Plural. 
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Tense. 


83.—Tense isa change in the form of a Verb to 
express time. There are three natural divisions 
of Time—Present, Past, Future ; and three second- 
ary Tenses—Present Complete (or Present Perfect), 
Past Complete (Pluperfect, or Past Perfect), and 
Future Completee(or Future Perfect). 

84. The Present Tense shows that an action is 
going on at the present time: as, John writes. 


The Present Tense has four forms :— 


85. Present Indefinite : as, John writes. 
86. Present Incomplete: as, John is writing. 
87. Present Complete: as, John has written 


(see Sec, 99.) 
83. Present Emphatic: as, John does write, 
Past Tense. 


89. Tho Past Tense shows that an action is 
past: as, He heard it, but he heeded not. 
The Past Tense has four forms :— 
90. Past Indefinite: as, He heard it. 
91. Past Incomplete: asp He was hearing. 


92. Past Complete: as Ho had heard it (see 
Sec. 102). 


98. Past Emphatic: as, He did hear it. 


Future: Tense. 


94, The Future Tense shows that an action is 
to take placc at some future time: as, 1 shall write. 
The Future Tense has four forms :— 

95. Future Indefinite: as, I shall write. 


96. Future Incomplete: as, 1 shall be writing. - 


97. Future Complete: as, I shall have written 
(sce Sec. 105). 


98. Future Emphatic: as, I will write. 
Obs.—The Future Tense is formed by aid of 
the auxiliarics shall and will. 
Present Complete. 
99. The Present Completo (or Present Per- 


fect) Tense shows that an action has been com- 
pleted in time still present : as, John has written. 


Tucamplete : [۲ was leaving; Thon wast lovine. 
He was loving ; We, You, and They ۱7۵۲۵ 

Completa: Thad loved و‎ Thou had’st ۲۰ 
had loved ; We, You, They had loved. 

15. Puture Tense. 

Tudefinite; T shall love; Thon wilt love; H 
will love; We shall; You, and 'Phey will Tove. 

Turouplefe + T shall be loving ; Thou wilt 4b. 
loving 5; JLe will be loving; We, &c. will be lovine. 

Complete: ۱ shall have loved ; Thou wilt) ۸ 
loved; He will have loved; We, &e., will hav 
Joved. 

116. Subse NeTIVE Moon, 

Present Teuse. 

Indefinite: Tf Tove; If thou love; If he ۰ 
If we, you, they love. 

Jneomplete: 18 ر[‎ thou, andhe be loving; If w.. 
you, and they be loving. 

Complete: IfT have loved, &e.; If we have 
loved, &e. ۰ 

117. Past Tense, 

Judefinite + Tf | Joved, &e.; If we loved, «ce. 

Tnucumplete: 1 *[ were loving, If thou wert 
lovmg, If he were loving; If we, you, and they 
were loving. 

Complete; If 1 had loged : If thou ۸ loved. 
Ke. 

۰ ۳ ۲ ۰ ۰ و - 

Ohs,—There is no special Future ما ز دنه‎ 
the Present Tense of the Sabjanctive Movi 
having a future sense. . 
Wes, Porentiar Moon. 

Present Teuse. 


Tndeiinites Tomay, ean, or must love; 
691 راد‎ may’st, or must love, Ke. 


Fite 
اٍ‎ ۶ 


Ineum plete: Tmay, can, or must be loving. ee. 
Compl te: Timay, ean, or mast have loved. &c. 
Past Tense, 

۱۱۸/۸۸۱۱۳۰ Tamight, eonld, would, or should 


love; Thon might’st, conld’st, would’st, or shontd's: 
love. 


oe 


2S Ee a سسستت‎ 


eS ST Ee Ge pn NY eee = es as 


Ohs. 1.—The Verb is of the same number as 
the Subject or Nominative. 


(bs, 2.—Only tho Verb fo he has distinet plural 
1۱۱/( 20۰ 
Person, 


199, Porson as applied to Verbs is a change 
inthe form of the Verb to show whether the 
speaker speaks of himself, of the person address- 
ed, or of some other person or thing. Verbs 
have three persons, First, Second, and Third: as ] 
love s thou lovest ; ho loves, 


Obs, 1.—The Verb is of the saine person as the 
Subject or Nominative. 


Obs, 2.—Person-inflexions are only found in 
the singular. The ending of the Second Person 
is sf or est, of the Third, s or th (growing 
oh solete) ۰ 

Conjugation. 


110. The Conjugation of a Verb is its proper 
arrangement in all its Voices, Moods, Teuscs, 
Numbers, and Persons. To conjugate a Verb 
fully, Auxiliaries must be employed. 

111: An Auxiliary Verb is one which assists 
other Verbs in forming their Voice, Mood, or 
Tonse. They are be, mury, can, must, have, shall, 
will, and do (see from See. 127 to Sec. 180.) 


Paradigm of the Active ۱ ۰ 


112. Conjnention of. the Transitive Verb fo 
love, 
Ixpreative ۰ 
Present Tease. 


loves; We, you, aud They love. 
Ile 


Incomplete + Tam loving; Thon art loving ; 
is loving ; We, You, and They are lovmg. 

Complete : 1 have loved; Thou hast loved; He 
has loved; We, You, and They have loved. 

114. Past Tense, 

Indefinite: 1 loved ; Thou loved’st ; He loved ; 
We, You, and They loved. 
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Future Tense. 

Emphatic : I will love; Thou shalt love; Ho 
shall love; We will love; You aud They shall 
love. 

Emphatie Complete: ¥ will have loved ; Thou 


Shalt have loved, &c. 


Stpsunetive Moon, 
Present Tense. 
منز‎ : 1۶ 1 dolove ; If thou do love, &e. 
Past ۰ 
Emphutic ؛‎ If ۲ did love ; If thou did’st love, &e. 
Tuiperative ۰ 
Do love, or ول‎ thou love. Dou Tove, or do you 
love. 
Tue Ver tu ۰ 
124: Before proceeding tothe Passive Voice, 
it is necessary to give the Paradigm of the Verb 
to be. 
Ixpieative Moon, 
۱ Present ۰ 
1۱۱۸/۵/۵ : Tam ; Thou art; He is; We are; 
You are ; They are. 
Complete: 1 have been; Thou hast been ز‎ 
He has been ; We, You, aud They have been. 
Past Tense. 
Ful finste + Twas ; Thoo wast (wert) ; He was ; 
We were; You and they were. 
Complete: 1 had been, Thou had’st been ; 
He had been, 0 
Future Tense. 
Indefinite: 1 shall be; Thou wilt be; He 
will be ; We shall be; You and they will he. 
Oumplete: 1 shall have been ; Thou wilt have 
been, ۰ 
Supsuncrive Moon, 
Present Tense. 
Indefinite : If 1 be ; If thou be; 1۶ he be, &c.. 
Complete: If I have been; If thou have 
been, ۰ 
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Incomplete: 1 might, could, would, or should 
be loving, d&c. 

Complete: I might, could, would, or should 
have loved, &e. 


11, Iuverative Moon. 


0 Present Tense. 
Sing. 2nd Pers. Love, or love thou; and 
Plur. Love, love you, 
Future Tewse. 
Shalt love, or thou shalt love; Shall love, 
sr vou shall love. 


Hc shall love ; 
Tea, 


They shall love. 
Ixrrsitive Moon, 


1 : To Tove. 
Jucomplete : To be loving. 
Complete 4 To have loved. 


127; Purtici ples, 


Lreseut or Incomplete : Loving. 

Mertvet + Having loved, * 

Perfect Progressive : Having been loving. 

122. The Incomplete (or Progressive) form 
۶ ۵ Verb denotes the continuance of an action. 
it is plso called the Continuous Form (see Con- 
۱۱۱۵۶۵101 ۱ 


€ 


123. The Emphatic form of a Verb eXpresses 
“ul act or state asserted with emphasis. The 
emphatic form is only used in the Present, Past, 
Future, and Future Perfect Tenses of the 
ive and Suabjunctiyve Moods, 
tive Mood :— 


[ ۵ 16۰ 
and in the Impcra. 
Love. 
Active Vorce. Inpicatiyg Moon, 
Present ۵۰, 


Emphatic: 1 do love; Thou dost love ; He 
نا‎ love; We, you, and they do love. 


Past Tense. 
Enphatic : I did love ; Thou did’st love, &c. 


0127017071۲8 ۰ 
Past Tense. 

Incomplete:—If£ I were being; If thou wert 
being, ‘&c. 

The Passive Voice. 

125. The Passive Voice:—The only form of a 
Verb in English which has a Passive sense is the 
Past Participle in en, ed, (d) or ۶ : as, beaten, 
loved, lost. But a complete Passive is formed 
by prefixing to this Participle the various tenses 
and forms of the Verb to be. 

The Incomplete Form of the Passive Voice is 
used only with the Present and Past Tenses of the 
Indicative and with the Past Tense of the Subjunc- 
tive. 

Paradigm of the Passive ۰ 


To be loved. Past Part. loved. 
InpicaTIVE ۰0 
Present Tense. 


Fadejinite : T am loved; Thon art loved, ۰ 
Incomplete: 1 am being loved ; Thou art being 


loved, &c. ° 
Complete: I have been loved, &c. 
' Past Tense. 


Fnidesinite: 1 was loved; Thou wast loved, &c. 
Incomplete: 1 was beihg loved, ۰ 
Cumpletce : 1 had been lovgd, &e. 
Future Teise. 
Indefinite: I shall be loved,e&c. 
Complete: I shall have been loved, &c. 
ر‎ 


ScrscncrivE Moov. 

Present ۰ 

Indefinite: If 1 be loved; If thou be loved, 
&ec. 

Complete: If I have been loved; &e. 

Past Tense. ۱ 

Indefinite: If I were loved; If thou wert 
loved, &c. 

Incomplete: If I were being loved, &c. 

Complete: If I had been loved, &c. 
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Past Tense. 

Indefinite: If I were ; 1f thou wert; If ho 
were, ۰ 

Complete: If 1 had been; If thou had’st 
been, ۰ 

۳072۸۲۲۸۲ 0 
Present Tense. 

Tudefintie: IT may, can, or must bes Thou 
may’st, can’st, or must be, &c. 

Complete: T may, can, or must have been, &c. 

Past Tense. 

Tnilefirite: 1 might, could, weuld or should bo; 
Thou might’st, could’st, would’st, or should’st be, 
Ac. 

Complete : I might, could, would or should have 
been, &c,. 

1004 ۸1۱۸71۱۳8 لح[ 
Present Tense,‏ 

Siug. 2nd Pers. Be thou. Plur. 2nd Pers. Be 
you, 

Future Tense. 


Sing. 2nd Pers, Thou shalt be. Plur. 2nd Pers, 


You shall be. 
Ring. 3rd Pers. 
They shal] be. 


He shall be. Plur. 3rd Pers. 


Invixitive 1۰ 
Indefiuite : Tobew 2” 
Cori plete s To have been. 

PARTICIPLES. 

Preacut or Incomplete + Being. 
Perfect: Having been. 
۱۸6 or Complete + Been. 
The Incomplete form of tu ۰ 


Inpicative ۰ 
Present Tense. 
Incumplete: Iam being; Thou art being, &e. 
Past Tense. 


Incomplete: I was being; Thou wast boing, 
&e. 


Past Tense. 


Indefintie: I might; Thou might’st, ۰ 


(2.) 
see. 


Can Js used to express power: as, | can 


Can. 
Present Tense, 
Indefinite : Tecan; Thou can’st, Me. 
Past Tense. 
Tndejinite : 1 could; Thor conld’st, &e. 
(3.) Must denotes necessity: as, [ must ۰ 
It has no inflexions, and is only used in the 


Present Tense. 
Mrst. 
Present Tense. 

Indefinite: 1 must; Thon must; We must, 2۶ 

NV.B.—For conjugation of “ should and would ” 
(see Sec. 129). 

128. The Auxiliaries of Teuse are lar, ili, 
and shall, Jlaveasan Auxiliary is used to make 
the Perfect and Pluperfect Tenses, and (with. 
shall, or will) the Complete Future Tense. As 
an Auxiliary it is thus conjugated : 

HAVE. 
Inpicattve Moon. 
Present Tense. 
Indefinite: Ihave; Thou hast; 110 has, ۰ 
Past Tense. 
Indefinite: I had; Thou had’st ; He had, &c. 
Puture Teuse. 
Indefinite: 1 shall have; Thou wilt have, &e. 
SctnsunctivE ۰ 
Present Tense. 
Judefinite: 11 T have; If thou have, &c. 
Past Tense. 
Indefinite: If I had; If thou had’st, &c. 
Future Tense. 


Tndcfiutte: If 1 shall have; If thou wilt have, 


&e. 


Potenttat Moon. 
Present Tense. 
Tadefinite: I may, can, or must be lovad, &c. 


Camplele: I may, can, 
loved, ۰ 


or must have been 


Last ۰‏ م 
might, could, would, or should,‏ 1 ۱۵[ 
le loved, &c.‏ 
Complete :—I might (&e.) have been loved, &e.‏ 
TaveratTive Moov.‏ 
Present Tense.‏ 
Ond Pers. Sing. and Plur. :—Be loved.‏ 
Future Tense.‏ 
ond Pers. Sing. Thou shalt be loved; and Plur.‏ 
You shall be loved.‏ 


rrr eee. 


3rd Pers. Sing. 
They shall be loved. 


Ile shall be loved; and Plur. 


1211111171۲۲8 Moop. 
Indefinite: To be loved. 
Complete : To have been loved. 
Particerples. ‘ 
Past or Complete : Loved. 


Jirvsent or Ineompletes, Boing loved. 
ام[‎ Having been loved. 


126. The Passive Voice has no Emphatic 
Form. ; 
Anuriliary Verbs. 
127. The Auxiliaries of Mood are imay,acan, 


and must; also would and ۱ 
(1.) May is used to express (1) perinission or 
hberty, as, | may walk ; (2) possibility or conces- 
sion, as, It may be true, but 1 have very grave 
doubts; (3) wish or desire. May he be happy? 
Mags. 
Present Tense. 


Tulefinile: 1 may; Thoa may’st; He may; 
We, you, and they may. 


Past Indefinite Tense. 


I would; Thou would’st or would’st, &c. 


190, The Auxiliaries of form are Be and Do. 
The Auxiliary Verb be is used to make the in- 
complete form. It has been conjugated in Sec. 
124. The Auxiliary Verb do is ased :— 


(1.) To express the Emphatic form of the 
Verb: as, You do read. You did read. 


(2) To complete the Interrogative form of 
the Verb: as, Do you read? Did he read? 


(3.) To complete the Negative form of the 
Verb: as, I do not read. He did not go. 


Do. 
Indicative Mood. 


Present Indefinite. 


I do; Thou dost or doest; He does, doeth cr 
doth ; We do; you do; they do. 


Past Indefinite. 
I did; Thou did’st® He did; You did, ۰ 
Subjunctive Mood. ۱ 
Present Indefinite Tense. 
If I do; If thou do; If he do, &c. 
Past Indefinite. 
If I did; If thon did’st; If he did. 


> 


Imperatiwe ۰ 


Present Tense. 
6 


Do, or do thou. Do, or do ye. 


181. The Interrogative form ofa Verb is that 
which is used in asking questions. 


(1.) Ifthere be no Auxiliary, the Interrogative 
form is made :— 


(a) By simply putting the Verb before its 
Nominative: as, Lovest thou ? 
(b) By putting the Present or Past Tense of 


the Auxiliary do before the Nominative : as, Dost 
thou love? Did you love ? 


Portrentrat ۰ 
Present Tense. 
Indefinite: I may, can, or must have, &c. 
Past Tense. 


Indefinste: I might, could, would, or should 
lave, &c. 


IMPERATIVE ۰ 
Present Indefinite. 


2nd Pers. Sing. and Plur. Have. 


Future. - 


2nd Pers. Sing. Thoushalt have. Plur. You 


hall have. ۱ 
Inrinitive ۰ 
Indefinite: To have. 
Incomplete: To be having. 
_ Complete: To have had. 
Participlee. 


Incomplete : Having. 
Perfect: Having had. 
Past: Had. 


Nore.—There must add the Complete and In- 
complete forms also; but the Incomplete Present 
f the Subjunctive is not used : as, If I be having, 
vc. 


129. Shall and will denote future time: as, 
shall go; He will go. 


SHALL. 
Present Indefinite Tense. 


I shall; Thou shalt; He shall; We, You, and 
hey shall, &c. 


Past Indefinite Tense. 
I should, Thou should’st, &c. 
Wit. 
Present Indefinite Tense. 


I will; Thou wilt or willest ; He will, &c. 
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Present. Past, Past Particrple. 
Forego. nil. foropone. 
Nil, nil, Hight. 
May, might. nil, 
Melists. melists, nil. 
Meseems. mesecmed. nil. 
Methink. methought. _ nil. 
Must. nil. nil, 
Ought. nil, nil. 

Nil, quoth. nil. 
Shall. should. nil. 

Will. would. nil, 

Wis, wot. wist. nil, 
Worth. nil. nil. 

Nil. nil, Y¥clept. 


137. An Impersonal Verb is one which can 
only be used in the third person singular with 
vw as Nominative: as, ۲۷ thunders; It rains ; 
It hails; Jt snows. Also meseems, methinks, 
and melists are Impersonal Vorbs. 

Ols.—Mescems (= it scems to me), meliste 
(= it ploases me), and methinks (= it scems to 
me). 

5. THI ADVERB. 

188. An Adverb is a word which modifies » 
Verb, an Adjective, or another Adverb: as, “ The 
bird sings sweetly”; ‘The lion is a very strong 
animal” ; “She reads execedingly well.” 

The Adverbs are اس‎ 

139, Adverbs of Time: as, when (Interro- 
gative and Relative), now, then, whilst, before, 
after, soon, immediately, since, ago, to-morrow, 
yesterday, always, ever, never, by-and-by, &c. 

140. Adverbs of Place: as, where, whence, 
whither (Interrogative and Relative), with their 
Compounds: as, wherever, everywhere, nowhere, 
withersuever, &c. ; hence, thence, hither, thither, 
above, below, within, without, around, upwards, 
unto, wp, there, in, &c. 

141. Adverbs of Manner: as, how (Interroga- 
tive and Relative), well, ill, badly, wisely, right, 
aloud, thus, &c. This is the largest clays of 
Adverbs, and init aro included nearly all these 
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(2.) If thore be one or more Auxiliaries, the 
Interrogative form is made by putting the Nomi- 
native immediately after the first Auxiliary: as, 
Hast thou loved? Wilt thou love? Can he love? 
Has he been loved ? &c. 

132. The Negative form of a Verb is that 
which is used in denying. 

(1.) Ifthere be no Auxiliary, the Negative is 
made :— 

(a) By putting not after the Verb: as, I heard 
not; He listened not, &c. 

(6) By putting the Present or Past Tense of 
the Auxiliary do with xof after it, between the 
Nominative and the Verb: as, I do not hear; I 
۰۷:0 not hear, &c. 

(2.) If there be one or more Auxiliaries, the 
Negative forin is made by putting not after the 
first Auxiliary: as, I shall not hear; 1 may not 
have heard. 

133. The Interrogative and Negative forms 
sre combined by putting not immediately after 
the Nominative in the Interrogative form: as, 
Lovest thou not? Dost thdu of love ? Hast thou 
not loved ? Wilt thou not love? Can he not love ? 
Has he ۱۵۶ been loved ? &c. 

134. Verbs are divided, according to their 
mode of inflexion, into fwo classes, Regular and 
- Irregular. 

Regular Verbs are those which form the Past 
Tense and Past Participle by adding “ ed (or d only 
when the Verb ends in e) ’’: as, gump, 109۵60 و‎ 
jumped; love, loved, lovea ; omit, omitted, omitted, 
&e. or 

135. Irregalar Verbs arc those which vary 
from this rule in cither or in both cases : as, steal, 
stole, stulen; break, broke, broken, &c. 

136. The chief parts of a Verb are the Present 
J'ense, Past Tense, and Past Participle. 

A Defective Ver) is one which wants ono or 
more of the chief parts. They are:— 


Present. Past. Past ۰ 
Beware. nil. nil. 

Can. could. nil. 

Nil, nil. Dight. 


150. Adverbs in ly.—Adverbs of Number and 
Manner are usually formed by adding ly to the 
Adjectives from which they are derived: as, 
beuutifal, beautifully ; badly, badly. 


Adjectives ending in y not preceded :را‎ 
another vowel change y into t before ly: as, 
pretty, prettily ; hasty, hastily. ' But coy, coyly. 


Adjectives ending in le simply change the 


eintoy : single singly, uble, ably ; terrible, 
terribly. 
151. Tho Adverb may, as a rule, be known by 


its being movable to any place in the sentence in 
which it is used, The only case in which it is not 


movable is when it modifies an Adjective or an- 
other Adverb. 


152. Some words are classed both as Adverbs 
and Prepositions, Ifthey govern un Objective 
case expressed or understood, they are Preposi- 
tions ; if they du not, they are Adverbs: e.y., 
The lark flies up (Adv.4; The boy climbed 
up (Prep.) the tree. 


INFLEXION. 


16۵: Compartson of Adverbs.—Most Adverb> 
aré compared by more and most: as, sweetly, 
more sweetly, most sweetly. But some take 
eer, est as, soun, svonar, soonest; hard, harder, 
hardest ; early, earlier, carliest ; &c. A few 
are irregularly compared !—JVell, better, best ; 
badly, ill, and evilly, worse, worst, &c. 


6. —PREPOSITIONS. 


454. A Preposition is a word placed before a 
Noun or Pronoun to show the relation between it 
aud some other word in the sentence: as, The 
horse i the stable is sold. Sec the following 
Section 155, ۰ 


155. The Preposition is used to show the 
relation between :— 


1. A Noun and a Noun or Pronoun : 
crossed the threshold of the door. 


2, A Verb and a Noun or Pronoun: as, the 
Primrose from the mossy bank is peeping. Here 


as, We 
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derived from Adjectives and ending in ly: as, 


firmly, slowly, quickly, &c. (Sec. 150). 


142, Adverbs of Degree : as, very, too, almost, 
quite, rather, altogether; much, little, no (with a 
Comparative or Superlative): as, much better, 
little better, no better; also the before a 
Comparative (Sec. 215) ; more, must, less, least, 
only, nearly, ۰ 


143. Adverbs of Number or Order: as, once, 
twice, thrice, first (firstly), secondly, therdly, 
lastly, ۰ 


144, Adverbs of Affirmation: as, yes, certain- 
ly, truly, surely, indeed, really, &c. 


145. 


146, Adverbs of Cause : 
Sore, thence, hence, why, &e. 


147. Interrogative Adverbs are those which 
are used in asking questions: as, “ Why do you 
tarry ۲۳ They are: Why, wherefore, when, how, 
where, whither, whence, whereby, wherein, &c. 
They are derived from Interrogative Pronouns. 
When used to join sentences, these words are 
Conjunctions ; when employed interrogatively 
they are Adverbs. 


Adverbs of Negation : as, not, nay. 


as, therefore, where- 


148. Relative Adverbs not only inodify 0 
Verb, Adjective, or Adverb, butalso join sentences : 
as, “He departed when ,we arrived.” و۵‎ 
where, whenever, whence, while, whilst, wherever, 
wherein, whereby, whereto, whereout, whereupon, 


whither, whilhersoever, whereafter, why, &c. They 


are all derived from Relative Ponouns, and are 
therefore called, by some, Relative Adverbs. 
They have also been called Conjunctive Ady erbs, 
As they join sentences, they should be classed 
as Conjunctions. 


149. ‘here are many Compound Adverbs or 
Adverbial Phrases : as, at last, at once, by-and-by 
at present, by no means, tn future, now and then, 
not at all, of course, xc. These may all be classi- 
fied under some of the preceding heads. In _pars- 
ing, take each word of the compound separately 
and then the whole phrase. 


162. A Disjunctive Conjanction is one which 
joins sentences, but at the same time disconnects 
their meaning : و8‎ 

»» Alas! they had been friends in youth, 

But whispering tongues can poison truth.”’ 

The Disjunctive Conjunctions are :—or, but, 
either, else, except, lest, nor, otherwise, notwith- 
standing, than, though, neither, nevertheless, yet, 
stell, &c. 

163. The Compound Disjunctive Conjunctions 
are :—but, and if, but that, except that, lest that, 
nor that, not that, provided that, unless that, 
۱0: 699 when, &c. 

164. Correlative Conjunctions are such as are 
used in pairs :—although—nevertheless, still, yet ; 
As—so; Because—therefore ; Both—and; If— 
then ; Neither—nor ; Not—but ; Rather—than, 
So—as; So—that; Then—when; Such—as; 
Such—ihat, &c. Example :—She was such an 
artless little creature that all loved her. 

165. Hypothetical Conjunctions: : و‎ 80, unless, 
provided. 

166. The following Conjunctions are, by some 
grammarians, called Conjunctive Adverbs :— 
accordingly, also, as (after so, such, or ae), 
before, till, how, than, that (after so, such &c.), 
however, &c. 

167. Pure Conjunctions are those which can- 
not be used as Advefbs pr Prepositions: as, and, 
but, either, nor, or, &c. 

168. When it is difficult to know whether a 
word is a Conjunction or an Adverb, it may be 
determined by the following test :—If the word 
be movable to any other part of the sentence 
it, is an Adverb, but if it cannot be moved from 
the beginning of the sentence it introduces it is 
a Conjunction. 


169. Conjunctions have no inflexion. 


8,—INTERJECTIONS. 


170. An Interjection is a» word which ex- 
presses sudden feeling: as, Alas! the ship is 
lost. They are:—Adiew!O ۱ oh! ah! alas! 
hurrah ۱ begone ! aha ! what! pish, hush! &c. 


from shows the relation between is peeping 
and bank. 

3. An Adjective and a Noun or Pronovn : as, 
He is weary of life. 

(1.) The Prepositions are:—at, by, for, from, 
in, Of, of, on, to, up, with, above, before, behind, 
below, along, after, between, betwixt, against, 
among, without, over, till, mito, through, near, 
but (insense of except: as, nothing but water), 
nert, notwithstanding, &c. 

(2.) Phrase-Prepositions:—according to, for 
the sake of, by reason of, instead of, in behalf of, 
by means of, on account of, alung with, owing to, 
with reference to, out of, in spite of, in oppost- 
tion to, ۰ 

156. Many Prepositions are appended to 
Verbs in order to form Preposition-Verbs: as, 
Love laughs at locksmiths. 

157. Prepositions may be known by observing 
that they cannot be removed from one part of 
the sentence unless in connection with the Noun 
or Pronoun which they govern. 

158. Prepositions have ho inflexion. 


7.—CONJUNCTIONS. 


159. A Conjunction is a word which joins two 
sentences: as, The king went away and the queen 
followed him. 


Conjunctions are ‘of two kinds, Copulative _ 


and Disjunctive, ۰ 

160. A Copulative Conjunction is one which 
joins two sentences and at the same time unites 
their meaning: as, 

‘¢ She had a rustic, woodland air, 

And she was wildly clad.” 

The Copulative Conjunctions are : — and, 
also, after, as, before, because, both, so, there- 
fore, till, ere, if that, then, when, where, how, 
whereby, wherefore, even, likewise, why, whence, 
moreover, whenever, &ce 

161. The Compound Copulative Conjunctions 
are :-—after that, as far as, as tf, as long as, when 
that, tf that, as well as, as sure as, 80 as, seeing that, 
meomuch that, in that, till that, before that, &c. 


Compound Nouns. 


177. (1.) The great mass of Compound Nouus 
are formed by the simple juxtaposition of twc 
Nouns,*the former of which modifies the latter : 
as, rose-tree, tree-rose, ring-finger, finger-ring. 
railway, town-hall, &c. 

(2.) In some cases an Adjectiye has coalesced 
with a Noun from being frequently joined with: it 
in a particular sense: as, freeman, nobleman, 
black-cock. 

(3.) Ina few other cases a Noun appcars pre- 
ceded by a Transitive Verb, of which it is the 
Object: as, dare-devil, pick-pocket, turnespit, 
sptt-fire, (Here common phrases have been made 
Nouns of.) 

(4.) Also a considerable number of Verhua! 
Nouns are found in composition with Adverbial 
Prefixes : fore-sight, fore-thought, ayter- 
thought, after-math (that which is mowed aster 
the first crop), &c. 

(5.) A few miscellaneous Noun Compounds 
remain to be noted: such are, wind-fall, fore- 
noon, forget-me-not, bread-ainl-butter, &c. 

Compound Adjectives. 

108. (1.) The most important class of Com- 
pound Adjectives consists of those in which the 
meaning of an Adjectiva is modified by a Noun 
prefixed : as, snow-white (white as snow), blood- 
red (red as blood), sky-bluc (blue as the sky), ۰ 


(2.) Another cluss consists of those in which 
the "meaning of an Adjectivéis modified by ar: 
Adverbial Prefix : as, all-powerful, al-mighty, &c. 

(3%) Sometimes two Adjectives are brought 
into juxtaposition, when the former modifies the 
latter: as, blue-black, blue-green, &c. 


Compound Verbs, 


179. Compound Verbs are formed by mean: 
of Prefixes: as, fore-tell, out-do, over-do, over-lay, 
over-lie, &c. 

Many Verbs are really compounds which have 
their meaning modified by a Preposition [Adverh | 
following: as, to call out, drive back, laugh at. 


171, Any of the leading parts of speech ut- 
tered by itself to express a sudden emotion may 
be called an Interjection: as, 1. Noun: Peace ! 
breathe not his name. 2. Adjective : Strange ! 
I scemed to feel a breath of air. 38. Pronoun : 
What ! you are weeping yet! 4. Verb: Hark ! 
heard you not the thunder’s roar! 6. Adverb: 
Away! the flames are coming nearcr. 


Deriation. 


172. Derivation is that part of Etymology 
which explains the different parts of which a word 
is made up. Words are cither Primitive, Deri iva- 
tive, or Compound. 


173. A Primitive Word is a word in_ its 
simplest form: as, son, good, I, speak, duwn, ۰ 


174. A Derivative is a word formed from a 
Primitive word or root. Derivatives are of two 
kinds ; Primary and Secondary. 


1. A Primary Derivative is formed from a 
Primitive word by a change in the body of the 
word: as, strike, stroke; break, brolw. 


2, A Secondary Derivative is formed from a 
Primitive word by adding Prefixes or Suffixes: 
as, learn, un-learn, learn-cr. 


A Prefix is u syllable put before a root: a 
con-duct. 


A Suffix (or affix) is a syllable added after a 
root: as, 0-۰ 


175. A Compound Word consists of two or 
more words, each of which is significant: as, 
mill-stone, doorestep, horse-leech. 


In most Compound words the second word in- 
dicates the gonus or class, and the first word the 
species or the quality that distinguishes the 
object denoted by the Compound from the class : 
thus, corn-ficld means a particular kind of 
“field, viz., one that grows corn. 


176. The most numerous and important Com- 
J pounds are—Compound Nouns, Compound Ad- 
jectives, and Compound Verbs. 
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a Nominative after as well as before them: as, 
»» My Lord dies a Protestant.” * And Nathan said 
unto David, Thou art the man. ” 


The Noun following in such cases is descriptive 
of the Subject, and therefore agroos with it. 


189. The Complementary Nominative is also 
used after Passive Verbs of naming, making or 
appointing, deeming, &c., being still descriptive 
of the Subject: as, Churchill had been made «a. 
baron of England. 


Often the Adverb “as” is introduced without 
affecting the Syntax of the following Noun: as, 
“Diocletian may bo considered as the founder of 
a new empire.” 


190. Nominative Absolute.—The Nominative 
Case may also be used with a Participle, forming 
With it a clause grammatically independent of 
the rest of the sentence: as, The speech deli- 
vered, the orator retired; He being dead, we 
shall live. 


The Participle is sometimes omitted; as, He: 
sprang in, sword (being) in hand. 


2.—T'he Objective. 


191. Direct Object.—The Objective Casc 
depends upon a Transitive Verb, and denotes the 
Direct Object of an action. It is also used after 
a Preposition (see Sec. 33). 

The Objectivo Case usually follows the Verb 
(sce Sec, 186). But when the Objective differs in 
form from the Nominative, as in the case of the 
Personal Prououns, it may stand before the Verb 
without causing any ambiguity: as,—‘‘ Me he 
restored unto mine office, and iam he hanged.” 


192. Complementary Object.—Verbs of mak- 
ing or appomting, also of calling, naming, think- 
ing, take after them two Objectives. The former 
of these is the Direct Object, the latter 18 ۰ 
the Complomentary Object, beg necessary to 
complete the meaning of the Verb: as, ‘They 
hailed him (Direct Obj.) father (Compl. Obj. ۲ 
of a line of kings.”’ 


pull down, &c, In such cases the Preposition 
[Adverb] adheres to the Verb in the Passive 
Voice: as, he was called out (challenged), &c. 
180. Compounds of other Parts of Specch. 
These are mostly of a miscellaneous character. 
lor Compound Pronouns, sce Sec. 60, (5); 
Compound Relative Adverbs, sce Sec. 148 ; Com- 
pound Prepositién, see Sec. 155, (1), and (2). 


PART 3.—Syntax. 


18]. Syntax treats of the correct method of 
arranging words into sentences. 

182. Words are related to each other by way 
of Concord and Government. 

185. Concord is the agreement of one word 
with another in gender, number, person, or casc. 

184. Government is the power which one 
word has over another in determining its case or 


moni. 
1۰ Syntax oF THE NOUN. 
The Cusea.r—1. ۰ ۷ ۵ 
185. The Nominative Case is the case of the 


Subject (see Sec. 32): cas, He walks; Man 
thinks. 1 

186. The Nominative Case usually comes 
before the Verb, and in the case of Transitive 
Verbs that position is pecessary to distinguish 
the Nominative Case of a Noun from the Objec- 
tive (see Sec. 191)* as, ‘Alexander (Subject) 
conquered Darius (Object).” 

But the Nominative Case may come after an 
Intrausitive Verb, since fio ambiguity can then 
arise from its position; and this arrangemert is 
often adopted when an Adverb or an Adverbia] 
phrase precedes the Verb: as, “ Then ruse from 
seu to sky the last farewell.” 

187, Every Nominative Case, except the 
Nominative Absolute (Sec. 190), belongs to 
samo Verb, either expressed or implied : as, in 
the answer to a question, * Who wrote the Tash ?” 
* Cowper ”, 0 ومع‎ Cowper wrote ۰ 

1388. Complementary Nominative.—The Verbs 
fo be and to become, with some others, take 


3.—The Dative. 


198. The Dative denotes the Indirect Object, 
and always be explained by to and for: as, 
“Give me the daggers,’ i.e., fo me; “ Heat me 
these irons hot,” i.e., for me. 

199. The words Tike and unlike, nigh, near, 
(nearest, next,) are followed by the Dative: as, 
‘Few in millions can speak like ws.” 

[N.B.—This use of the Dative afterthe Adverl: 
like is scarcely to be imitated.] 

200. The Impersonal Verbs thinks, seems, 
lists, take before them the Dative of the Personal 


_ Pronoun: as, “Methinks,” i.e., it seems to me, 


&c. 
A.—The Possessive. 


201. The Possessive Case denotes possession, 
and is therefore rarely used except where the 
Noun denotes a living thing: as, “Milton’s poems’, 
“a butterfly’s wings.” The use of the Possessive 
with reference to things without life belongs ۰ 
Imaginative language, objects being there freely 
personified: as, “ Mountains above, Earths 
Ocern’s plains below.” 

202. Jéllipsis.—In familiar langnage the Pos- 
sessive Case is often used alone, and the Nour 
upon which it depends omitted, being readily 
understood: as, “St. Paul’s (Cathedral), the 
Princess’s (Theatre), tho Queen’s (Iotcl).” 

On the same principle must be explained such 
expressions: as, ‘‘a work of Bacon’s”’ (t.¢c., one 
of Bacon’s works), “a horse of John’s 7 (i.¢., one 
of his horses). 

” 0.—The Vocative. 


203. Tho Vocative Caso is used both with 
and without the Interjection 0. Its function is 
chiefly to attract the attention of the person tc 
whom we are speaking: as, “ These are Thy 
glorious works, Parent of good, Almighty!” 
“QO! Friend, come to me.’ 


6.—A pposition. 


204. Any Noun or Pronoun may have another 
Noun or Pronoun attached to it without any con- 
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call thee (Direct Obj.) Hamlet,‏ [[*] »؛ 
King, father, Royal Dane (ull Compl. Obj.).‏ 


198. Also the Verbs teach, ask or beg, for- 
give, and less frequently—banish, forbul, with 
some others like them, often take a second 
Objective: as, “Teach me thy statutes.” “We 
banish you 0۷9۳ ۴۲ 


194. Objective after Passwe Verbs. —The 
Verbs mentioned in the preceding section, with 
some others, are capable of taking an Objective 
Case after them even in the Passive Voice. In 
such cases, the one Objective becomes the 
Subject of the sentence, and the relation of the 
other to the Verb remains unaffected: as, Were 
you well served, you would be taught your 


duty.” “The dead were refused Christian 
Lurial.” 
195. Objective after Intransitine Verbs.— 


Intransitive Verbs often take after them an 
Objective Case similar in meaning to the Verb 
itself. This is called the Cognate Objective: as, 
»؛‎ He dreamed ۸ ۳ 


This construction is most frequent when there 
is an Adjective of Quality used with the Noun: 
as, “I havo fought a yood fight.”’? ‘* He laughed 
his great laugh.” 


" 196. The Objective is used after Intransitive 
Verbs and after Adjeztives to denote extent, 
duration, age, value: as, “And Noah was 600 
years old when the flood of waters was upon 
the earth.” “she is not worth thee.” 


Also in such expressions as “ ten years ago,’? 
“this day week,’ “not many days hence,” the 
Nouns denoting time are to be regarded as Objec- 
tives. 


197. The Objective with Impersonal Verbs.— 
The Objective denotes the virtual, though not tho 
grammatical, Subject after some old Impersonal 
Verbs: as, 6 repenteth, it behoves, it becomes or 
hescems: as, “It repenteth me that I have 
made them.” “ Behoves me keep.” 


The ۰ 


211. When. several Nouns denoting distinct 
things come together in enumerations, the same 
Article is usually placed before each: as, ‘A 
vacant space was left between the tents and the 
rampart”; “Their more useful arms consisted 
in a helmet, an oblong shield, light boots, 
and a coat of mail.” 


212, But when the objects are represented 
not as perfectly distinct, but as closely connected 
with each other, the Article is not repeated : as, 
‘The Prince and Princess of Orange had now 
ceased to regard him as a rival.” 

Sometimes the Article appears to be omitted 
merely for the sake of brevity, especially in such 
common expressions: as, “from head to foot,” 
‘from top to bottom,” ‘‘from snout to tail.” 

213. Sometimes the Article is repeated even 
before Nouns denoting things closely connected 
with each other when it serves to call attention 
to each separately : as, “ There were the markets at. 
which the corn, the cattle, the wool, and the hops 
of the surrounding country were exposed.” 

214: The Definite Article the is sometimes 
used to give to an Adjectivo the force of an 
Abstract Noun (see. Sec. 209). 

215. The word ‘‘the = by so much, used 
before the Comparative Degree, is a different 
word from the Definite Article. It is the old 
Ablative or Instrumental case of the Demonstra- 
tive Adjective the, that, and must be parsed 
as an Adverb: as, م7‎ nearer the bone the 
sweeter the meat.” 

3. SYNTAX OF THE PRONOUNS. 

216. Thou and you.—The Pronoun thou, 
which strictly denotes a single person spoken to, 
18 now rarely used except in the elevated style of 
poetry, eloquence, or devotion, its place being 
elsewhere taken by the plural you. 

217. The Relative Pronouns rho, 
that, have a twofold use :— 

1. To limit and define the Antecedent, which 
would otherwise express too much or too little: 


which, 
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nective when referring to the same person or thing. 
The latter word is then said to be in appostiion, 
and agrees with the former in Case: as, “John 
the Baptist was behcaded;” ‘ Brutus killed 
Cesar, him who had been his friend.” 


205. Sometimes a Noun:stands in apposition 
to an entire sentence: as, ‘‘There were seven of 
them, and they were drawn with seven oranges— 
a thing quite out of taste.” 


2, Synrax OF THE ADJECTIVE. 


206. An Adjective placed immediately before 
or after a Noun is said to be used attributively : 
as, a wise man, a huge lion. 


But when the Verb fo ve or any similar 
Verb intervenes, it is said to be used predi- 
catively: as, The lion was huge; The man 
became wise. 


207. When the same quality in different things 
is compared, the Adjective in the Positive has 
aftor it the Conjunction as,in the Comparative 
the Conjunction than, and in tho Superlative 
the Preposition of: as, ‘‘ White as snow” ; “‘ wiser 
than Solomon” ; “ greatest ‘of all.” 

208. After the Definite ‘Article the an 
Adjective is often used with a Noun understood 
but not expressed, to denote a class of objects: 
as, “The wicked ( = wieked men) flee when no 
man pfirsueth ;” ‘The good are happy.” 


209. Some Adjectives have actually become 
Nouns, and, as such, may be used with an Adjec- 
tive before them. ‘This is the case with the 
words good, evil, and a few others: as, * Evil, 
he thou my good.” 5 


In this way are used Adjectives denoting colour: 
aS, black, white, 209 &c. 


210. Adjectives with Verbs. —Adjectives some- 
times appear to be attached to Verbs, and 80 to 
take the place of Adverbs. Thus we say, “ to 
keep a thing safe,” “to serve dinner up hot,” 
to stand firm,” &c. But in all these examples, 
the Adjective really belongs to the Noun and not 
to the Verb. 


228. Omission of the Relative.—(1.) When a 
Relative sentence serves merely to define the 
Antecedent (see Sec. 217, 1, restrictive use), the 
Relative Pronoun is often omitted—not, however, 
when it would be either in the Nominative or the 
Possessive Case: as, “The labour a we delight 
in physics pain.” ‘He is the most attentive 
man ۸ I ever saw.” 


(2) But when the Relative sentence specifies 
some additional and independent circumstance 
about the Antecedent the Pronoun can never he 
omitted. Compare the following cxample :— 
« When Sunday came, it wasindced a day of finery, 
whichall my sumptuary edicts could not restrain.” 


In this sentence the Relative is indispensable. 


224. Whena Relative sentence definesa Noun 
or Pronoun connected by the Verb to be to a 
Pronoun of the lst or 2nd Person, the Verb in 
the Relative sentence is often made to agree in 
Person with the preceding Pronoun: as, “ Art not 
thou that Egyptian whiche before these days 
macdest an uproar... ?” 


But tho 3rd Person is also used: as “ Art 
thow he that troubleth (not troublest) Israel ” 


225. Than whom.—The Relative Pronoun 
who is used in the Objective Case after the 
Conjunction than wheye any other Pronoun 
would be in the Nominative Case: as— ° 


“ Belial came last, than whoma spirit more lew’d 

Fell not from heaven.” 

“Ho is wiser than I.” “ You'are wiser than he.” 
(The senses are, ‘ than I am or he is 3? “me and 
him” are thereforo incorrect. ) 

226. Sometimes the Antecedeut to a Relative 
is implied ina Pronominal Adjective: as “This 
rural politeness is very troublesome to a man of 
my temper, who goncrally take the chair that. is 
next me,’ &c. 

927, Sometimes an entire sentence forms the 
Antecedent: as, * Ho-ti himself—~ichich was the 
more romarkable—instead of chastising lis son, 
seomed to grow morc indulgent to him than ever.” 
Compare Sec. 205, Apposition. 
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as, “I dare do all—that may become a man.”’ 
“Ts thie a dugger—which I sce before me ۳ 


2, To introduce some additional statement 
- when the principal sentence is complete already: 
as, “My father suddenly discovered that there 
was to be a book-sale twenty miles off—which 
would last four ۳ 


Notrt.—This may be called the conjunctive 
use of the Relative; but the former is called the 
restrictive use. 


This double use sometimes causes ambiguity, 
as in the following instance:—* The loftiest 
mountain in Britain which TI have climbed.” 
This ambiguity may be removed by punctuation. 


218. The Relative agrces with its Antecedent 
in Number and Person: its case is determined by 
some word in its own sentence: as, “ You may 
easily imagine to yourself what appearance I 
made who am pretty tall.” ۴ He that hath bent 
him o’er the dead.” “ Ere ceased the inhuman 
shout which hailed the wretch (Obj.) who (Nom.) 
won.” “Scots (Voc.) whom (Obj-) Bruce hath 
often led.” . 

219. The Relative and Interrogative Pronouns 
differ from othcr words in preceding the Verbs 
which govern thom instead of following them: 
as, **...... whom no man hath seen nor can see.” 
:» What went ye out for to ace ?” 


220. Who is sometimes: used briefly for he 
- who, or he that, especially in poetry: as, “ Who 
steals my purse, steals trash... .” So fail not 
thou who thee implorcs.’’ 


221. That is preferred to who or which 
when the Antecedent is incomplete, requiring to 
be defined by the Relative clause (see Sec. 217, 1): 
as, “Blessed is the man that walketh not in 
the counsel of the ungodly.” “He thut goes 
a-borrowing goes a-sorrowing.” 

222. Hence it is often used after Supcrlativos, 
after the words all, same, any, none, nothing, and 
after the Interrogative who: as, ‘ All is not gold 
that glitters.” Who is among you that feareth 
the Lord.” 

15 


Unless the Plural Noun used after them con- 
vey a Collective Idea: as, * That every twelve 
years ther® should be set forth two ships.” 


4, Synvax oF THE VERB, 
1. Ooncord. 


280. A Verb agrees with its Subject in 
Number and Person: as, man wants or want. 
eth, men want; thou reasonest, they reason ; 
if 1 were, if thou wert, &c. 

231. Two or more Nouns in the Singular 
Number, with or without a Conjunction, take a 
Verb in the Plural Number: as, “The evening 
and the morning were the first day.” 

‘‘Thy prayer, thy praise, thy life to vice un- 

known; 


In sweet memorial rose, .. ” 


232. Every Verb, except in the Infinitive or 
the Participle, has its Nominative Case either 
expressed or implied: as, “Awake (ye), Arise 
(ye), or be (ye), for ever fall’n.” 

233. (1.) (Hither) ... or.—When two Sin- 
gular Subjects aro connected by (either)...or, the 
Verb remains Singular: as, “... a faint scream 
might be heard, as a lover, a brother, or a 
husband, was struck from his horse.” 


Obs. 1. The Verb expressed belongs to the 
latter subject and agrees with it, being under- 
stood with the former: as, “Hither you or he 
is to blame.” : 

Obs. 2. The Plural is occasionally to be met 
with: as, “ It must be confessed that a lampoon 
or a satire do not curry in them robbery or 


murder.” 

[N.B.—Not to be imitated.] 

(2.) “Neither (nor)......nor.”—Tho same rule is 
usually observed with ‘‘neither......nor’: as, * Nor 
man nor fiend hath fallen so far.” “.,.... Where 
neither moth nor rust doth corrupt.” ‘ 


But the Plural not seldom occurs, especially 
when several Singulars are connected by ۰ 
nor,..nor” : as, Nor wood nor tree nor bush are 
there.” ‘* Neither he nor Broadhem smoke,” 
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228. The Neuter Pronoun i is used in a 
peculiar manner without any foregoing Noun to 
which it can be referred. 


1. Jt is used before the Verb to be when 
the Subject follows, and if then serves as a kind 
of temporary or provisional Subject: as, “ It is 
I; be not afraid,” “Jt is more blessed to give 
than to receive.” Real Subjects: (1) J, (2) to 
give. 


Obs. 1. The Pronoun w# is sometimes used 
even when a Plural subject follows: as— 

“ Tis two or three, my Lord, that bring you word 

Macduff is fled to England.” 


Obs, 2, In the same way is used the Advorb 
there, which thus has a kind of Pronominal force: 
as, “There was a Brutus once.” 


2. In Jike manner the Pronoun té is om- 


ployed to represent a circumstance or history to 
be related: as, ‘And if came to pass, (i.e., the 
following circumstance came to pass) at the end 
of two full years that Pharaoh dreamed, and 
behold he stood by the river.” 


3. The Pronoun it is used as the Subject of 
Verbs denoting natura] phenomena: as, “ it rains,” 
“it snows,” § at freezes,” ۰ 


4. The Pronoun tts also used to represent 
state or condition in the most indefinite manner 
possible: as, ‘Tow ts’t, my noble lord ?” 


After an Intransitive Verb it is used to‏ در 
denote the action of the Verb in a gencral way:‏ 
as, Come and trip if as we go.” “I cannot‏ 
daub a further.”‏ 


6. In asking a question if is usod of that 
which is altogether unknown: as, Who is ۶ ۴ 
What is it? ۰ 


229. The Indefinite Pronouns each, every, 
either, neither (Sec. 61, (5), and (6) ), are 
followed by Nouns, Pronouns, and Verbs of the 
Singular Number only: as, “ The king of Israel 
and the king of Judah sat, each (king) on his 
throne, having (both) put ou their robes,” &c. 


Examples :— 

“ The king’s further pleasure is 

That such a writ be served against you.” 

‘‘Heat me these irons hot; and look thou 

stand 
: Within the arras,” 

‘ST would ¢hat I were low laid in my grave.” 

239. Hence arises the use of the Subjunc- 
tive Mood in an Imperative or Optative sense : 
as, “Now, good digestion wait on appetite, 
And health on both!” 

۶ Nover harm, nor spell nor charm, 

Come our lovely lady nigh.” 

240. The Subjunctive is likewise used, espe- 
cially by our older writers, after the words thué 
80 that, lest, to denote a purpose or consequence 
of something to be done: as, * Take heed, that 
thou speak not to Jacob.” ‘He that smiteth a 
man, so that he die, shall be surely put to death.”’ 

241. It must not be supposed that all Verbs 
used in hypothetical sentpnces are necossarily in 
the Subjunctive Mood. The Indicative is used 
after af in speaking of what is present at the time. 

Examples :— 

sIfI am to Se a beggar (as appears likely) 


_ it’ shall never make me a rascal.” 


6» رش‎ 0 though my portion zs but scant, I give 
it with good will.”” : 


The Indicative is also’ used in hypothetical 
sentences where there is no real contingency or 
doubt: as, “ Though he was rich, yet for your 
sakes he became poor.” 

eAlso, the Indicative is sometimes used in pre- 
ferenco to the Subjunctive for the sake of greater 
energy of expression: as— 

“Tf thou epeakest false, 

Upon the next tree shalt thou hang alive.” 

242, Sequence of Tenses.—May, shall, will, 
are regularly used in subordinate sentences after 
Present and Futuro Tenses in tho principal sen- 
tence; and might, should, would after Past 
Tenses; and might have, should have, would, 
have, after Past Complete Tense; as— 
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Especially in the case of the Personal Pronoun : 
as, “Neither you nor J are in ۲ 

234. Collective Nouns.—These are sometimes 
followed by the Singular and sometimes by the 
Plural. The Singular is preferred when the 
Subject is regarded as a whole; the Plural, 
when attention is directed tc the individuals 
composing’ it. 

Examples :— 

Singular. 

‘An English mob ts often contented with 
the demolition of a few windows...” ‘The 
government has begun to turn its attention...” 


Plural, 
‘The assembly of tho wicked have inclosed 
me.” : 


2.—The Subjunctive Mood. 

235. The chief use of the Subjunctive Mood is 
in hypothetical sentences, It then usually follows 
such Conjunctions as if, unless, except, although, 
albeit, notwithstanding, whether ... ۰ 0: as, 
‘What matter where if I be still the same?” 
‘“No man can do these miracles except God be 
with him.” 


It also frequently follows such expressions as 
provided (that), suppose (supposing), d&c. : as, 
Suppose you were to take a little journey 
nowe...” ‘,.,.. 80 we will, provided that ho 
win her.” 

236. Sometimes thé Verb in the Subjunctive 
Mood is placed before its Subject, and no Con- 
junction is then used; as, ۴ Were 1 the Moor, 
I would not be Iago.” ‘Oh, wert thou (=if 
thou wert) in the cauld blast... .” 


237. The Subjunctive is also used in indirect 
questions after if, whether, and in the case of 
double questions (i. ¢., where there are ۵ 
alternatives), after whether (if). ۰ .. or: as, 
“ Look tf your helpless father ۷۵ ۳ 

238. The Subjunctive Mood is also used in 
dependent sentences to denote a command or 
wish. It is then often introduced by the word 
that. 


sometimes used by a kind of attraction after a 
Verb in the Past Tense: as, “I thought to have 
slain him where he stood.” 

247. Complementary Infinitive-—The Infini- 
tive, when not the Object of the Verb, is often its 
Complement, serving to define its apphcation in 
some way. This is especially the case with Verbs 
of commanding, compelling, persuading, teaching, 
&e., which do not convey a complete sense by 
themselves. Also the Infinitive often expresses 
the purpose of the action denoted by the Verb. 


Examples :— 


*» Claudius had commanded all Jews to depart 
from Rome.” ‘ He was forced to depart, so as 
to be within Grey Friars’ gate before ten.” 
“He invoked Heaven to witness the sincerity of 
his professions,” ۰ 

The Complementary Infinitive of Purpose is 
often introduced by so as fo, in order to, and in 
older English by for (to): as— 

“ Max gave up a costume and @ carriage so as 
to help Paul.” “What went ye out for to 
see?” 

248. The Infinitive is often the Complement 
of an Adjective (Adverbial) : as— 

“Swift to hear, slow to speak.” “Things 
hard to be understood.” ‘‘ Eager to be pleased 
and to please.” 

249, The Infinitive may also be the Com- 
plement of a Noun (Adjectival): as— 

(© A time to weep and a time to laugh.” 

250. Sometimes an Infinitive Mood is attached 
as a Complement to an entire sentence (Adverbial): 
as, “In politics, the Independents were—‘to 
use the phrase of their time—root and branch 
men....” 

Under this head come all such parenthetical 
expressions; as, fo be bricf, so to speak, to return 
to the point ; not to make a long story of it; not to 
mince matters, 0 

251. Sometimes the Infinitive is used by way 
of exclamation : as, ‘Thus to rob me of my child!” 
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“Tf the patient be asleep hezs (or will be) better.” 
Tfyou will inviic us we shall be happy to come.” 
“Tf you called me I would be happy to come.” 
‘Could the captain have avoided it, he would 


not have thrown the cargo overboard.” 
> Had he usked me I should have told him.” 


8.—Vhe Infinitive Mood. 


243. Thelnfinitive Mood is in modern English 
usually indicated by the prefix ¢o. But the 
old form without to is used after the following 
classes of Verbs :— 3 

1. Some which serve as auxiliaries in forming 
various Tenses and Moods, viz., do, shall, will; 
to which may be added may, can, might, could, 
would, should. 

2. The following are old root Verbs 
dare, have, make, let, must, list, need. 


: bid, 


3. Many Verbs denote the operation of the 
senses ; as, see (behold, watch, mark, &c.), hear, 
Feel. : 

Examples:— 

“Bid mo tear the bond.” 
depart; give ye them to eat.” 
the gladiator lie,” &c. 

244, The Infinitive with to is often the sub- 
ject of a sentence, espedially before tho Verb to 
be: as, “To be contents his natural desire.” 
* To reign is worth ambition.” ‘“ To err is 
human.” 


“They need not 
: “T see before me 


245. The Infinitive not, unfrequently denotes 
the Object, ospecially after Verbs exprossing the 
action of the mind or will, such as, to mean, 
love, purpose, intend, expect, hope, fear, wish, 
desire, hate, learn, remember, forget: as— 

“Cromwell, I did not think to shed a tear 

In al] my miserics....” 

“ The Countoss of Kew purposes to stay here 
this evening.” 

“Cease to do evil, learn to do well.” ۱ 

246. Pecultar use of Past Injinitive-—The 
Past Infinitive (fo have... ۰ ۵ have been... .) is 


In the former case the forms in -ing are parsed 
as Nouns, in the latter case as Gerunds. 

256. A Gerund is often preceded by the Pos- 
sessive Case of a Noun or Pronoun, denoting the 


Subject: as, “I resnember his pointing with 
the wooden sword.” ‘The gooscberries were of 
her gathering.” ۵ 


257. The Compound Gerund forms with hac- 
ing, being, having been, are used in the same 
way as the simple Gerund: as, “TI shall cheer- 
fully bear the reproach of having descended 
below the dignity of history...” 

»» Doubtless the pleasure is as great 

Of being cheated, as to cheat.” 

5. Particrples. 

258. Participles are Verbal Adjectives, and 
attach themselves to Nouns and Pronouns in the 
sume manner as ordinary Adjcctives: as, 
‘Overcome by remorse, Offa endeavoured to 
atone for his crime by liberality to the Church.” 

»» He ended frowning, and his look denounced 
Desperate revenge.” | 

259, A Participle sometimes refers to an 
entire sentence : a8, “ Owing fo numerous attempts 
which have been made to find a N.E. or N.W. 
passage to India, the Arctic Ocean has been 
much more thorougiily explored than the 
Antarctic.” 

260. An Imperfect Participle (Incomplete or 
Present Participle) is someti mes used adverbially, 
at the beginning of a, sentence; as, “ Generally 
speaking, these peculiar orgies obtained their 
admission at periods of distress, diseasc, public 
calamity, and davger....’” (. 1.€., 0 one speak- 
ing generally the case appears 80). 


5. Syntrax or THE ADVERB. 


261. An Adverb usually stands as near as 
possible to the word which it modifies. Its or- 
dinary place is before an Adjective or other 
Adverb, and after a Verb: as, “ Exceedingly 
great.” ‘ Exceedingly well.” “ To prospor ez- 
ceedingly.”” 
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4.—Gerund. 

252. A Gerund is a Verbal Noun, and may 
be used in most of the constructions of a Noun. 
Thus it may be the Subject or the Object of a 
Verb, and it may be under the government of an 
Adjective or of a Preposition. 

1, Gerunp as ۰ 

“ Running to see fireworks alone is dreary 
work,” 

Tt is not dying for a faith that is hard.. 

2. Gerrunp as Ossecr. 

“ He contemplated marrying Esther,” &c. 

3. GERUND AFTER AN ADJECTIVE. 

۶» 1۴ it be worth stooping for,” &c. 

4. GERUND GOVERNED BY A PREPOSITION. 

“ Cannot but by annihilating die,” &c. 

253. The Gerund of a Transitive Verb retains 
the same power of governing the Objective Case 
as the Verb to which it belongs: as, “I dcter- 
mined to increase my salary by managing a 
little farm,” &c. 

254. It must be borne in mind that the ori- 
ginal uso of the forms in -ing (also -ung) was that 
of Nouns, the Gerund being a totally distinct 
thing (sce Sec. 82). And they must still bo 
parscd as Nouns when they have the full 
coustruction of Nouns, admitting an Adjective 
or Article before them, and being followed by 
the Preposition of. This is the case in the fol- 
lowing examples :— 

“The planting of woods.” “The attaining of 
happinoss.” ‘A great whacking of whips,” 
Here planting, attaining, and whacking are Nouns. 

255. The following is the modern rule for 
the use of the Verbals in -ing :— 

When the precedes, of must follow; or both 
the and of must be omitted together; namely,— 
Kither— 

»» By the sending of the light.” 

‘¢ By the pr eaching of repentance ;” 
Or— 

‘¢ By sending the light.’” 

Wee preaching repentance,” 


&C.‏ وه 


268. Some Adverbs are capable of modify- 
ing Prepositions, especially those which serve to 
define relations of time or place more precisely : 
as * Just between twelve and one.” 

Sometimes the Adverb is best taken with the 
entire phrase consisting of Preposition and Noun; 
as, > Jump (exactly) at this dead hour,” 

So—just in time—altogether in vain, &c. 

6. Syntax OF THE PREPOSITION. 

269. Prepositions govern the Objective Case: 
as, with me; without you; from London to 
Bombay. 

270. Save, except, but (= except), notwith- 
standing. It is sometimes difficult to decide 
whether these words are to be regarded as Pre- 
position oras Conjunctions. They may, however, 
be parsed as Prepositions when followed by @ 
Noun or Pronoun which is not the Subject of a 
Verb, as in the following examples :— 


“‘T swear that no one was to blame but me.” 

all, save thee, 

I fell with curses’, &c. 

271. In Interrogative and Relative sentences, 
the Preposition instead of coming before the 
Pronoun is very often placed at the end: as, 
> What could it proceed from?” (instead of 
“From what could it proceed ?”) * Was this 
the face which I had so often made merry 
with?” (instead of © with which I had so of- 


ten,” &c.) ‘Two young ladies whom I have some 
knowledge of” (instead of “of whom I have,” 
&c.) 


This arrangement is specially adapted for an 
easy, familiar style. In finished and dignified 
language, the Preposition is more suitably placed 
before the Pronoun: as— 

“T will show you to whom he is like.’”’ 

Under what captain serve you?”‏ »؛ 

272. The Preposition is most frequently 
placed at the end of the sentence when the Rela- 
tive Pronoun is omitted (see Sec. 223); as— 

“Tt was a thing aI was used to” (i.e, to which 
I was used). ‘I had no pence ۸ to console 
him with” (7. 6. with which, &c.) 
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' But the Adverb may precede the Verb when- 
ever it is intended to be at all emphatic : as, “ He 
fell through ... into the tide and immediately 
disappeared.” 


262. Sometimes an Adverb belongs to an en- 
tire sentence, and it then usually stands at the be- 
ginning: as, ‘Unfortunately, the old lines of 
the streets had been toa great extent preserved.” 


268. The Adverbs like, unlike, are followed 
by the Dative Case (see Sec. 199). Also some 
other Adverbs have the same construction as the 
Adjectives from which they are derived; as, 
«They may look into the affairs of Judea and 
Jerusalem agreeably to that which 18 in the law of 
the Lord.” 


264. Some Adverbs donot differ in form from 
the Adjectives to which they correspond: as, 
fair, hard, bright, pretty (with Adjectives or 
Adverbs), &c. 

265. Two Negatives occasionally come toge- 
ther in poetry when they neutralise each other : as, 

Nor did they not percrive the evil plight‏ »؛ 
In which they wero, or the fierce pains not feel.”‏ 

266. Some Adverbs of Time are occasionrlly 

used as Adjectives for the sake of brevity : as, 


“Good, sometime queen...” In the then con- 
dition of my mind.” 


But these usages are in English either obsolete 
or inadmissible in writing which professes to be 
accurate. ‘ ۱ 


207. The Adverbs even, only, sometimes 


modify a Noun or Pronoun, as in such sentences 
as the following :— 


Even Homer sometimes nods.” 


“Only a fool would act so.” 

The reason of this apparent inconsistency is 
perhaps that the Noun or Pronoun thus empha- 
sized hasa kind of latent Adjectival force: “ even 
Homer ”* = even the greatest of poets; “* ۶ is 


only the watchman,” را‎ “only so ordinary a 
Visitor.”” 


Corresponding Conjunctions (or Correlative Con: 
junctions) : as, netther.,.nor; either, whether...or; 
as...80; (although, though, notwithstanding)... 


(yet, still, nevertheless) ; because...therefore. 


278. But.—The ‘vord but may be a Pre- 
position, an Adverb, ora Conjunction. Its use 
as a Preposition has been already explained (see 
Sec. 270.) It is in certain cases difficult to de- 
cide whether it is to be regarded as a Conjunction 
or as an Adverb, especially in some familiar 
idioms : as— ‘ 

6 1 cannot but think...” ‘*There is no one 
but knows ...... " These expressions are 
elliptical. “I cannot but ...”== "I cannot do 
otherwise, but [1.¢., only)...,” “There is no one 
0040... ۰ = ‘“* There is no one else but [i.c., 
only) (he) who...” As introducing a new mem- 
ber of the sentence, but isin these cases best 
parsed as a Conjunction. 


Some ۰ 


279. Ellipsis.—Ellipsis is the omission of 
some word or words*in a sentence for the sake 
of brevity or elegance: as, “ Hither you or [ 
must go”= “either you [must go] or I must go.” 

Words thus omitted are said to be understood 
or implied. ۰ 

ی 

280. Hyperbole is a figure by which more is 

expressed than is literally true: as— 


۶» 1 shall strike the stars with my crown.”’ 


281. Metaphor is a figure by which one object 
is designated by the name of another object to 
which it bears some resemblance or analogy : 
as, ‘The minister was the pillur of the State.” 


It is a simile without the sign of comparisou 
like or ۰ 

282. Simile is a figure by which we expzess 
بو‎ comparison on founded resemblance: as-— 


“Charity, like the sun, brightens every object 
on which it shines.” 


It is always known by the sign like or as 
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273. In very many instances a Preposition, 
though remaining separate from the Verb, forms 
with it a virtual compound: as, to laugh at, to 
see through, to mect with, &c. These expres- 
sions must be parsed as single words, and both in 
the Passive Voice and in Relative sentences the 
Verb and Preposition are kept together: as,— 


Moses, on the contrary, gave him a question‏ »؛ 
or two from the ancients, for which he had the‏ 
satisfaction of being laughed at.’’ “A stick and‏ 
a wallet were all the movable things upon this‏ 
earth that he could boast of.”‏ 


7, Syntax oF THE CONJUNCTION. 


274. Conjunctions are the links by which 
Simple sentences are united together and formed 
into Complex ones. Conjunctions have therefore 
no power of governing a Case: the Case of every 
Noun or Pronoun being dependent upon some 
word in its own sentence. 


Exception.—The Conjunction than is followed 
by the Objective Case of the Pronoun who (seo 
Sec. 225). ۰ 

275. When a Conjunction is followed by a 
Noun or Pronoun without a Verb, the sentence 
is incomplete; and the Case of Noun or Pronoun 
can be determined only by supplying the Verb 
which is understood. This is often the case with 
as, than. 


Examples :— 

“His face did shine as the sun.” [Supply, 
shines : 80 that sun is Nom.] 1 like the ono 
as well as the other.” [Supply, J tke (the 
other): the other is therefore Obj.] “You are 
a much greater loser than me by his death.” 
(The sense is, than I am; me 18 0 
incorrect. It should have been J.) 


276. On the use ofthe Conjunctions tf, pro- 
vided, unless, that, lest, &c., with the Subjunc- 
tive Mood (see Sec. 235). 

277. Some Conjunctions form pairs (see Sec. 
164), one member of the pair preceding and 
preparing the way forthe other. These are called 


If Participle, give Tense, and say to what 
Noun it belongs. 

If Verbal Noun, give Case and Syntax, as 2 
Nouns. 

(5.) Adverb: say of what kind ; if compared, 
say what degree of Comparison, and what word 
it modifies. 

(6.) Preposition: say what Noun or Pronoun 
it governs. 

(7-) Conjunction: say of what kind, and what 
sentences (or words) it connects. 


285. 

‘¢ Who stcals my purse, stcals trash ; ’ tis some- 
thing, nothing ; 

۱۲ was mine, ’tis his, and has been slave to 
thousands : 

Rut be that filches from me my good name, 

Robs me of that which not enriches him, 

And makes me poor indeed.” 


Specimen Parsing. 


Who—A Relative Pronoun, masculine gender, 
singular number, third person, agreeing with its 
antecedent fe undorstood, nominative case to 
the Verb steals. 

stealz—An Irregular Transitive Verb, active 
voice, indicative mood, present tense, singular 
number, third person, agreeing with its Nomi- 
native who. : 

my—A Personal Pronoun, masculine gender, 
singular number, first person, possessive caso, 
governed by the Noun purse. 


purse—A Common Noun, neuter gender, singu- 
lar number, third person, objective و0280‎ govern- 
ed by the Transitive Verb steals. 


steals—An Irregular Transitive Verb, active, 
voice, indicative mood, present tense, singular 
number, third person, agreeing with its Nomina- » 
tive he understood. 

trash—A Common Noun, neuter gender, singu- ۰ 
lar number, third person, objective case, governed 
by the Transitive Verb steals. 
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PARSING. 

983. Tio parse words is to state what part of 
speech they are, to explain their form so far as 
inflexion is concerned, and to show thoir syn- 
tactical relation in any given connection. 

234. Parsing-scheme. 

(1.) Noun; day whether Common or Proper. 
If Abstract or Collective, say so; Gender, 
Number, Case :— 

If Nominative, say to what Verb it is Subject. 

If Possessive, say on what other Noun it 
depends. 

If Objective, say of what Verb or Preposition 
it is the Object, &c. 

If Dative, say of what Verb it is the Indirect 
Object. 

If Vocative, say “stands by itself.” 

These are the chief Case rules; others to be 
given as they apply. 

(2.) Pronoun: sey of what kind and for 
what Noun it stands (or what is its Antccedent) : 
Gender, Number, Case. (Case rules as in 
Nouns.) ۱ 

(3.) Adjective: say of what kind (Quality, 
&c.); if compared, say what Degree of Compari- 
son; if not, say “not compared”; and say to 
what Woun it belongs. 

(4.) Verb: say ‘whether Transitivo or In- 
transitive, Regular or Irregular; give principal 
Tenses. If Defectio, say so; say whether Act:ve 
or Passive, and in what Mood: then— 

If Indicative or Imperative, state Teuse, 
Number, Person, and with what Subject it 
aprees. 

If Subjunctive, say also on what Conjunction 
it depends. 

If Potential, state Tense, &c., as Indicative. 

If Infinitwe, give Tense, and say whether it 
is— 

(1.) Subject to another Verb, or (2) Object ۲ 
u Transitive Verb, or (3) Compliment of an- 
other Verb, or of an Adjective or Adverb. 


slave—A Common Noun, neuter gender, singu- 
lar number, third person, nominative case after 
the Verb has been. 


to—A Preposition, showing the relation be- 
tween slave and thousands. 


® 
thousands—A Common Noun, neuter gender, 
plural number, third person,, objective case, 
governed by the Preposition to. 


But—A Disjunctive Conjunction, joining the 
sentences “he steals trash” and “he robe me of 
that.” 


® 
he— Personal Pronoun, masculine gender, 
singular number, third person, nominative case to 
the Verb robs. 


that—A Relative Pronoun, masculine gender, 
singular number, third person, agreeing with its 
antecedent he nominative case to ۷ ۵۳0 ۰ 


filches —A Regular Transitive Verb, active voice, 
indicative mood, present tense, singnlar number, 
e ۰ ۰ a » a 
third person, agrecing with its Nominative that. 


from—A_ Preposition, showing the relation 
between filches and me. 


6 
me—A Personal Pronoun, masculine gender, 
singular number, first person, objective case, 
governed by the Preposition from. 


۰ 9 
my—A Personal Pronoun, masculine gender, 
۰ ۰ Ld ۰ 
singular number, first person, possessive case, 
governed by the Noun name. 


good—An Adjective of Quality , positive degree, 
qualifying the Noun name. 


name—A. Common Noun, neuter gender, singu- 
lar number, third person, objective case, governed 
by the Transitive Verb filehes. 


Robs—A Regular Transitive Verb, active voice, 
indicative mood, present tense, singular number, 
third person, agreeing with its Nominative he. 


me—A Personal Pronoun, masculine gender, 
singular number, first person, objective case, 
governed by the Transitive Verb robs. 


u—A Personal Pronoun, neuter gender, singu- 
Jar number, third person, nominative case to the 
Vorb ۰ 


is—An Irregular Intransitive Verb, indicative 
mood, present tense, singular number, third 
person, agreeing with its Nominative ۰ 

something—A. Common Noun, neuter gender, 
singular number, third person, nominative case 
after the Verb ۰ 

nothing—A Common Noun, neuter gendcr, 
singular number, third person, nominative case 
after the Verb is understood. (Zé ۶ noth- 
ing). 

Jt—A Personal Pronoun, neuter gender, singu- 
lar number, third person, nominative case to the 
Verb was. 

was—An Irregalar Lutransitive Verb, indica- 
tive mood, past tensc, singular number, third 
person, agreeing with its Nominative 2. 

mine—A Personal Pronoun, masculine gender, 
singular number, first person, possessive case, 
governed by the Noun purse understood. 


Personal Pronoun, neuter gender, sweu-‏ رت 
lar number, third person, nominutive case to the‏ 
Verb is.‏ 

is—An Irregular Intransitive Verb, indicativo 
mood, present tense, singulur number, third 
person, agrecing with its Nominative ۰ 

his—A Personal Pronoun, masculine gender, 
singular number, third person, possessive case, 
governed by the Noun purse understood. 


anl—A Copulative Conjunction, joining the 
sentences “’tts his”? and “at hae been slave to 
thousands.” 


has—An Auxiliary Verb to been, indicating 
perfect (complete) tense. 


been—A Past Puarticiple from the Intransitive 
Verb to be, referring to ۱۸ ۰ 


has been—An Irregular Intransitive Verb, 
, indicative mood, perfect. tense, singular number, 
third person, agreeing with its Nominative 7 
understood. 
17 


288. Seutences are of three kinds, Simple, 
Comnplex, and Compound. 


289. A Simple Sentence has only ono Subject 
and one Predicate : as, The wind moans. 


290. AComplex Sentence is made up of seve- 
“al simple sentences, united together by means 
of connectives: as, “1t is said that one day in 
the Jatter part of lis life, Swift, after looking 
over the Tule ofa Lub for some time, suddenly 
shut the book and exclaimed, ‘What a genius I 
had when I wrote that !’ ” 


Ucreare no less than five Simple Sentences :— 


(1.) I (Swilt) wrote that | Tale of a Tub), 
2.) What a genins I [Swift] had (then)’! 
0.) Swift, oneday, in the latter part of his life, 


after looking over the Vale of a Tub for some 
time, suddenly shut the book. 


(4.) 
(Os) 


These simple sentences are linked together by 
the connectives that, aud, when. ۱ 


Swilt exclaimed [What a genius, &e.] 


Ii fthis story] is said, 


201, A Compound Scutence consists of two 
ur nore principal or independent sentences con- 
nected by a Co-ordinative Cunjunction: as— 

‘CA sensitive plant in a garden grew, 

Aid the young winds fed it with silver dew.” 
1.۰ 


ANALYSIS OF ای ار‎ SENTENCES. 


992, The constitneut parts of a Simple Sen- 
tence are these :— 

fnall sentences: 1, Subject; وله‎ ۰ 

Not in all 3, Object; 4, Comple- 
mids, . hnbargenents وله و‎ Ewrensions. 
The Subject denotes that which is 
11 uimst therefore always be a Noun 
Thus tho 


SCLHLCNEES ۴ 
a 


or some word cquivalent tv a Noun. 
Subject nay be بت‎ 
1. A Noun: as, “The hungry sheep look 


ep and are not fed.” 


: spoken of, 


T'reposition, showing the relation be-‏ شرت ین 
tween robs and thing ۰‏ 


fhat—A. distinguishing Adjective limiting the 
Noun tiing understood. ‘ 


whiech—A Relative Pronoun, neuter gender, 
singular number, third person, ayrecing with its 
antecedent, thing understood, nominative case to 
the Verb enriches. 


nat--An Adverb of mood (negation), modily- 
ing the Verb enriches. 


snviches—A Regolar Transitive Verb, active 
yuiee, indicative mood, present tense, ۲ 
uumber, third person, agreeing with its Nomina- 
tive ۰ 


him—A Personal Pronoun, mascuhue eender, 
singular namber, third person, objective case, 
woverned by the Transitive Verb enriches. 


And—A Copnlative Conjunction, joming the 
sentences “he robs ne of that,” and “ he robs 
me of that.” (He robs me of that whieh not 
enriches him and fie roby me of that which 
makes me poor indeed). * 


mokes—An Irregular Transitive Verb, active 
voice, indicative mood, present tense, singular 
number, third person, agreeing With its Nomuua- 
tive which understood, | 
we—A Personal Pronoun, masculine gender, 
~inenlar number, first person, objective case, 
coverned by the Trausitive Verb ales, 7 
۰ ۰ Ae ۰ ۰, ~ 
pour—An Adjective of Quality, positive degree, 
qualifying the Pronoun me or the ۱۱ ۸ 
understood. (Makes me to le & poor man.) 
شا ]بر‎ Adverl of Degree, modifying the 
Adjective pear, 
ANALYSIS OF SENTENCES. 
286. To analyse a sentence is to take 
pieces, and show ite constiiuent parts. 


287. 


expressed in words : 


it to 


Sertence—A Sentence is ai thoneht 


ids. Lam WOT, 


296. Lnlargements.—All_ words attached ic 
Nouus, in whatever position in the Sentence, are 
Kulargements. They are so named 
because they enlarge our knowledge of the thing 
snoken of. An enlargement may be-— 

۳ 

=+) 
Con GQkterar 

(3.) A Noun in the Possessive Case, or a 
Noun under the government of a Preposition 
as, a poePs cat; the man 
without a ۰ 


called 


An Adjective. red snow. 
A. Noun in Apposition: Wilham ۰ 
; Bacon dhe senlplo® 


(Prepositional phrase) : 
tu the moon; a mankey 
(4.) 
VB—An bnlargment is cither an Adjective 
or some word or phrase having the nuture of an 


An Adjectival sentence (sce Sec. 502). 


Adjective. 


Motensfous.—The term ۸‏ تراد 
applied to all words and phrases which attach‏ 
themselyes to the Verb or Predieate. An Exten-‏ 
sion is therefore ctther ap ANdverb or some word‏ 
اه or plyasc partaking of the*nature of‏ 
Thus it may be -—‏ 

Alas Sn Adverd% cnt boldly. 

(2.5 A 
parase): cut ۷ ۰ 

(3.9 A 
morn had died, der jou®aey dune. 


9 


205, 


s@rtenecs Is ustally presented. moa tabular form, 


Is 


Promositiontl phrase  (Adverbial 


Nominative Absolute: he dum red 


۰ 
An تا‎ Scnigner : (see Sec. S03), 


For the sake cf clearness the analysis ad 


The following may ‘serve as examples of the 


trumtiment of Shple Sentences: -- 


l. “By sunrise we all assembled 1۱ our 
9: 
common partment, 
Tl ۱۱۱ 1 : ۲ ۲ 
۰11 ke oe Predicote, tension, 
of ۰ | 
۱ 
۷ | 
We itt ...وه‎ ov aun rise 
با ام‎ aur cominoa 


a (۰ م‎ 


“J 


o> 


ت ۰ 
= 


A Pronoun as, “Thou art the man.’ 

An Adjective used substantively or with a‏ بل 
Noun understood: as, “Oh, Sir! the qoud die‏ 
first! ”‏ 

4. 

“Tv be contents his natural desire.” “ Seedy 


8 believing” (sce also Examples, Sec, 252). 


Au Infinitive Mood or Gerund : as, 


5, <A Participle with a Noun understood ; as, 
“The sleeping and the dead are but as images.” 

6. An entire phrase or sentence: as, “ Jo 6b: 
ur not te be [that] iz the question.” 


294, The Predicate is [that] which is stated of 
the Subject. Itinust therefore always be a Verh, 
either alone or with some other word or words. 

1۰ 


shines 


Predicate a Verb by itself: as, “The sun 


» ۳ eda blyw ی‎ ce the ۳۱9+ is yroring. 


2. Predicate a Verb with its Complement. 
This occurs in the case of Verbs which do net 
convey a coinplete sense by themseles (Sec. 188) : 
namely :— ۱ ۰ 


(uw). 
ealled, با‎ be appotuted, to be 


Verbs sigmfying fo be, to becoine, flo be 
eonstdered, Xe, 
ws— 


22 


“The way was long...” “Harold was crowned 


king by Aldred...” 

(hb). All those Verls which require an infi- 
nitive Mood to follow them (see Secs, 2-45, 245), 
as “I dad not think to shed a tear...” 


© What conscience dictates lo be done...) (Kor 
more Examples, see Sces. 243, 244.) 


295. The Ohject may be cither Direct or 1۱۰ 
direct. Both are very ofien combined in the sane 


sentences (sec Sec. 198). 


The Indirect Object may be indicated cither 
by a simple Dative or by the Preposition fo or 
for as, Give me (Ind. Obj.y the book (Direct 
Obj.); or, Give the book (Direet Obj.) to me 
(Ind, Obj.) 


2, Tre ۸20۲۲۲۸1 Senrencr. 


302. An Adjectival sentence is one that 
attaches itself to » Noun, and does the work of 
an Adjective. An Adjective sentence is always 
introduced by a Relative Pronoun or Adverb. 

Keamples :— 

‘He was known in our neighbourhood by the 
character of the poor gentleman that would do 
no good when he was young.” (Adj. §., that 
would do no good... . young, attaching itself 
to Noun gentleman.) 

“TI was happy at finding a place where I could 
Jose my fears in desperation.’ 

(Adj. S., where (==in which) I could lose... . 
desperation, attaching itself to Noun place.) 


3. Toe Apverpiat ۰ 

308. An Adverbial sentence is one that docs 
the work of an Adverb, modifying in some way 
the upplication of a Verb, an Adjective, or an 
Adverb. 

Lramples :— 

‘‘ Tl:e severity of this remark I bore patiently, 
because I knew that it was just.” (Adv. Sent. 
Because [ knew... ..just, attaching itself to Verb. 
bore.) 

‘Tears such as angels weep burst forth ” 
(Adv. 8., as angels weep, attaching itself to 
Adjective such.) 


“ The picture was so very large that we had no 
place in the house to fix it.” (Adv. §., that 
wehad....to fix it, attaching itself to Adverb ao.) 


Usually, however, an Adverbial sentence at- 
taches itself to the Predicate. The words و‎ 
و80‎ are exceptional. 


304, After a Complex sentencos has been 
broken up into Simple sentences, each of these 
must be assigned to its proper class, as Noun 
sentence, Adjectival sentence, or Adverbial 
sentence. AJ] that then remains is to analyse the 
Subordinate sentences according to the method 
already explained. 
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2. “Atasmall distance from the house, my 
predecessor had made a seat. overshadowed by a 
hedge of hawthorn and honey-suckle.’”” 


۵۹ — ene eee eee me 


: 
| 
| 
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ceKor. mude | la hedge of haw-jdistance from 





thorn and honey-ithe house. 
suckle. | 
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a ae ۱ 
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Same Sentence: Simpler Scheme. 


cet. مود‎ TREY Senne حبص موجه‎ 





TS onl وی‎ oo 


Object. with 


Subject with 
Enlargemeut. 


Enlargement. Predicate. 





| 
| Extension. 
۱ 





My eee had made !n seat overshadow.'at a small dis- 
sor ed by a hedge of tunce from the 
lhawhorn and honcy- honse. 

suckle, 








The Comnlex Sentence, 

299. There are three kinds of subordinate 
sentences, the Noun Sentence, the Adjective 
Sentence, and the Adverbial Sentence, 

800. The connecting words af‘ecither Conjunc- 
tions or Relative Pronouns, ۱ 

1, Tae Novn ۰ 

301., A Noun sentence is one that stands in 
the place of a Noun.. A Noun sentence is usu- 
~ ally either the Subject or the Object of a Verb. 
It may also starid in apposition to a Noun, 


Kxamples:— 

‘‘How I came to overlook se obvious ,an 
objection is to me surprising.” (Noun §., How 
I came . . objection, Subject to Verb 4s.) 

‘“‘ After a few questions he found I was fit for 
everything in the world.” (Noun &., that J 
was fit for everything in the world. Object of 
Verb found.) 

‘The fact that Monmouth was in arms against 
the government was so notorious... . .” 

(Noan وگ‎ that Monmouth . . . ” in apposition 
to Noun fact. 


THe ComrounD SENTENch. 

306. Co-ordinate Sentences ere divided i510 
four classes, Copulative, Disjunctive, Adverse- 
tive, Aud Ilutive or Causative. 

- 

307. Copulative Co-ordinate Sentences are 
those which are simply coupled hy a Conjunction 
implying addition : as, “The Indians are com- 
pletely deceived and not a shot is fired.” 


CopuLATIVE. 


308. The Connectives of Copulative Co- 
ordinate Sentenaes are: and, also, besides, 


likewise, moreover, but also, bul likewise, as well 
us, both—and, not mrrely—but, not only—at, 
Further, furthermore. 

2. (1 ۷۰ 

309, Disjunctive or Alternative Co-urdinai~ 
Sentences are those which are disconnected ™ 
meaning by aw Conjunction implying exclusivn : 
as, “He will netéher come nor send an apology.” 

310, The Connectivess of Disjunctive C.- 
ordinate Sentences are : in affirmative statements, 
Either, or ; in negatgve, Neither, nor. 

311. Adversative or Antithetical Co-ordinate 
Scntences are those in which the second stands 
opposed to, or is contrasted with, the first: as, 
‘Pope had perhaps the judgment of Dryabn, but 
Dryden certainly wanted th diligence of Pope.” 

312. The Connectives of Adversative Co-ordi- 
nite Sentences are: bué {the primcipal one), 
however, nevertheless, notwithstanding, only, still, 
yety and tho Correlatives “ indeed—bul, now— 
then, at one time—at another time, on the one 
hand—von the other, 

4, ILuative. ° 


313. TIllative Co-ordinate Sentences are those 
which are joined by Conjunctions implying reason 
and inference. They are of two kinds :— 

1. Iative, when the first denotes the reason, 
and the second the inference, logical deduction, 
or consequence: as, “The smoke falls, therefore 
it will rain.” 


A DVERSATIVE. 


oY 


i a re te rr a ee ees 





In presenting # tabular analysis of a Complex 
Sentence, the connecting words are detached and 
placed in the column by themselves. 


305. Example of Analysis of Complex Sen- 
tence :— 


> وش‎ ] was guing out with that resolution, I 
was met at the door by the captain of a ship with 
whom 1 had formerly some little acquaintance, 
and he agreed to be my companion.” 
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1 ۲ I was met at the door kv the 





Detached Sentences. 
captain of a ship 
2 | (as) I was going ont with that 
resolation 
3 ! with whom I had formerly some, 
little acquaintance 


(and) he ayreed to be my com- P. 8. (co-ord. 
panion. 


| 


| 
| 
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PART 4.-—Prosody. 
316. Prosody treats of the laws of Poetry or 
Verse. 
317. Feet.— Verse is usually written in lines 


containing a uniform number of syllables as well 
as of rhythmic beats; and lines may then he 
divided into syllabic measures. 


Thse syllabic measures are called Feet. - 


818. thyme is the correspondence in sound 
of the final syllable of one line with that of 
another. 

319. Blank Verse is a verse without rhyme, 
and has always ten syllables in a line. 

320. A Stanza is the combination of a certain 
number of lines in rhyme. 

$21. Eleyiac Stanza.—This consists of four 
lines of lambic Pentameter, expressing sorrow or 
lamentation, rhyming alternately. 


322. 
323. Scanning is the dividing of verse into 
the fect of which it is composed. 


A Quatrain is a Stanza of four lines. 


324. A Hemistich is a half poetic verse or a 
verse not completed. 


325. A Couplet is that which has two lines of 
verse that rhyme with each other. 


326. Meter is an rhythmical arrangement of 
syllables into verses, stanzas, &c. ; or a poetical 
measure, depending on number, quantity, and 
accent of syllables. 

327. Idylliwm is a narrative or descriptive 
poem, written in an elevated and highly-finished 
style. 

328. Ode is a stately poetical composition 
proper to be set to music. 


Miscellaneous. 
329. The Parenthesis is « sentence or word 
inserted, by way of comment or explanation, in’ 
the midst of another sentence of which it 15s 


independont in construction, and which 18 com-- 


plete without it, It is usually inclosed within 
curved lines, but sometimes within dashes. 


mJ 
2 


ee eee | Saat “tee me 


وت سوت و وی او سس و او وروت و ی رو و LO + Ae‏ 
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Zz. Causative, when the tirst denotes the in- 
ference, logical deduction, or consequence: as 
‘It will rain, for the smoke falls.” 

314. The Connectives of Ilative Co-ofdinate 
Sentences are: (1) Illatiye, accordingly, conse- 
quently, hence, so and so, therefore, thus, &c. ; 
(2) Causative, foc. 

315. Examples of Analysis of Componnd 
Sentences. 

‘Such a one on English ground, 
And in the broad highway I met. 
Along the broad highwaf he came, 
His cheeks with tears were wet. 
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333. Lnversiow.—It is a change of the usua! 
order of words : as, ۴ of all vices, impurity is ont 
of the most detestable,” instead of “ impurity is 
one of the most detestable of all vices.” 


334. Tetrastich 18 stanza of four verses. 


33%. Accidence is the properties and qualities 
of the parts of speech, as gend@r, number, and 
CASE. 


336, The Interrogative Sentence is that 
which signifies 4 question: as, “ Will you 
come”? ‘© Dy you dome ” ? “ Did he come.”? 


337. The Conditional Sentence is that which 
expresses the sense of condition : as, “ If you 
come, | will come.” 


Example :— 

The meek intelligence of those deur eyes‏ »؛ 

(Blest be the art that can immortulize, 

The art that baffles Time’s tyrannic claim 

quench it! )—hereshines on me still the same.”‏ و 

330. Hlision is the cutting off or suppression, 
for the sake of meter or euphony, of a vuwel or 
syllable, especially « vowel ut the end of a word 
standing before another vowel in the following line. 

$31. Syncope is an elision or retrenchment of 
one or more letters, or a syllable, from the middle 
of a word: as, “ 
every,” &c. 

332. Apocope In the cutting off or omission 
of the last letter or syllable of a word :as, ۷ 
for dii ; yon for yonder,” &e. 


wer for never 5 evry for 


Ps 


GRAMMAR. 


£ 
از حدال Gale!‏ اش 
یکی بدیگری aly‏ شود 
میبا شنه 
To — (6)‏ لیف آنرا گویند کم ga‏ حرف علت در یک 
‘os 99?‏ و لفیف مفروق جون "وحی > و ععني لغوي 
لفدف gost!‏ و در :م | ست 


لا زمست ‏ 3 در" بدج) ندز pasa‏ با نشاب 


ر7)-لفظ چیزیست که از دبان بیرون مي آیه چنانچ, 
"رفت 2 آمد 3 ‘yh‏ و عیوه 3 معني لغوري او خن 
ARS‏ ا مست 

خواس بعضي از حروف مفرده 


)8(— (الف ) در و kw‏ صیغهٌ مضا رع برا oT ley ts‏ 


چون Cols?‏ و داد و در آخر yal Kano‏ معني 
eo |‏ فاعل د ,ده چون و *گویا " و ‘bon’?‏ و در 
آخر bow!‏ براي ندا asl‏ چون Ia?‏ و *شابا" و برگاه 
میا دو لفظ خواه اسم باشه یا فعل واقع شود Souls‏ 
اتصال دهد چون Slay”‏ و *شباشب»--(با) بمعني 
رف آید- چون ات رفنم و براي سبب آید--چون 
زید uy glam?‏ & یک ذام Ow‏ و بمعنی bois!‏ آیه oe ba‏ 


‘las? 


(eu‏ جپاند ار جان آفرین بعني ابقدا میکنم بنام 
۱۳ و برامی مي معیت w ds ag? Ua oT‏ 
کس ‘plas?‏ و حکهت مشغو لست — (ذا) براي ی خطاب 
ly‏ حد‌حاضو آیه — چون , 
در آخر کلمم duly‏ نیز nT‏ — چون «بالش»-با لشت»-- 
eae)‏ فارسی)۰براي سبب سر جملم آبد -چون "این طعام 
تخورد م Soe’‏ بیمژه بود »" das‏ اخورد م "بسجپ آ نکم بیمزه 
بود و براي استقپام | کثر‌سر جملم آید-.چون re‏ 
kes ghia‏ اه ]ده جون 
و "چم" باشد دل غم پرور ما"( شدن ) براي صمبر واحد 
ع) بب oT‏ -— چون ۲ سرش > 3 ‘om?‏ و دم آ خر Kato‏ 
امر gre‏ عصدر دید woe‏ "سازش»-*آمبزش؛ 
) براي تصغیرآیده- چون (HIS?‏ 
[ و مرعک 


سرت» و "پایت» و *اسپت ؛ و 


Cpe”?‏ با چم 


316) —S op ze سر‎ 


os ee es ee هت سا‎ ۵ 


تم تس تحت Ns ee eS‏ ریت و ی SS SS‏ 


PERSIAN 


rah Ys 
! صرف و عو عامي را گویذد کم انسان‎ GT o:—(1) 
معاونت آن بفصاحت تمام تکام نماید و عبارات و غیر‎ 
صری و لعو فارسی را دم مطابو‎ pila ننویسه و‎ ble 
— ر باب هاقسم کود و ات -- اول اما‎ Lee انگريزي بر‎ 
چا رم عروضص‎ — = crim — دوم صرف‎ 


۵ acy = Le | vin در‎ J. باب‎ 

AR nae | bi! | رسم‎ © eee aaa ء در‎ dle} — (2) 

نوششس Hyd‏ حروف صوافق gas ls‏ و معدي os a‏ ۱ 
پ رکردن و ذو شفن چبزء میبا Od‏ 

)3( — به 7ST‏ حروف se use‏ و د و عه و مددا سد, 

چنااچم | ب پ roe ws‏ ج چ ح خ % ه رز ژس ش مر 

مس وی ای ي - از آن بشد 

نیستنه چنااچم 7۳ و Saye she‏ 

از آن "خصوص زبان 

* در آورد‎ pbs oars 


فارسی مدا شده کم در عوب سدع ها 
چ گ است oe lin‏ شاعري pt‏ 


gre 
معای‎ ust نياموزي نبا شی اد رین‎ 3 


بشنو Gye yt‏ تاکدام اند WT‏ حروف و یاد گیر 
اوحا dle,‏ و ضاد و طا و ظا و عین و قای- 
ایضاً 
حرف *خصوس دارسی بر چپار 
us‏ و چي ژی ر ؟اف اي لخنار 
در کلام عرب بغیر Jor‏ 
y Kart een)‏ مسذعمل 
و حروف oT‏ بر ه ونوعست "حرف علت * و "حری pret‏ 
[از 


(12)-اسم عام آنست کم حاوي برتمام نات با امثال 
خود باثه-چون *انسان و فچل و اسپ و خو؛ لفظ انسان 
از اسم عام است کم حاویست بر تمام ات و مثل خود 
LUIS, gle,‏ س Ue?‏ و اسپ ؛ وفیره 

pw! —(18)‏ صفت آنست که از آن كيفرفي یا خاصبفي 
مفهوم شود--چون «سیاه-سرخ eat‏ نیک ؛ 
و عبر 

(14) -بدالکم pul‏ چمع آنرا گوینه کم اطلاق آن بر 
= و جمع ,ردو شرد --چون " فشون و لشکر و فوج و 
گلم» وغیره 

(1) --اسم تصغیر آنست کم از آن Sood‏ آن چیز 
مفپوم شود --چون SIRS’‏ و مرغک MIT OU‏ پرا سمي را 
کم بخوا od,‏ تصغیر Ody led‏ در آخر wT‏ دکاف» زیاد ه نماپنه 
و tr‏ اوقات ‘o>’‏ زیاد و کدنهچون "درپا چم و باعچر » 

(1[0)-اسم مصدر برد و قسم است یکی 1 ذست کم در 
۲خر yo? wT‏ ؛ یا adh fe?‏ کم Kamo adie‏ مصد ر است 
--چون wid)’‏ و آعدن »-قسم iG‏ را اسم مصدر تركيبي 
میگو oy‏ و آن نیز برد و ذوعست-- اول ۲ است کم آ خر 
Kiso‏ ماضي مطلق لفظ ۲۰ ر» Bob,‏ کننه — چون ? Gas‏ « 
و ’ lis‏ و دوم آنست کم با زایه Bae‏ امر را حذ ی 
ذمو د ۷ در آخ wT‏ " شین " در آرند و حرف "خر pol‏ را 
سکسور خوانند — چون "داش و پوشش و کوشش ‏ و این 
را حاصل بااله‌صدر نیز خوا OU‏ 

eau !— (17)‏ جنس cand T‏ کم بر als‏ و کنر اطلاق 
نمایه --چون " قام--و واث — GUS‏ — کاعن © ( در حقیقت 
این Az‏ مدل اسم عام (See. Sect. 12.) cml‏ 

(13)--اسم جامد آ را گویند کم صيغاي دیگر از آن 
مشتق نشوند — چون "کوه» --"زعین — "سنگ» وغیره 
و اسم مصدر بر خلاف این است 

)19( — اسم فاعل اسمي را گویند کم از آن معني فاعل 
حاصل شود و آن بردو قسم است- اول آنست کم مشتق از 
مصدر بود - چون " گوینده » از گففن و "رونده از رقق» 
و دوم فاعل ثر كيبي و آن at,‏ نوعست -اول آفست کم 
"خر اسم صیغهٌ اسر در آرنه و معني Us ls‏ دید dsj‏ -- 
ود tines”‏ و پوزش پذیر بعني foi nf‏ د ست و فبول 
کننه؟ ds‏ > د ست و پوزش § اسم است و ؛گیر و b3‏ پر" صیغم 
po |‏ است دوم oT‏ در آخر اسم " کار 5 ys Bol‏ 
Good’‏ » و پرییز SOF‏ بيعني "خدعت کننده و پر بیز 

gous [ 
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SS SS es = دس‎ 


و "مرعک؛ 2 براي تعقیر آبه - چون *مسردک ate‏ 
در اول صدغهٌ امر ?= use? wee ds Boz!) ws os‏ 
— چون ۲ مگو» و "مرو" و در آخر صیفغهٌ ان اش 
ضمیر معکام آیه--چون (wx)! pity? — «phd?‏ در 
اول افعال علاعت نفي است--چون babi‏ , نگفت ه 
-واو) براي عطف UT‏ خواه در مدان دو فعل یا دو 
poo!‏ - چون مد و درفت»--«خالد وبکوه (یا) در 
Uas 8‏ عاضی dls‏ ست مفعول | ست — چون دعقم کت 

ففم» و در T‏ خراسما os by?‏ (سمت آیه--چون (ALS?‏ و 
x; A‏ *—)4( براي خطا ب daly‏ حاضوآیده چون «دید‌ی» 
و *شنیدی» و براي معذ منکام aut‏ — چون * *خدوسی » 
و بوای cai‏ آیه- چون "اصقبانی» و براي معن 
حاصل رت وی "شا دمانی» و «6امرانی» 
وبراي لباقت آیه‌چون * کشتنی »-: نواخقني» وبراي 
و DA‏ بت آیه--چون " جواني» و sly‏ ي تنکیر aT‏ --چون 
"مرد ي * مثال ic “os te?‏ و ان نها dae‏ 

پا ب دوم دربیان عرف وشیر د 

)1( -بد Gye ST‏ گردانیددن لفظي است بسوی 
صيغاي معنلی و کاهم در لغت بمعني WE‏ و در اصطلا ح 
عهار تست | زان دم موضو ء بود برای 7 
یس جهلم کلما نت وا رسی را یر BOA‏ برعایت انگريزي بر 
پشت pee‏ بو ۲ اس سول سجن wate pa‏ 
rae‏ ضمیر- چپ رم فعل-- pet‏ ظرف — ششم حون س 
waa,‏ عطف — pice,‏ حرف ند | 


۱ فصل اول در بیان اسم 
oy — (10)‏ آ نکم | سم est‏ بر چپزي را بان نام 
بخوانند" و بشداسند- WIS‏ "زید و بکر و اصع‌ان ‘rw ly‏ 
وغیره و اقسام اسماء درفارسي بسیار است کم بر یک "جاي 
خوب نوشتم خوابد شد و ازآنها oi‏ قسم دراین فصل بیان 
میشونه-- اول اسم خاس — دوم اسم po | pose — ple‏ 


de 


اسم فاعل 
)11( -اسم خاص آنست کم Gib‏ آن بدپار و امصار 
— زید» و عجره 
| اسم وا As‏ 


i a‏ نما را "هروس > و foal’‏ میگوینه 


] . 
)24(— جنس مشفرک آنرا گویند کم در آن Loo‏ 


)25 (— غهر ز بروح آنست کم lee‏ با شد-چون "سنگ 
و گوه و زمین و چوب و دریا و کذاب و ‘als‏ وعیره 

(20)- بد pag daly Stee Si!‏ هرا گویند کم فرد باشد 
يعني از آن یک sae‏ معلوم شود -- چون "و رخت » و "مود » 
و "زن» By‏ 


(7) صیغم wom‏ آنست کم از آن go‏ چیزیا Boles‏ 
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۱ 
۱ 


موم شوو--چون *د LAs‏ ومردان es loo ‘whys‏ ءر 


وا coe‏ را کم (خوایند جمع بناکنند ا گر از ذیروم است لفظ 
Swf?‏ و اگر از drt‏ بووح باشد "با" در آخرآن در آرند 
چون whol’‏ و فیلان و اسپان ۰ و "خانم با وزمینبا و 


در آخراسم ۰ لف یا واو» باشد پس "ياي» و قایم sol;‏ 
لمود ه dive‏ جمع Uy‏ کننه- چون ود انایان و به‌خویان " و 
اگر اباي» مخنفي باشد بگای Joa egw yls‏ نما O45‏ - چون 
Swoon!‏ ۰ 
مسنکدم و یره 

( 21 ) سب Silos‏ خصیکر فاعل فعلی abl‏ آن بر سم 
نوهعست «عقکام و حاضر وضایب » مقکام گوینده را خوانند 
چون "سس میروم ؛ ‘uy?‏ یعدی gas‏ کم تکام میخدی 

(۵9)- حاضر آنست "کم خطاب حرف gh‏ بشود .. چول 
yi!‏ میروی » "ثو» کسی است کم اور! خطاب کرده اه و 
حاضر را »خاطب دیز گوینه 

)30( — غاپب آنست کم ن کر #خصي شود کم او حاضر 
دیاش چون "او میر ود : "او" شخصي است کم eagle‏ | ست 

slew! — )3[(‏ یمیش اوقات د رعایب حساب عیشونه 
چون "سپ ‌مددود " — زید »یرود " 

حا مت 

Silos — (32)‏ حالت آنست کم ابي اسم يا ضمبر در 
lec‏ منسوب میشود de‏ فاعل و گابی مذل مفعول و غبره 
بس آن نسبت را حالت گویند وبایه دانست S‏ در 

]*=\5 ره 


fois‏ — سوم A wand T‏ درآ خر آن دگره در رنه چون 
fin?‏ ©« و ?67 pins‏ سنم کننده و آبن be‏ 6 - 
چپارم ST‏ در آخر pul‏ "ور » ori vols‏ - چون 
"تاجور و بنرور" بمعن دارند؟ ثاچ و د ارندة sie‏ و گابي 
براي فصاحت پا از کثره اسقعمال gly‏ را ساکن OLS‏ 
an / o‏ 7 ۰ ۲ 
کم در اصل 990507( و gin’‏ ور" بود — للجم آنست 
کر “ual?‏ در آخر sobs‏ نماینه — چون " خشمگین و 
اند و بگین » ore!‏ و ارذه 5 خشم و داردد و اذد وه -.-ششم 
ST‏ در آخر اسم "ناک » اضافم نماینه --چون "بولناک و 
BOUT ph cites » Slice‏ و ,وال کنند و — pik,‏ آلست کم 


yh yp? گعا فظت نیرز بیدا نما ید.- چون "فیلبا» و‎ ino 
بف‎ Py) 
2 

(0)--بد آنکم تصریف در لغت بمعن تغییر است و در 
اصطلاح گرد wad‏ کلمت لسو صیغعا »خذلف نا no la‏ 
شون از آن معدیبای مطلوبم و تصریف در اسم بسیار کم 
us Ly bis onl‏ صيغاي daly‏ و gem‏ آن منصری میشود 
و اسم !53 چپار جنس است "تم کر پا ?0 ps? ly Ses‏ 
ذیروح؛ پا "مشفرک؛ و آن را حالت نیز اطلاق »شون کم 
بریک og le?‏ خود عد کور Oy hyd‏ شد 

جبس 

Silos—(21)‏ جنس در لغت pings‏ آنست کم نوعي 
و لو ء ۲ نوا گویند کم دحت آن اصدا ی وافع شود و صبف 
آنرا نامند کم در ex‏ آن افراد باشد چنالچم «!حیوا» 
جنس است و "اسان" نو- و "فرنگي» و gaia?‏ اصذای 
on!‏ و ?| fp lew‏ بر صذف | فرا د بسفند و آن بر د و (وعست 
do’‏ کر و موفث " و دیگر "مشذرک* و "غیر ذیروح» 

(22)--تمذف کرو بمعد مر د و لر است کم asd‏ نادب OSL‏ 
O00‏ کر معین ندست 

((:9)سصواث sole pias‏ است کم ضد زر OSL‏ چون 
paleo’‏ و whole‏ و نماد هو Las‏ و ‘warts‏ و علامنی 
Lp jas”‏ آنرم نیست مگر لعظ Bale’‏ در اول اسم در 


ابلچابم “nd gh?‏ مضای و "انگو د رحالت اضافت و مضاف 
بریک cole?‏ خوه نکر خواهد شد 

)37( -بد gly lal ela AGT‏ اسمي است کم خوا BOI‏ 
xod‏ پا خطاب oS‏ شده است و آنرا در فارسی سناد de‏ 
" برادران لروید»-۱!*جا "پسر و دوسفان و برادران» تمناد یل 

)38( -- بر cow!‏ کر بعد از gate‏ بم Bly‏ شود و حرف 
«با ۰ ماقبل آن باشد yt‏ اسم (J gato I‏ عم خوانذه- چون 
urn’‏ زد م زید را با ‘gee‏ — "او اسپ را با زین خوید اس 
| بدا ؛عمرو و Suny‏ مفعول معم اند پعني شریک با 
مفعول 

)39(— پر اسمیکم اطلاق وعل واعل بو آن شود و Le‏ بعد 
wT‏ حرف "را ؛ LIT OSL‏ مفعول بم گویند- چون "من زد م 
زیه ,ا "مس اورا فرستان م «— boty‏ " زید * و * او» سععول !م 
oi!‏ بد‌آنکم اکثر اوقات حرف ?)1 ساقط میکنند اگر 

(40)-بدانکه فعل در پر زماني پا عکالی کم ذکر کرد ؛ 
آن اسم حدری ‘yo?‏ پا ly cy?‏ "بای » 90 BOD‏ بمعدي " در» 
بیارنه-- چون "اوبو کرسي O, loa‏ لشست » — 7 زید در 
خانم رفت »-«عموو ببازار میرود EMIS‏ !کي و خانم 
و *با» را نبارند- چون "دیشب تو eh‏ بودي : بعن !در 
شب dads‏ » و " دیشب » مفعول ad‏ است 


فصل دوم در بیان عشت و غیرد 

(41)- بدانکم صفت آنست کم کیفبت وحال اسم بیان 
میکند و wT‏ اسم را موصوف گوپند و گیفیت او ko Ny‏ 
خواننه و در فارسي حرف آخر موصوف را کسره دپند و آنرا 
اضافث موصوفي گوینه. -چون aol”‏ خوب»"-- مود نیک»-- 
ایفچا *خوب و نیک » صفت است و "اسپ و مود" موصوی 
Lido‏ شن و اگر موصوی مذعد وق باشند ا eo be‏ برموصوف آ خر 
Hoy‏ را کافیست - چون "چشم و گیسو و خط و خال Blu‏ 
lett!‏ ! سیاه ۰ صفت است و Kahr‏ اسما موصوق . میبا شنه 
Any)‏ از اسم ? کدوایت و er Cy lols lake‏ یک گونم صفت ‏ 

[طابر 


es EE ی ی‎ ES A ee سا‎ x7 
Se 


a ae a ee on 


yy lar‏ § فار BO (gw‏ <حالت » با فاعل و غیره گفئن لازم 
لیست چون oJ?‏ فا علی » بلکم O35‏ ۰واعل پا مععول » گففی 
حالت فاعلي — دوم حالت جري- سوم حالت مفعول ad‏ 
— چپارم حالت اضافت- پلچم حالت ند شم حالت 
مفعو ل bow pia, — pra‏ لت مفعورل بم — شم حالت 
مفعول ودم 

(38)--بدانکم fous‏ وعایرا وا عل میگو ین پس پر! Sane‏ 
تعمیل فعل بدان pled‏ گیرد آن در حالت فاعایت od bao‏ 
چون "زید» میروه **-- ‘Shae‏ فرد | جوا بد ر سچد »۰ 
wy‏ نوشفمام»- الجا dy)?‏ و جهاز و من» بهم dil Us ls‏ 

)34 (—»_ اسهیکم red‏ از حرف جر واقع شوی yy‏ حاات 
جري باشد و LIT‏ #جرور نیز خوا ننه-چون "زیه از 
yl el‏ آمد»--«بکر از oda‏ ذا چین رفت» led IL‏ «اسفپان 
و هند و چین * #جروراند 

Stow! y,— (35)‏ وجود wT‏ سبب صدور وقبام فعلي 
آنرا مفعول oJ‏ میگوبند--چون "" من زید را "براي» اد ب 
زدم -" زید "برا Sag‏ من GUS‏ فرسفان»»-۱۰ "من اسپ 
«رفو» فرسفا و م 166 با " یا »> بيعني Ly?‏ ی ‘wal’y woh‏ 
و .*می » 3 oz fy?‏ مععول لم oie Ln‏ 3 مفعول لم و 
مفعول ثانی نیز خوانذه 

(36)-بد Sif‏ اضافت Sand‏ دادن اسمی است بسری 
خوانفه و حرف خر مضاقی را بذ"بو علاست اضافت کسره 
مدن بدد در تافظ CARY‏ م<سور On! pet‏ --جون 5 eds‏ لو 
گر.شت»-- (ype?‏ دیروز اسپ ثرا lst! -» pays‏ فلا م 

a ۰ ۰ ۸‏ ۰ ۰ 
و اپ * مصای ا ده و " دو و Ty‏ د رحالت le!‏ وت و ور دو 
wie Lac a los lar‏ و اگر مضای vaste‏ باشه کسره بر 
مضاف آ خر wy‏ را کفایت میکنه--چون "شفر و اسپ و 
قاطی زیه بسیار مید وذه -ابنچا *شتر و اسپ و قاطو 
مضاف انه و oy)‏ درحالت اضافت pat | slaw‏ است 

به انکم کاماتیکم aT‏ آن "الف» با *واو؛ ساکن باشد پس 

ae - £ ۰۰‏ 
بپمزه بدل کنده - چون *یک GS gd‏ الگور از د رخت Ger‏ ی » 
| چا 


| شارت است و "ام و مان me‏ از حرف اشاره 
واقع شدند YLT‏ در فارسي مشار ! لیم میگویند و بدانکم 
نرق در حروف اشارت و ضایر یمین است کم اشاره 
خصوی‌برا_ء عسوسات است و ضمایر برای صووسات 
3 عبر عسوصات پر دو 9 منو stent‏ 
تصریف 

1as—(49)‏ نکم | wake em‏ پا کیفیت منصرفی میشود 
و ee‏ از | lake 5 lyase‏ ر ءم مسنصرقی مجشوند کم ws! Gif‏ 
ست کم و زیاه » و بایه دانست کم صفت را BED‏ برای 
تشبیم aly Rey‏ منصری میکنند و آن بموجب ذ یل است 

(0)-بدانکه Sime‏ صکت ید موز Sr gee’‏ و "یم > 
و So’‏ و (pS?‏ و "زیاد» و "دانا؛ و فیره عییاشد 

)51(— چون خواپند کم صفت را در Shika‏ دو Se‏ 
بیارند تا يکي را بردیگری نرجدع دید "تر" در aT‏ صفت 
زیا ده نما ید و آنوا اسم تفضیل گویند--چون " خوبتر و Fe!‏ 
و کمذر » و عیوه و pleas AID‏ اسم تنضیل حرف "از» مي 
۲ ر ۵ —- چون Oy)‏ بهنر "ازه عمر و است این | pio wwe‏ 
۳ ز» آن است 1 let‏ "بپثی و Ped‏ اسم تفضیل است 

Sails at‏ رو مها ار گر اسم اني بم از ord‏ اول 
داشد و اسم خاص بم نباشد پس اسم اني را سا قط عیکنند 
چون ین dy Wh ahe‏ ذر | زآن (wb se)‏ است ؛ STO.‏ 
awe!‏ ناني کم dl, whe‏ لین | ست و ر دلفظ ساقط ol‏ کرد 

)52( -بدانکم اگر خواپند کم یک چیز را Siege‏ یا 
در تري بر جمع Ody od‏ " ریی : : دی ]خر dine‏ صفت زیا ده کنند 

و آنوا اسم عبالغم خواندد --چون "*خوبفریی و ب۵ ‘ert‏ 
و "بزرکترین» وغیره و" عخفي cli‏ کم بعد از fine‏ 
عبالغم ازین ah E lat!‏ میارند oe “it,‏ ین 1 
با "جمیع» یا ‘ule’‏ -چون زید خوبقرین dae?‏ آلها 
است — این ماد yh‏ به رین "جمیع » مادیا 2 
بل بزرگفرین "سایر» و حوش است -بد AT‏ در فا رسي 
آخر پر سم | لعاظ کم بعد از اسم lac‏ لغم 9 اقع میشونه 
ءکسور خوا ننه Kinny‏ جالفم را نیز درآ خر کسره ipa‏ 
a‏ اوقا A‏ تیه از العاظ مد کور را 

a re‏ مبا لغم : نیارنی — چون ? las‏ بر رگفرین 
iid a‏ 
علا مت معرفم و ذکر 5 

۰ سدد آنکم «آن» و دیا» را حروف تنکیر و تعریف 

خوا نند 
[ دا یه 
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ظابر مشود پس Ly Git‏ دراين de‏ بیان کردن دزم 
است 

)42( -۱سم کیفیت آنست کم کیفیت یا صفت چپزی از 
cpl‏ حاصل شوه - چون شب "نار »و رخت « خشک »-- 
مرو *نیک»- ایفچا *تار و خشک و (bai‏ صفت است کم 
از آن * کیفیت شب ود رخت و هرد» ظایر میشوه 

pw! — (43)‏ مقدار SLIT‏ از WT‏ قدر و عدد چیزی 
معلوم شوه - چون ?80 خانم_چهار jos‏ چند صرد م » 
apt‏ از "ده و چپارو چند» "عدد خانم و #خص و مردم" 
حاصل مشود و »قدار چون "دور چاه slams‏ گل است»-- 
Last |‏ از ؛ بسیاره مقدار گل عفهوم میشود - و اسم مقدار 
بر چپار نو عست 

Jy!‏ آنست کم عموعیت يا عقدار از آن ععلوم شود و 
آنبا از این قرار اند "بسیار وتمام و هیچ و بعض و 
کم و زیاد و چند و هر وعیره 


دوم BP‏ ی ی ور ار 


آنرا اسم عد د گویندچون ؛ دو و سم یت مثال "دو نفر 
و سم اسپ» eT‏ "دو ‘pay‏ | سم OS‏ | ست و * اسب 3 
ly oe‏ معد ود Diy 9S‏ و OES‏ و معد‌ود PER‏ یک کامم دارد 

(45]-دیگریرا "فاعل عددی» گویند باعقبار اینکم gos‏ 
وزد اسم فا عل پید ! نماید- چون "خامس وساد س» mee‏ 
در اي 9 ۳ مت دوم و سیم 

en ppc کم از آن مقد ار یا عدد‎ eit aye—(46) 


و کم و rot‏ 


ن Beas‏ "بسیار" عمل gst‏ 


شود و (LIT‏ زاین ثار | ow‏ — یوار 5 sil‏ 


" در Lye!‏ 
‘die’ oe‏ شغو را د یم »» 


و چند» و غیره Jc‏ > 
ost‏ 

)47(— چهارم آنست که از آن معذي اشفراک حاصل شود 
ن " بر ساعت #*خورد ¢ cay‏ ساعت د ای ی 
*بر چپار نفر رفننه» یهن یک یک از GUT‏ رفقند پس رفتن 


مشتری است ور چپار نفر و ایفاً خوردن بم مشترک 


رن 


(18.)ساسم slot‏ آنست کم او چیز را از Sot‏ 
خود سوا BaF‏ بنمایه و آن بر دو قسم است برای 
اشار مت بعیه :۲ »> و CWT?‏ و *اوشان »> و براي ات 
و * اینان» و *ایشان»- چون "این » اسپ خوبست-- 
07 خوب نیست.ابلجا «آن و این» حرف 

20 ز[ اشارت 


fol? 


دول Uns‏ است و بدآنکم "وی» نیز ضمیرغا یپ 
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۲ کی WEE‏ 
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Lewd 





a a ae 


ol — (54)‏ ‌الست کم در فارسي پر اسم els‏ وا حد J‏ 
جمع ly‏ کم بخوا oi,‏ از امدال خود wt lex ure GS (yee‏ 
سو | نمایده ماقبل او حرف " آن » کم Me‏ مت هر هم | سست در 


- آرند--چون :1 eae Udy‏ " آن » اسپ را خریدم- 


GS i)?‏ ب) | را کم میگفنده د ید م سبعف ۰مخصي و | سچي 
و کقاپائیکر " صخاطب آنرا میداند 

(55)-یر اسم عام را کم dig lye!‏ درنکره ذ کر dialed‏ 
"يا " در آخر او در آرنه - چون «ثخصی» ont‏ - من 
‘agp!’‏ را خرید م--یعنی Used?‏ و ytd Copal?‏ معین 
کم مخاطب WIT‏ نمي owls‏ و enc dle Silos‏ تنکیر 
gem Kiros:‏ نیاید 


Silay‏ اگر در آخر اسم عام ole?‏ 6 صختفي باشه آنر 
seen)‏ مکسور بل OIL‏ و woe‏ "یاه ws‏ آخت کسرو OS Lane‏ 
پس آن Sor‏ 3 ۶ مکسور را نیز در BAS‏ *ي؛ ole‏ - چون 
Kid 93?‏ » برد اشغفم-و اگر در خر ‘HI‏ پا واو» ow les‏ 
باشه پس براي تنکیر *یمزو. و "یا» در آرنه- چون 
!خرماژي © دیدم--"]لوئي: sis!‏ بود 


فصل سوم در بیان ضصیر وغیهرة 


)56(— بدا نکم gba‏ کم pul Jor‏ شخصي آرذد T‏ با 
ضمیر گوینه و در آن شش قسم است -اول ضمیر- دوم 
prod‏ راجع — سوم اسم اشاره — چپارم اسم استقام 
— چم سم موصول - petite‏ اسم ere‏ 

"!ول ضدمیر»--بدانکه در فارسي ضوایو بر دو ذوعست س 

wee --اول آنست که الفاظ جد 4 گانم برای آنبا‎ (1a 
اند کم آذرا از کلمت دیگر وصل‌قمود ن احقیاج نیست و این نوع‎ 
ست‎ al he phd کم‎ * yp? منفصل > خوا زده--چون‎ paged? |; 
حاضرو "او و " آن »ضمیرغایب است و *خفي‎ co lp و "تو»‎ 
is led ذیروح اسذعمال‎ A ي‎ cs ن » برا‎ T? نماند کم | کذر لفظ‎ 
wood Lon وا حد و جمع منصرفی میشونه و‎ Sito و ضمایر براي‎ 
در حالث فاءلي‎ Ky pend میشود چنالچ,م‎ Lit نیز اطلا ق‎ 
۷ د ر فارسي ]را ؛ضمیر مرفوع» و ضمیر یکم‎ ove ly 
در‎ 0K مفعول بم وغیره باشد آنوا *ضمیر منصوب * و ضمیر‎ 
“yar” pres? مضای الیم باشد آذرا‎ ies حالت اضما فت‎ 
مذ کر و مونث نیت بلکم‎ lee یند و درضمایر فرقی‎ oS 

[ در 


(57)-ضمیر *چرور ضمیر یرا گویند کم د رحالت اضافت 
ا لیم با شد چنالچم قبل نکر شد و ay‏ آنکم‌اضافت 
Glan‏ آذرا اضافت بیانی گو ody‏ بسبب SIT‏ مضاف rl‏ 

بیان مضای شود چون *پسرمن--پسرم 6 gh? EN I‏ بیان 
عضای است و در ضمیر rake‏ اضافت 034 نت واگر 
بخوا as,‏ کم مصلکیت ظایر نمایدد بس wf‏ اضافت را اضا ات 


تملیکی گوینه-- چوین ‘Wy pie’‏ 


دوم ضمیر را جنع 

(58)-بد ا نکم ضمیریکم بفاعل ب گرد د آنرا ضمیر راجع 
گویند- چون "زیه آمد و رفت» lg I—‏ ضمیر da ly‏ 
ایب کم yo‏ رفت ۰ مسفتراست رجعت میکند بر زید و زیه 
را "مرجع؛ گویند و ght‏ نماند کم اگر فعل مفعدی باشد و 
بخوایند کم فعل رجعت بر فاعل نماید لفظ *خود» با gies‏ 
مقصل عنصوب و حرف "را بعدا ز فاعل آرند پس اگرفاعل 
al five‏ | ست با لفظ "خود» نیز ضمیر عفکلم و اگر حاضر است 


و معا ی 


Ala?‏ و | مدت اوه 


حاضر و اگرغایب است tery Le‏ منصوب ضم نماینه -- چون 
من « خودم » را کشلم gh‏ خودت " را کشني-ا و Page’‏ 
را کشت وعیر؟ و بدا نکم | کذر اوقات “99m” bod‏ بغهر *ر| > 
باضمیر مقصل برای تاکیگ آرنه-چون من "خودیم » رفتم 
)59( — بد انکم f‏ سهاء | By ba‏ کم Gua‏ ذ کر شه 
(S. Sect. 48)‏ براي ضمیر غایب" نیز اسفعیال نماینه 
چون "آن Gif? —loel‏ آمدند»-*اوشان آمدند»-باید Eis‏ 
کم لفظ wt?‏ "را گرب اسميبد یگ Hf‏ پس *آن از اسماء 
اشاره ce ial‏ چناچم ‘of meni ae Cat?‏ 
۱۳۹ آرنه کم od, Lot?‏ آنوا a‏ رن چون 
اش ی آن ae? eae‏ ز اسب شماست 
نمایند و wrt!‏ ;134 ری من بپفر از 
J le’‏ © دما وتا 
. چپارم اسم استنیام 
چیزیست و اسماء اسئفپام mae‏ اند * کم» و " چم "و f alos’‏ 
(061)--خفي نماند کم از slow!‏ استغپام bis‏ لفظ * کم » 
را حالت اطلاق شون sili‏ برای ضمیر مرفوع ( کم » 
برای سنصوب SUS?‏ و برای "چر و " چوی ae‏ 7 
ust ts‏ کناب " کم » است AS) da‏ ابل ایران ور هدم lat‏ & مذ‌کور 
[ زا 


)2(— !ووم » آ نست کم حروفی ضمایر را در آخر کامم 





ON pte " نماینه و علیهن ی نیا رذه و آنوا "ضمیر مخصل‎ pe 
OS مفهوم خوابند‎ Us ؟ نبا از جدول‎ 
i & > g i 
1 ‘Cl > ۲ i 
۱ ۹ ۲ 5 ed E. = 
2 $ 
ae a ee Reape ‘ama ae ter oa 
5. C ۰ 1 b- 
a ee ۶. ۰, 7 4 
5 ِ ۹ 1 
3 
1 | 
cl 
6 ۱ 1 
۳5 ِ 3 C ۱ e ic 2 
1 
۲ ¢ 6 2 
. ۰. نا‎ ©, 
ی بط‎ ۱ 1 
۱ ما‎ 


۱: 
0 
F 
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| 


El‏ کوج 
2 که مس 


ae‏ نماند کم اگر !های» *خففي در آخر کلیم باشد 

پس ما قبل ضایر مد کور دلیف > زیا ده pho ous‏ براي 

چون بندوسپعنق PANY)‏ بسقي و در وا حدغایب لفظ "۱است ؛ yo‏ 

sled cia aaa BOW آخر بیارند-چون‎ 

است لاکن در piban‏ و حال by?‏ است --چون *مپروو ؛ 

س go?‏ آیه» کم حال است و مضارح چون "برود" و cag lay?‏ 
sree]‏ 
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اسدعمال نمایند و بدانکم ‘Sol? bo‏ برای جمع ]رنه 3 
" آن " را در فارسي موصول و ؛ کم »را yf dle‏ خوانند 
مغفي نماند کم بر اسم عام يا نکره را کم بخوایند اسم 
موصول نمایند “yl? BY‏ را عاقبل او و * گم" را ما بعد 
of‏ ۱ سم درآرندس‌چون Sai)?‏ و *آ نک سکم» و ۱ نشخ ی سکم 
و اگر BU‏ « آن " وا لخوا by Oi,‏ رنه پس " ياي " موصول 
و Sl?‏ صلم را در آخر اسم در آرند-چون Syed?‏ » 
و کسیکم» و "چوبیکم | و صیغم جمع نیز براین قباس - چون 
MLS’‏ » وعبره و ععنی " یای § موصول و لفظ Cat?‏ 
جفت پم است ۱ 
Slo‏ اگر در آخر pal‏ * هاي ۰ مختفي باشه پس 
"ياي » سوصول نبارند و BB‏ بمز؟ عکسور و کاف صلم در 
آرنه لاکن Kher‏ را USL‏ ع tye‏ خوا نند چون ELA?‏ کم» 
و اگر در آخر I?‏ با "واو» ساکن OSL‏ پس بزیادت 
دياي ۰ وصول و *کاف » علم در آرند — چون 


pee "‏ مایم ¢ و * ]لوئیکم » 
S yt? — ‘le J lic?‏ 6 خود برد و "هوگم» لخوره با خود 


نبره — شنیدم "آنکم» دیروز آمده بود امروز ett S‏ — 
دیروز !هرچم» گفتم ملتفت نشدید --من اول گفتم eT?‏ 
با ید بشود مپشود من سعد‌ی — 
د گر کشور باه بیند بخواب .. 
کر ای susie yee hi Jo‏ 
اینچا "کر ۰ بيعني برکم (scum!‏ --.*آنکس کم عیگفتید 
رسید هو است —’ کسیکم» میگوید اشرا مي بدد د 


eh oleh gee (66)‏ الق "اي را درفارسي موصول 
و «کم» Khel,‏ آن گویند و کاف سر جملم نیز خوانند و بدانکم 
oo l=‏ ۰آن با موصول نپز آرنه - چون " زید یکم » 
در بمبثي بود lod}‏ آمده است - باید دانست کم پر Klemm‏ 
کر om‏ از گافی صلم واقع شوه آنرا نیز She‏ مومول 
معسوب کنند و "هرک » *خفف بر SIT‏ و "هر چم » مخفف 
ب رآنچم میباشد و از slow!‏ موصول BA) bid‏ "آنکم» براي 
جمع مدصرفی شود 
به Sil‏ "ای Sale‏ با موصول در aha‏ یک کلهم است 
"و اسماء موصول را we) Ly‏ نیز Ub!‏ ق شود چنا چم برای 
فاعل ‏ آنکم» و در حالت مفعول ‘SLIT?‏ و مضای الیرم 
چون ah ‘GT? pile‏ دائست (ST? BUS‏ در حالت 
Usb‏ و عضاف ral‏ براي ذبروح است و در مفعول 
[ آنرا کم 


را باشباع کسره خوانند بلم pF!‏ در نوشتن بم بزیاد د 
*یا» تویسند و یمان درست است چون برای سرفوم "کي" 
بکسر کاف و سکون پا و برای #نصوب — LAS?‏ " - و براي 
*#جرو ر WIE tr‏ س تا ویر بغیر دیا 
۵ به ۵ dw‏ % 
(62)-باید دانست کم bal‏ « کي » مخصوص ذوالعقول 
است-چون ! کچست--شما کیستید. کی yaa,‏ زد aS‏ | میرزنده 
ی اف فا نم | برای غیر ن وا لعول است 
چون * چم؛ چیزاست--:چم؛ وا بي--بوای " چم " رئني 
و lt " pelos?‏ ي ۵ وا (عقول و غیر زوا لعقول ۹ 
— چون * plas‏ | کس یرود و " کدام " کناب usr! gE‏ 
(63)- بدا نکم | ستفپام را در فارسي بعسب معفي بر سم 
قسم مذقسم کرده‌اند - اول اسلخباری - دوم اقراری 
eer‏ 
(1)ساستخباری فقط برای پرسیدن چیزبست که ws‏ 
نم اقرار onl‏ و a)‏ انار -چر این Ly Us‏ "كي » آورد 
سب "چم " چیز گففي — " چم ؛ بردي 
(2) -اقراري آنست کم ازآن اقرا ر چیزی ثابت 
شود چون = ۰ 
کی بر فروزه پر باعداد مطلع صبم .. 
60S?‏ بر فروزد بر شب بضد صبع شفق ,۰ 
(3)-انکاری آنرا گویند کم از آن og rte I‏ مفپوم شود 
چون — ۱ 
کم» مپگوید کم بر عزم سر بست .. 
بقنل عاشق مسکین کمر بست .۰ 
يعني "كي» چنین چيزي میگوید عن بقصد ستر 
و غیره کم نم hcg‏ وی | کر در استفا م فعل منفي 
آراد معني Lt‏ ی پید | نمایه- چون > pak‏ صاحب 
نطق نیست " يعني rey‏ صاحب نطق اند پس در انگاري as‏ 
منفي, آوردن لازم نفست داعم از فعل » ذبت معدي نفي 
ee‏ شود 
pay‏ آسم موصول 
(04) --بدانکم اسم موصول آنست کم دو جملم را بپم 
وصل نه‌اره و اکذر Uso‏ ضمپر le?‏ ی اسم of fr‏ و اسهاء 
موصول در فارسي ا زین قرار ا له س ye?‏ کم و" کم بيعدي 
‘Sy?‏ و ‘ST?‏ و "هرانک » و " انانکم » و "هوچم» ‘eT’,‏ 
و "هرا چم Brits‏ 
(5)-باید دانست کم "هوکه » و *آنکم» و SIU?‏ و 
oS Le‏ اکثر برای ذبروح OUT‏ و بر غیر je cand‏ 
[اسقعیال 


(2)- > بعضي & — gh?‏ نماد کم معذي آن بار؛ از 
چبزی میباشه و اکثر براي ذیروح و غیرذیروح بردو 
آرند — چون "بعضي » چنین میگویند و Ey‏ چنان- از 
عما رات بمبتي " بعضصي و ای 
بعسي بعضي از درشغفای »> و در ثاني بعضی | ز "خانها» 
)78( — و و برای نکر را 
dag‏ ی کسي» گفت -«کسي  paneer‏ 
دغیر HS) Alesse OL?‏ *کس! است یکعری بس است 
)74(— *هیکنان " -بمعني lag bey‏ است و ان BU‏ 
برای جمع آرند — چون + همکدان § Wack‏ ۱ دمکنان . 
میگویند و Silas‏ "همگي » نیز براین قیاس — چون "همگي؛ 
آعد ند — هيگي » Dig ye‏ 
نصل چبا رم ۵ ر بیان تنعل 
w—(75)‏ انکم فعل کلهم ایست کم بیان چ os‏ 
کم آن بفاعل نامیده شود و معني آن مثقرن با شها بيکي 
از ازعدم و با ید wrod ly‏ کم معني عل کرد ن Sh‏ یست 
چون " زید رفت »--" بکرمیووه "س عمر و *خواهد رفت؛ 
(70)-فعل متعدی آنست کم Ue WS!‏ چا وز کرد واقع 
شود بر چیزیکر بمفعول موسرم گرد 9-- چون "زید عمرو 
را کشت »--"بکر خالد را میزند »س" OY;‏ اسپ را خواهد برد» 
, 
+ قذییم»»-بدانکم اگر فعل ly ig tio‏ دروزن y lay «ae ee”‏ 05 
معني مشارکت Ue la‏ شود — چون من بازیه pha lee?‏ » 
کرد م-زید با pot‏ و "مقأتلم » نمودو اگر بر وزن من کور 
oi, ly‏ بس BU‏ " یکدیگر» sobs‏ نمایند- چون ما "یکدبگر» 
را زدیم- و اگر برفعل عقعدی age” Bal‏ وضمیو متصل 
منصوب مطابق فاعل BOL, Wt‏ نموده "را" کم dle‏ مت 
1 ید ‘ly ro?‏ کشت 
wy ey‏ نمام گرده --چون oy;‏ رفت - خالد مي شود — 
)78 (— مخفي نمانه کم فعل لازم را مفعدی نیز diikuc‏ 
و2 " لعد پر » "گوینه و معني نج یر 5 کرد ن 
wt ask ya‏ " آندن & يا ! آ ous gol, § wos‏ 
[ذا منعد gs‏ 
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سات EE EE‏ سا ورس ور ات سس و وس و سر کر ار سر SSP # LT‏ ۰۰ هه ۰.۰[ 


iT?‏ کم » بعضي اوقات براي ad‏ ذیروح نیز اسنعمال 
نا یه -چوی دبروزشما *آنر کم *بغراندید یمان کاب 
مس خریدم 

(67)-باید ۵ انست کم *]فچم »--«هر آچم »-*هرچر » 
مخصوص Spt‏ دیروح است — چون من poss‏ جر 
شما گفنیده- شما را !چبزیکم » گفنم فرا موش نکنید 


erin چم کم بعاور ضمایر‎ slow! الکم‎ o2—(68) 
اند از این ترارند- فلان-يکيس‌ديگري - عبر بعضي‎ 
> سکسی«مکنان- همگی‎ 

(09)- فان »- بضم اول بمعنی #خص غیر معلو مست 
نما یند و اگر خوایند کم وا ضي تر OLS‏ مابعد او لفظ ۰ کس» 
rob;‏ نمایده -- اول gact tis? wae‏ یا نم وناذي 
gpd fy M9?‏ بسیار خوبست — Syl‏ درخت Gh BGS‏ 

)70( 
اس براي دیروح و غیر ذیروح پر دو آرند و این 
اسم بر جمع oly)‏ - چون "یکی 6 دم وت کم gaol oO)‏ 
— يعني (on™‏ بمن گت — اهمروز در فهري os?‏ نما شا 
رفثم کم تالارباي منعدد داشت در "يکي از LIT‏ قدر 
fa‏ و کردم 
بو اول لفط يکي وبر ثاني ect ade BH‏ 
چند کس در باعي مشغول لیتها L‏ بود ند کم "يکي » از LT‏ 
میر قصیده و *دیگری» ope whl‏ 

([7) --*عیو» — بد انکم این BAI‏ بيعني "و بگر» و براي 

تو بقاريكي علي را we Foro‏ 
زان سبب “sate‏ برو Fou‏ .-. 
— بيعني دیگر بست-»خفي نه‌اند کم این bu)‏ براي 
geet eats me‏ سواي و جق asl‏ و 
حاضر بود prota‏ سو ي زید 


ی» -- Sj) ds‏ معني اين BU‏ یک است و د J‏ 


۲ 


diy l,i pos iat uw adic‏ سب wa‏ "و کشنم شد ی * سب 
۰( مسذقبل (ua‏ 93 کشتم خواهي a‏ © او کشثم pg diene‏ اس 


» است‎ pom AES زید‎ " 


444 s/ | ۸ 
Se باه‎ Bie sh yep ok shh Minin) 
| 1۸ 471 § 44 7 1 0 ۰ ۰ 7 ۸ RAIN ٩ مج‎ 


bist‏ ر نقدیم اعروف و تاخیرها و حرکاتها و سکنانبا يعني 
lial g‏ و پیش 
نمودن حروف و حرکات و سکنات wf‏ و *خفي نماند کم 
حقیر سراپا تقصیر فعل را نیز برعایت انگريزي بر پنم 
yy ye‏ تسیم کرد ه kia J glue!‏ بیانیم ددم شر طیم 
سوم امگاني — چپارم اهر و (نبي) — بفچم صیغهً مصدر 
LIT ily bio’ (84)‏ گویند کم از of‏ چيزي 
ظایر شود بغیر bye‏ — چون po O25"‏ 99 -- "بکر کشتم 
شد» Wid, leh!‏ زبد و TES‏ شدن بکر ظایر و مبین شد 
why’‏ 
ظایر کردن چيزي و سخن بیدا و کشاد ه ee‏ است 
(85)-«صیغة شرطیم» آذسنکه از آن شرط معلوم شود 
و شرط عبارتست از لازم گرد انیدن چيزي !چيزي بواسطم 
یی از حروی مقرره گر دروف شرط موسوم اند 
(S. Sect. 154)‏ کم بعضی از آنها از این FP oF LS‏ 
سار »س<دگو» اک > وغیره 
—Srlivo!?‏ گر؛ جورشکم نبود ی ete‏ مرغ در دام نیفناد ي 
قاضي Le LD?‏ نشیند بر فشاند دست را .". 
" هي خورد معذور دارد مسئرا .۰ 
Sa?‏ پیر از نابکاری چم OS‏ * کم" توبم نکند- 6S? LM!‏ 


‌ 2 


ly phi Dieta oe Sage of 


دبس باپن مناسبت بیانیم otc‏ و معني oJ‏ 


, breeds? 


بمعدي 


«ibe bis? — (86)‏ آنست کم از آن "قدرت» یا 
"ضرورت» يا "احفمال؛ مغهوم شود -- چون زید "میتوا ند" 
ر<م در Las! om cen) ol‏ شپدشم "نیا رست » کردن Som‏ 
ددانکم Samo‏ اعکانی بواسطهٌ يکي از Uys EW!‏ حاصل 


شود -- چون "با ین بایست -— oy ls‏ — پارست em‏ " یارد 


Jas د ستث ثرا با بوکم "پا رن » شبیم کرد ) » و از‎ ( pe) lin 


ae‏ بو رو( وی ۶۲ ۱۶ فعل معاون 


| صدغم 


SS‏ و ee a ee‏ تحت یت تست 


pg akc G‏ شود چون yaila ss’‏ » پا *ذرسانیدن» از ذرسیدن 
و از رسیدن " رساندن » يا * رسالیدن » و از دویدن 
*د واندن » یا 
از یک مععول طلب نماید--چون و هانهن » پا :و هانیدن »> 
از دادن 


" دوانیدن » وعیره 


"مدال»- من اورا صد روددم از زیه "د ها نید م > 

)79( میدن | ۰» - دف‌انگم براسمی یا ضمیر یکم ماقبل 
روابط یا فعل oT‏ آنرا ومسندا لیم یا سبند | گویند و آن Hades‏ 
ol dsl‏ چنا چم " زپ » گریا ن است — "خالن» | lott‏ 
لیست — "من؛ ,سم یا "مذم»م *اسپ؟ میرود 


(80)- «۱مقعول »» los‏ بو اسبي پا ضمیر 753 as‏ 
مقعدی برآن وا قع شرد آنرا مفعول یا مفعول بم گوبند و در 


دارسي علامت آن "را؛ باشد- چون زید "عمرورا» زد س 
بکر "اورا» کشت — من "زید را» دیده ام 
باید د الست کم فعل را چپار حال لازمست--اول معروف 
و چپول - دوم عیغهای بفچگانء - سوم ازعنم AM‏ 
چپا رم انصال ضمایر 
اس مغروف و pie‏ 
)81( -ت بدا نکر cg drive Uns‏ در دو گونم است Sg pra!‏ 
و ‘Ue?’‏ و عل لازم را *جپول نباشد 
اورا زدم» — "زید روت » — "زین کشت » و ایدگوذم فعل 
بسبب مذکور و معاوم :ود فاعل "فعل معلوم» نیز گفنم شود 
iT pds eso‏ »عروف am‏ کم wl dels‏ بیدا dav ly‏ 
(8)-«مچپول » آذست کم از oc” ripen‏ وف ls (you‏ عل 
Simic‏ بمقعول بود-چون "زید AGS‏ شهد»--"۱سپي خربد ه 
bd? ‘os‏ فرسفاد» شد» ایلجا زیه و غیره مفعول اند 
هس ری نایب فا “Ue‏ خوانند و cise (II?‏ معروف 
باشد و بوجه انعدام مفعول جرول نیا یه 
آخر dine‏ ماضی مطلق «هاي» مخنفي sol;‏ کرده Bano‏ 
مج‌رل است O25 Lo‏ آن در رنه و ‘ain’? i lend‏ در 
wade]‏ 


(92)--*ماضي معطوف » آنست کم اگر د وفعل منغایر را 
بخو!بدد بیک els‏ یبای نمایند ly J! ss urd‏ | بهشابهیت 
اسم مفعول بناکنند بو عختفي در آخر زیاده 
نموده فعل دیگر آرنه و آن *هاء» بمنزلةً "واوة عطف 
است - چون زیه مد و گفت — lett]‏ »> ماضي 
معطوی است واگر *عای» عطف نیا رنه چنین گفئم شود 
coke‏ میان 


"ها ی > 


کم "زیه آمد و گت »وس به‌انکم ‘sla?‏ براي 
ot Us 9°‏ 

(93)-بدانکم اگر بعد از ماضی معطوی فعل استمرا ری 
آرذد ععطوف اسفمراری میذوا ن , ad‏ سس چون دیروز 
Os}‏ ۰ مد میگات » ‌ 

)94( — صقهي نمااد کم #جپول ماضصي معطوف و اسم 
حالیم بر دو در فارسی seine‏ نیسفند اگر چم در صری 
(S. Sect. 1:0 ( san Ady‏ اول woe‏ خرید: شدو — 
ALS‏ شده — صدال اسپي " خریده شدو" بزبد آخشید و شد 
— وناني woe‏ کشنم شوان وغیره 

- (95) 


| دهذدست my‏ مشدق open‏ از 
+ر خر او و 
موضوعست برای چیزیکم سعني مصد‌ ری بعاریق, دوام 
+ آن قایم است و بدشتربمعنی اسم فاعل آم۵ه wre‏ "پویان» 


7 ۳ @ ۰ 
و "جویان » Ets‏ وگابي ب‌عني اسم مفعول آیه-چون 
?3 زان » 3 *پازا» ple‏ تا ی 


6 ped (دصفت‎ 


Cyt glx’ صیفکٌ‎ 


i 
۰, ws بپرجولان ر خش را در عرعصم چون ?3 ن»‎ 
۰, !چاي گوي , جان *با 7 کند»‎ Jou Gale 


eo‏ تلا نم و شمرد 

زمان بمعنی ساعت است و بر Usd‏ 
‘yl?‏ و معاضیع» 
و ‘atin’‏ است اول چرن "زید یرود » و اني--چون 
وثالاث — چون ۴ 


7S lou— (U6) 
و آن‎ ais مببي بای بيعي از ازهمدم‎ 
خواید روت‎ Oy’ "زیه رفت»‎ 
Silos بد انکم وزمان حال آذست کم لالت کند بو‎ — (07) 
اول «مضارع» و آن عبارت از فعلیست کم دال‎ - )3( 
بر زمان حال پا استقبا ل‎ eli ug Lads! د لا لت کند موافق‎ 
واحد فایب این فعل گرفتم شود از واحه غایب‎ dare, 
ماقبل آخر آنرا فتعم‎ 
دا ده‎ [ 


polo‏ مطلق بدین طریق کم اول 
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care - )87(‏ ی آنسنکم موضوء بود براي فرمودن 
کاري بکسي بس شخص سمامور اگر ما اب باشد آن فعل را 
در فارسي *امرحاضر گویند ۳ by‏ کرد ه نود از Bane‏ 
واحد حاضر مضارح بعذف حرف آخر و اسکان ماقباش 
"بکش» وغیره و *خفي نماند کم اگر 
عامو. Eyles‏ پا مفکلم بود بپر دو صورت 
وا ندد و wT‏ حاصل شون از داخل مود ن Lad‏ «گوکم » 
برصيغپاي عایپ و منکلم bax‏ رع چون ( اعرحاضر ) laa‏ 
oad ly —‏ (اعر عایب ) گو کم ol‏ — گو کم —oyh‏ 
گوکم asl‏ — گو کم بها ئیم 

(1)--"نهی » عبارت از فعلي 
برای باز داشئن كسي ازكاري و آذهم باعقبار حاضر و 
wes” wry‏ مدهي در د ولو ء است " لهي حاضر 
و عایب » و صيغباي wT‏ حاصل شود با وردن "چم crite‏ 
og les‏ باي زاید امر برصيغ‌ای ۱ عر حاضر و" ون ust?‏ 
یرصیغا ی wy wl‏ چون -- رنبي حاضر) reer‏ 
( نهي غایب ) گو JS‏ نیا oy‏ — گو کم نداینه — گ و گم ala‏ 


چنااچم از بکشي 
pet?‏ عایب ؛ 


ws ¢ gn Sa | 
o 2 ست کم موضوعء‎ 


عایب 


(80)--*عیغم Govan‏ آذرا گوبنده کم از آن افدال دیگر 
daa ly‏ و آن علا مت مصد راست Wg Pm‏ " خوردن اس "رففن : 
تست ۰ هدن مسبت ‘pal?‏ و عیره 

(80)سبه ]نم سوراي de os eae‏ که ور Ma‏ صدفک yee‏ 
هم اباچا بیان میشوزه 
و "ماضي ‘WS pba‏ و "صنات ن‌شدم) مدباشه 


» ل‎ Rtas awl? 3 «pad lon و آن اسم‎ 


Je و حالات دفاعل‎ mda, جا لدم > آ سکم‎ aw V—(90) 
در‎ fyf? Ld بیان کند و آن چنانست کم‎ ly یا مععولش‎ 
امر در آرند س چون دو وان»--افقان اسب‎ parvo yal 
«خیزان " و غدره-نذال اعمروز دیدم زبد *افتان و خیزان ؛‎ 
؛گرپان" پیش من آعده بود‎ olla — میرفت‎ 

au! '—(91)‏ مقعول» آذست کم دلالت AS‏ بر چیزی 
کم فعل برآن Sly‏ گردد و این گرفثم شود از صیغم واحد 
غایب ماضي مطلق بم العاق "ها» مصخنفی درآ خر کم 
: هون eS‏ و ند کو ره 
ew |‏ 
مفعول lai‏ یه مگر در دارسی کم برعخکس آنست — چون 
"| مدو- رقم » وغیره 


wo dic‏ اسم مفعول ارت 


ws lwo | 


باشه — چون * زید رفت ۰ — " بکر آمد *- "من رفتم ؛ 
"و برد ي 6 

)103(-— دوم "ماضي قریب» و OT‏ دلالت کند بر wT‏ 
زمانةً ماضي کم whey‏ حال قریب باشد و صدغم 
daly‏ عایب | wy‏ ماضي (phic‏ گود د از صیغهٌ واجه mls‏ 
ماضی مطلق بالعاق !هاي» تخنفي و fin? BR‏ — 
woe‏ "زید Pe sack‏ آء۵ »من آمدوام » 

)104(— سوم lc?‏ ضي بعید » و ایی ولاات AS‏ بر 51 &i las‏ 
ماضي کم از زمان حال بعیه باشده و oat,‏ غایب این 
ماضي نیز گرفثم شون از hae‏ وا حد عءایب ماضي مطلق 
بالعاق "هاي» *خففي و BU‏ "بود؛ چون "زبد رفقم بود » 
"و رفقم بود ی "من رفقم بوو م» 

(105)-چپارم "ماضي صعتمل» کم بياضي مقشكي مشهور 
است و آن عجارت از آن فعل ماضي است کم وقوعش 
WS gine‏ و تعتمل بود و واحد عایب این ماضي ares‏ 
گرد د از Ease‏ واحه فایپ ماضي مطلق بالعاق ?2 co‏ 
مغنفي و لفظ wee adh?‏ "زید sack‏ باشد»-تو رفقم 
باشي »من رفقم باشم ؛ 

pac — )100(‏ ماضی استمراری" و اين دلالت MS‏ 
بر آن niles‏ ماضي کم مسفمر بوه و صیغهای این ماضي 


حاصل wh‏ بداخل wo‏ لفظ "مي» يا "همي» بر 
صيغمای ماضی مطلق — چون " زیه میرفت» — est?‏ 
اعد ی »من "میزد م؛ 


زمان مستقبل 
)107( -به انکر Urine‏ عبارت از فعلي است که دلالت 
Kile, ois‏ آیند» و Sire‏ وا حد غایب اینفعل نیز مشق 
» خواهد > کم dle‏ مت فول مسذقدل امست — چون ید 


Oy! pce‏ > ,9 ژر« ‘gsr‏ روت 


*ساتصال ضما پر date‏ 
(08[) --بد انکم فاعل فعل از سم حال wort‏ نبود عنکلم 
od‏ يا مخاطلب يا عایب و بریک از اینپا از دو صورت 
کال ي دبا شد وا حد با شد با جمع_لهن | براي بر us pei Ja)‏ 
ay‏ شش صدغم مظررنه-مخفي نماند کم اصل در این pate‏ 
dave‏ و Ls‏ یب | ست چم Gl ee il‏ 
i, ۳ ee 7 x2 eve‏ یم * براي ae‏ 
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داده حرف آخر را اگر "دال » OBL‏ برحالش بگذارند 
وال You ‘lor’‏ نمایند lop‏ حرف ]خر وا دهد غایب بر 
Und‏ عضار ء بمیشم دال ساکن باشد و ما قدلش مفقوح 
چون از " خوره » خورد of‏ 

L یا خاء‎ owl? ماضی‎ yet Ups اگر حری مسا‎ i ldo 
يا شین با فاء یا میم یا نوی یا واو‎ om راء يا زا پا‎ 
نمایند و بعضی‎ Job sho آنرا بعرف‎ ofl el يا‎ 
اوقات بدو حروف تبدیل شود و گابي بعد از آنبا حرفی‎ 
کم ماضي میدا شد‎ fone? دیگر زیاده کننه چنانچم از‎ 
"چیند» آید واکثر یمان حرف را نیز مسلم دارند--چون‎ 
gs lp نما ند کم‎ (ghee از درا ند » مضارع آن دراد آیه-‎ 
ند اریم و چون‎ Sauls foc تبدیل و نزاید و مسلم‎ 
ب مصاد ر کم مشیور‎ LS از‎ Ody کم بخوا‎ Jad مضار ع بر‎ 
برکتاب آسدن است معلوم شود و اینجا موجب تطویل نبز‎ 
مضارع‎ J oe” ده شه -بد‌الگم‎ ged ABS! میشد پس بر پمین‎ 
نیزبنا کرد ه شود ۱ زماضي مطلق معروف بالعاق "هاي‎ 
مغنفي در ۲ خر و "شود " کم مضارع "شدن " است مابعه آن‎ 
در آرنده --چون 025 "آ ورده شود » و بنا کودن مجپول بر‎ 
(See Sec. 82) فعل در بعت مچپول بیان شد و است‎ 

(99)-دوم ‘Sle?‏ و آن عبارت از فعلي است کم د لا لت 
aif‏ بر whe;‏ جاري و صیغپای این Jad‏ گرفتم شوند از 
مضارع به ا خل نمود ر لفظ «مي »یا "همي » چم بر گاه يکي از 
این د و لفظ برمضارع داخل شود آنر ! You‏ لت زمان حال 
#عصوی OF‏ - چون " زید یرود *س "من مي زلم » 

(100)-سوم * حال مجتمل ؛ یا Sle‏ و آن عبارت از 
فعایست کم د لالت کند بو wy ley‏ حال و فاید ژ احفمال و شک 
د بش و صیغ) ی آ نگرفقم diam‏ | ز صيفغاي حال و مضارع 
بدا خد نمودن لفظ Lyle’‏ — چون زید *شای» میرود — 
v9 Coyla? y!‏ --شاعری And‏ — 

مصرع — میطید Joy‏ «شاید» wit‏ بیرحم دریاه منست 


urbe;‏ ماضي 


(101)-بد‌انکم زعانة pele?‏ مبارت از فعلي است کم 


د لا لت کند بر 3S Bite;‏ شم و آن eis‏ 


(102)--اول "مابي مطلق " و آن و لا ات کدد بر wt‏ 

bile;‏ ماضی کم د 

این ماضي ASS‏ شود از مصه , بعذ ی نون واسکان ما قباش 
[داشد 


قسم 9۳ 


یم قید dato‏ نباشه و dase‏ واحد غایب 


کم گس مک و کت 
“Glas —(1]])‏ صرف افعال بر دوگونم است "ابا » 
و ادفي »-البات آنست کم فعل از فاعل بظپور آید dn‏ 
عوتکب شدن فاعل بفعل eld‏ باشد و منفي آنرا گویند کم 
دا بت lad‏ شد ۱ 


ee gee (le) 


من بکشم ما بکشیم شما بکشیه 


)1 1)سحال ae cw‏ وف 


عري نمیکشم 3 میحشی ۱ 3 مدشن تما نمجکشٌیم شما 
مبکشید اوشان ءیکشند 


(ن11)سحال متشکی منست معروف 
من شاید بکشم تو شاید بعشی اوشاید بکشد ماشاید 
شما dy la‏ بکشیه 


met Ree منمست‎ Shaws —— 
OSES ‘gd کشفیم‎ be دو کشفی او کشت‎ pad ن‎ 


® کشخنده‎ oie 


۰ é ۳۹ 
۳ ae . 


Loo‏ میکشئیم 


ait 


gi lom(117) 
ی میدشدم‎ 


ar al ۰ ve 
Madar bg ct 


ذو میک ist ve‏ او ee Save‏ ی 


og be (118.‏ فرب منت معروف 
سس کشدم ام 95 کشنه او AES‏ | ست ما کشنم ایم 


per ORS PC rd‏ ت و Ay aa tell bE‏ ما کشق, 


= Lar 
وف‎ ped ری ملیست‎ 


+ بم 
rs gt be — (120)‏ میست معروف 
من کشذم باشم تو ABS‏ باشي اوکشتم باشد ماکشئم 
(121)سم سابل مدست معروف 
ماخوا wd,‏ کشت شماخوا,بجد کشت 


os bate] 


۱ 


مخکلم 3 ‘Os?‏ دید براي 
جمق Lae‏ طب و "ده براي my Ls Sem‏ مو gob‏ عست — 
(See Sect 56, (2).)‏ سب چون *۲مدم > _ 


Meh ?>—‏ ي » —— ]مد 60g‏ — ?1 یمن » 


۰ مد یم » 
۰ مصوزی» 
ols‏ دالست کم lone‏ پر صذ کور را دره‌يغاي «عاضي مطاق» 
معروی خر آزرا ب‌ختضاي مقام مفعر ی ساحنم م نها ol‏ 
pho‏ در »چپول ,رفعل ples‏ را بعد از عللامت Joes”‏ 
میاً رن و در صيفهاي * ماضي Sort gS‏ معروی در صورت re‏ 
ضما پرباید کم از لفظ *است» "سین و تا" را حذی نموده پمزو 
را برای دفع اجفماع ساکنین بعالش بگذارند مگر Sie yo‏ 
daly‏ مخاطب و چیع nb le”‏ و مفکلم بمنا سبت ؛یای» ساکن 
ضمایر Lt ta‏ بکسره بدل نما بند‌چوی nid) 6 ERS),‏ 
ایفه» — pis!‏ ام *سسوور" ماضي بعچد » معروفی ضمایر در zal‏ 
آن ضم کنند- و در *ماضي اسفمراري» 22 dg‏ نیز براین قباس 
سودر*مافمي yin”‏ © »عروف در صورث ضم ضم‌ایر باید کم 
از Bo‏ "باشد» دال را بنابر | ps BN‏ ساکنین da‏ ی نماینه 
و ا قبلش را Ladies‏ ي مقام حر کت دپنه-وبوای ۰ مستتادل 
معروف و ج‌ول؛ ۱ ز bal‏ "وا هد ؛ 6 دال ly‏ 
به‌سذور Boge) om‏ ضمایر لاحق کنذه -- و در "حال؛ و 
"مضارع» معرری ضمایر را در آخر آن در آرنه مگر در 
Uo”‏ دمک اینها چنالچم 5 کر شد ضماپر را بعد | ز علاً مت 
تجپول بپفزاینه ال در عسقتبل 
تصر یف 
۵ تن یه ٩ ٩۵‏ ۸ 4 ۸ جه ۶5 , نت ۱ / 
(104) - اعام ان التصریف ds ee arnt ۵ KL | s‏ 


۱ ۸ 7 / 1107 oor وم وم‎ FA al. 


"حویل | صمل لواحد الیل KB!‏ معرزوم لیا ن ماهر ۱ لا 
er ae‏ - 


- 7 oe 


rT nl‏ يعفي Od‏ | نکم تصریف shen‏ در wad‏ بيعني 
تغیبراست و ور اصلام گرد انید‌ن مصدرا ست بسوي صیغبا ی 
مخثلف برای معنیم‌ای مقصود و کم بغیر از آن ۵ 
و گردان بعض صیغها از آوردن فعل معا ون حاصل شود 
)110( -مخني نما ند کم *فعل معاون " را روا بط زماني 
گوینه و بمقفضای مقام افعا ل نا قصم نیز خوا نند و آنرا Aad‏ 
معاون و روابط بد‌ان سبپ نا ato‏ کم باعانث و bry‏ دادی 
آن صیغپای foxy ie‏ شوند و آنپا از این قرا رنه — 
Sal pe? — 6 9 9? Se |’‏ — 7 92( و whic” | bravo‏ 
بمقتضاي مقام از " توا ‘upload‏ و دیگر لفظ "شاید» (S. Sect.‏ 
).181 
22 [به آنکم 


(124)سحيغبا يا امر معروف 


(حاضر) بکش بکشیه (eld)‏ گو کم بکشم 
گو کم بکشیم گو کم بکشد گوکم BEL‏ 


(dla)‏ مکش مکشیه (غایب) گوکه نکشم گوکم 
نکشيم گوکم ASI‏ گوکم نکشند 


oe Stans —‏ ۲ کشفی > 
(S. Sec, 90 & 92.)‏ 
را گویند و در فارسي ي فقط ماضی مطلق و مضارع را در زمان 


pS ۲ معطوی‎ us? lo? 


استه‌راري آرند ats‏ بدا Ud‏ نمودن Uwle  يع" EU‏ 
شود و اول را "ماضي استمراري " و ثاني را * حال » گوینه 

و سوا ي (sane Lda!‏ ي د ok‏ مسنعءمل زدسخنده 

Us | a الکم "صیغهای تاکيدي » حاه‌ل شوند‎ aa 2S) 
آئینم» و ?5852 است‎ pa? الجقم » یا‎ wT "تاکید» و‎ ELI! دمودن‎ 
آید‎ fg’ OSG ape البات » و نااي‎ ۲ oS کم اولي برای‎ 
من بروم"هرگز؛ من نمبروم و ديغهاي دیگر‎ (AM! چون‎ 
بر این قیاس !ند‎ 

Silay -)1:24(‏ صری *شدان " را پیش از AST‏ صیغبای 
*جپول ذ کر شوند بیان کردان 


من بشوم توبشوي او بشود مابشويم شما بشوید 
اوشان Db gated‏ 
صس a git‏ تومیشوی اومیشود px gins le‏ 
lew‏ میشوید اوشان تءپشونه 
ماضعی مطدق ملمست 
مس pod‏ توشدي adsl‏ عاشديم شما شدیه 
اوشان شد ند 
eget be‏ استرار د. علیت 
wy‏ مپشد م وه “ ي شد ی او مبشد تم مبشدیم 
Le‏ مپشدیه اوشان میشد زد 
ماضی : دریب منست 
من bod‏ ام تو fod‏ او شده است ما شده ایم 


شما شدو ost‏ او la‏ شده اند 


کی 
os‏ 


met Roe We رح‎ nine ale pet یغاب‎ )122 


penne‏ مس اگرا و بکشه اگر ما نکشيم 
حال مجبت معروف 
اگر مامبکشيم اگر شما میکشید اگراوشان میکشدد 
ia ow ۳۳‏ منست Roe‏ و گس 
اگرص کشتم اگرتوکشنيی اگراوکشت 
اگر شما کشتیده اگراوشان OES‏ 
at Le‏ 


mtg Ree Le رب‎ | pecs | re 


vee & ran) 
spre? ذو نما‎ ۱ 


۱ گر سن مچکشنم ۱ گر نو cgi Sar‏ ۱ گر او مچخشت 


| گرا میکشنیم اگر شما میکشنیه اگراوشان عیکشندد 


: 5 


gil‏ قرب 


اگرس کشتمام SS 95 St‏ اگر او کشفم اسب 
اگر ما ARS‏ ایم اگر شماکشنم dt‏ اگر اوشان کشنم!ند 


gt be ۱ 


| گرم ALES‏ اوه ا گر و wey AS‏ اگر او کشنم دو د 
اگر ما ABS‏ بود «م اگره‌شها کشتم بو ید اگر اوشا نکشنم دود دد 
۰ 


یمد مس معروف 


تدبیم- بدانکم مضارع شرطیم افاو ‏ عستقبل د ب,د 


ry ¢ 1.17 . »‏ 
(eons —( 125)‏ کي امک نی سس حال میت معروف 
تو میئو| ني بخشي او مجذواند Danks‏ 
شا تمچخوالید دکشده 


هی تمیخوا نم pad.‏ 
۹ با سس هو j‏ | دا دست 
بحسید. Las}‏ سس O34‏ پا بایست بحشم و ah‏ پا داد 
بخشی وءبره 

۹ 


: { ۳۹ .¢ ۰ 
۳ تدي مطنق مردمهتا Re‏ و emt‏ 


ی توانسنم کشت تو توانسني کشت او ذوانست کشت 


ماتوانستیم کشت شمائوانستید کشت اوشان توانسفند nS‏ 


‘ a eek oe eee 
tena مسستحز 1 سس مگر و‎ Cad ۷ 
او‎ gph من میتوانستم بکشم  . تو ميقوانسئي‎ 


بکشید اوشان مینوا نسفنه بکشند 
ندمسسم . بد انگم صبغای دیگر در فا رسی مستعمل نبسندد 


us [صیغی)‎ 


ما خی مطش 


مس نوانستم شده نو توانسني شد 
ما توا نسنیم GS oc‏ توانسفیه od‏ اوشان توانسفنه شد 


او توانست شد 


ماضي استعصر | رک 
سن میئوانسنم بشوم تو میوانسفی بشوی او 
pha‏ | است بشو she lc‏ انسنیم بشویم شما مدنوا نسندد 
دشوید اوشان عیقوانسفنند بشوزد 


j* | — Lane 


SS (غایب) گوکم بشوم‎ — dy gy بشو‎ pad le) 
بشویم گوکه بشود گوکم بشوند‎ 


ore 


( حاضر) مشو عشویده (mle)‏ گوکم نشوم 
گوکم ذشويم گوکم نشود گوکم نشوند 


oe 
شوان‎ “ad la *ا سم‎ 
متععول " شد و‎ 


۲ماصی مععطوی ؛ awl? Ow‏ 


a? ۱ _ ۳‏ 
حمصگیب مس 


تساو ل ۳ 


ir‏ کنند در خر gels dase‏ مطلق yf‏ «هاي» مخغنفي 
gol,‏ 5 ۵ 5 بر زعاني کم خو! سم باشده Kimo‏ آبرا از 
آشدن» کم Cf ope” ww dle‏ است ما بعد ist‏ در آرند 
(ss. Seer. S22.)‏ و ضمایر ‏ عخصل" درآ خر علا مت جپول 
oy (5‏ ; 


۰ c ts, دس‎ ۱ - ۱ 
۲ Aa دیا‎ ter Roane is ,بو‎ bor see 


We هی سیر‎ Ripe we Ne ae 
۲ te! یسم ۲ = ترنمصتا سک بو‎ 
"و کشفم بشود‎ 


۱ é 
we yee ia محا‎ 
مجشوي‎ pans 9) agen تم کشثم‎ 
یم‎ hens piaad تم‎ 


| و کشدم مپشود 
"و شان کشتم میشوند 


شما ALS‏ عیشویه 


wf? .t‏ د 
a wt‏ محلذی تسیمسته »کم ۳ 


BOS ARS او شان‎ dyad AAS شما‎ 


زمامی اسنمرای 


شد یم 


ماضی بعید منت 


من شده بودم ئو شده بوو‌ی او شده بود ما شده 
بودیم شما شد 5 بود بد 


ماضي gre‏ مه ۳ 


ما soc‏ باشیم شما god‏ باشیه او شا شد و با شدد 


او شان BOD‏ بود دهد 


a ۳"‏ 
مسب‌کدهای پرلمست 


من خوا ag‏ شد تو خوا بي شد اوخوا dy‏ شد 


dw 4, | y= اوشان‎ dw Day شد تیا جوا‎ wat ما خوا‎ 
۲ ea Pa ee ee 
2 ase ae oe “2 wp Raas 


اگر سن بشوم اگر و بشوی اگر او بشود اگر مابشویم 
اگر شما بشویده اگراو شان بشونه 
حال 


ارس میشوم 


اگر و مبشوی اگر او مبشود 
اگر شما gene‏ یه اگر اوشان مدشو دد 


oa be‏ مطنه 


oor 
اگرشما شدیده اگر اوشان شدند‎ 
ae 
= potas | ماني‎ 


اگر be‏ میشد یم 


اگر شما میشد ید اگر او شان تمدشد ند 
ماضي دریب 

| گر تو Fos‏ 

اگر شما od‏ ایند 


اگر اوشان شد و اند 


اگر من شده بود م اگر ذو شده بودی اگراو شده بود 

ا گر ما شد 8 بود یم | گر dm Lad‏ بوو یه اگراوشان شد ۱ 
Ge! wi pent‏ سس حال 

dit paw بشوي او‎ gs? بشوم نو مپذوا‎ pil hae wy 

be > pats‏ عپفوانيم بشویم شمامینوان.د بشوید اوشان 

سیفوا نند بشونه- ایضاً — من باید پا بایست بشوم 


lo}‏ ضي سطاق 


کشتم مبشده اگر ما py ade ALS‏ ا گر شما AES‏ مپشد dy‏ 
اگرا وشان Di dtd ALS‏ 
۱ ماضی فرب Spec one‏ 
شده است اگوما ALS‏ شده اپم اگرشما ABS‏ شده اید 
اگر او شان کشفم شد هو اند 
ged le‏ بعید منبت محجمول 
اگر من BES‏ شده بودم اگر تو کشتم BOS‏ بود ی 
اگر او AES‏ شد و«بود اگرما ALS‏ شده بودیم اگو شما 
کشذم BOD‏ بود ید اگر اوشان ATES‏ شده بود ند 
من pil gine AMOS‏ بشوم نو کشنم ميواني بشوري 
Ads‏ بشوم نوبایه یابایست AMES‏ بشری وغیره 
ماضي slave‏ مجپول ۱ 
ماضي استمراري مجمول 
سس gins‏ | نسفم کشکم بشوم او »پذوانسفي کشفم بشوی 
او میخوا دست pres‏ بشو وعیوه 
Lewes‏ يب امر مجببول 
(حاضر) کشنم بشو SBS‏ بشوید (فایب) گوکم کشت بشوم 


گوکم کشتم بشویم گوکم AES‏ بشوه گوکم ARS‏ بشوند 

) حاضر) کشنم مشو کشنم مشوید ( عایپ ( گو کم 
As‏ نشوم گ وکم کشنم pists‏ گ و کم aS‏ نشوه 
گو کم Ass‏ نشوند 


* اسم مفعول > BOS ALS — GES‏ "ام ALS Coad bax‏ شوان 
*ماضي معطوی » کشنم (Sec Sec. 91 & 94) sod‏ 
زا فعال 


&8 


ge be‏ استصراري wie‏ محی,.ول 


س pics‏ تمچشد م ذو pres‏ مچشد‌ی او کشفم ميشه 


ما Abs‏ ميشدیم شماکشتم میشدید اوشان ABS‏ میشدند 
gtk‏ ثر بسب مینست مرول 

مس AAS‏ شده ام تو Fad AES‏ او AES‏ شده است 

ماکشتم شد و ایم ls‏ کشنم شد» ایده اوشان AES‏ شد :اند 
ماضی Conte dat)‏ محیبول 

من AES‏ شد و بود م تو ALS‏ شده بود ی او Hd AGS‏ 


بود عاکشنم شده بوديم شما کشنم شده drop‏ اوشان 
LOS‏ شد « بو ند 
ماخعی منشکی مدست محجبول 
من AOS‏ شده باشم تو AES‏ شدء باشی او کشنم Bod‏ 
با Lc owe‏ کشخم شد ۷ با شیم AOS Gd‏ شد وه با شید 


Spe pete مسثتبل‎ 
e 
Ob ety fe ما کشفم‎ ad old 
Os edd, خوا‎ ALES اوشان‎ 


ey sive‏ مثبست محجههول 


اگرمن ALS‏ بشوم اگرتو کشتم بشوي اگر ار 


Oy pty ALS اگرشما‎  میوشب‎ ALS کهْفم بشود اگرما‎ 
@ 


حال میت محجبول 


اگوتوکشنء مبشوي اگراو 


اگر شما PIAS‏ 


5 میشویم‎ ALS مبشود اگر ما‎ ALS 
میشوند‎ AES میشویه اگراوشان‎ 
Jose arent) a ماضی مطلق‎ 
Ob شدي اگرا و کشنم‎ libs اگر تو‎ pod ALS گرم‎ | 
شدیه اگراوشان‎ das kas اگر ماکشتم شدیم اگر‎ 
۱ wad کشت‎ 
[ماضي اسنيراري‎ 


من 
ne‏ نصمن * دود کم a‏ | ست nd‏ زعان 
an?‏ 
برکو د شون در A‏ پیش ۱۲ست * ا گر لکشه د شون خویش " است ؛ 
عرفي -تار یشم در آبر *است "اميد‌ثه‌ري ? Wawa‏ سوبممین 
و جم og Ea Wily yas‏ 3 زدییرت < aul.‏ نصریف فعل 
آعده است پس آنها باعقبار مذیب اول روابط st‏ 
دا شده چم yy‏ اینصورت دا لا صل دال بو زعاني 


ul? ۰ ۰‏ و ۰ ost‏ ‌ُ ۳ 
نیند عگر بذضمن ععدي بود و Us« ust 9 Keds‏ دیذر 


اوعال روابط زماني مسفدد 


te Jas ive‏ خود عسند افنه -چون من سعدي- 


les‏ نی 


شما پستید اوشان بسقذه — من نیستم gh‏ نيسقي او نیست 
وغیون -عخفی نماند کم لفظ «۱ست» عا ۱ 


lac 54:‏ ید 


رل لفظ *بود 6 OSA wil‏ خبر را براي اسم خود در 
زنمان ماضي--چون ن تمضصوع دل برکس داي ددي 9 "بوو » 
و !گر آنوا رون از العاق؛ "ها ي § *خنعي در آخر صیغهٌ 
ماضي آرا oJ,‏ باعاات آن ماضي mins‏ شود و iat by‏ ورین > 
7 ر برماضي آرند oy % a‏ ستقدل شود و or‏ 
شودد ۴ 
BY‏ "خواهد بود » ثا بت ohne‏ خدر را براي اسم خود در 
مان ستتبل چون مصو ‏ س 
Dydd) 3‏ دشرا Wd lem?‏ دوی» .۰ 
زر ن تو د لم بیثرار جو بود . 
نصریت "بود » وخوا Oy‏ بفن‌اژیمن بودم و بود ي او بود 
Go pidge bx‏ بود یه اوشان بود نده--من خوا fr‏ نو خوا یی 
او Brit Oy lye‏ ۲ 
BI (5)‏ «باید و بایست» چون بر Kane‏ ماضي عطلق 
daly‏ گرد د آدرا بمعني مصه ر و حال xy ly‏ معنی 
"بایست کشت » و اگر بر مضار ع آرنه آنرا بمعني حال 
!| خفصاص ere O79‏ من "باید " بروم 
ak eis‏ چون ihe‏ 
wis‏ عشق Sag? ly‏ دریه ن oe‏ 
بدوش این بار را Nh‏ کشیدن .". 
]3 روا 


§9 


ile Jue 
. (181) 


heme i ول‎ ait ازاین‎ 

—— Sd — ott سرت —— )35 سب خوا همست‎ ۱ — oi! pao — 
Ulf 

CXS — od) — س‌شایه — بایست‎ ay 


bx? » باشد‎ " £aJ—(1) 


چون 7 رده ي کم نوا ني تدش سرسان 
د وست گردد 3 Cy prac?‏ ند ز؛جاي wy Ka!‏ مسنعمل اقشت 


Oil) استعمای‎ w Sal, ی احنمال‎ 


boas’‏ کم روزی 


ue LT wW3I>‏ چیزی " مجشو و © يعني cher ets‏ | ست 


و oy pas‏ "باشه»- چون من با شم دو باشي او داشد 


ما eral‏ شما باشیه اوشان OL‏ 
)2( -- لاظ "توان و تواند و میقوان و عیدو Fail‏ دلالت 
کذد بر معپوم قدرت و اعکان و برگاه توان با تواند را 


۰ . . £ 


5 
با اواو؟ 3د رت و امکان مبد ل گرد اند - چون "و از دود اس 
da‏ کور است یعدی پر اه if‏ | بر صیغهٌ ماضی آرند خود 
معدیش را متفرن ede ar‏ سازد چون من کلام bola‏ — 
۰سمان بار اعاذت *نقوانست» کشید .۰ 
قرعهُ pls YU‏ من دیوانم زدند .1 
بو | نکم "میدوان و if] ly Ol pac‏ ر دعر مخار ع آ رد 
LT‏ بيعني حال اخنصای دید با ceages Jo's!‏ ای 
چون من pilates?”‏ بروم و تصریف آن- چون من pilydae‏ 
lay!‏ میذرا ou‏ 
باید دانست کم ful? La!‏ نیز اگر بر مضارع آرند 
معني ows? fla‏ چنا" چم w*‏ کلام سعد بیس 
ذوالم ؛ آنکم نیازا رم الدرون دسی 
حسود را چم کلم کوز خود git‏ در است .۰ 
و اگر بر مصدر آرند LT‏ بنیز بمعني حال Fo!‏ 
سر wi‏ عشق را wey Wh‏ 
Klay -)8‏ در حقیات BU‏ *۱ست و هست و نیست» 
3 . [#چپتم 


pho‏ از روش گفتار استغپام صفبوم شود--چون تو مبروري 
LT? wre‏ " و منروي 
)2( - "چا بمعبي دٍرای چم بنابر استفم علت ۲ ید چون 

سس قثیل--چرا مشب نميا ني نمي اي چو (Cr ly y9‏ ی 

ist 3‏ بعضي (x‏ بمعني زیوا rd0T (*r‏ است چون حافظ- 
رخ نو در د لم dx f‏ مرا خوا رم پافت . .۰ 
چرا عم » حال 9 در قعای فال نکوست wt,‏ 

)3+( — * چدد ؛ ty‏ ی اسنهام عه وق وشمار آید س-چون 

| زفن لب «چند؛ کقاب خوانده اید- و جائي بنابر اسقفهام 

— fs | بيعني "دا کي » چون من و‎ who, 

re بیکار نشینم بر و.". رخصت کربم مرا باید داد‎ Soda? 


اسنف‌ام کدادت بمعدي " چسان و 


)4( — چون " برای 
چگونم " aT‏ چون نمن قفیرل-- 
gta‏ جا بيعني Lee‏ نیز و ارد است چون من انوري — 

‘lgeS? (5)‏ و این بپشدر براي استنهام whe‏ بمعدی 
"کدام Tle‏ چون من فغظيري.- 
و گا,ي بدا بر اسنعام زسالم بیعنی " کی 
چون من ففیل- 
ببری « کچ " چو و شوخي و دلبري دارد .". 
رفت» آید- چون مصر. " کو» فریدون و لشکر شعاک .۰. 
من حزبن-- یک صاف ول در Cot"!‏ روزگار ?695 .۰ 

۴ زمان بيعدي "دم وت‎ Bias | برای‎ ‘osF?—(7) 

af‏ چون NES?‏ بودی-- SS?‏ رفنی 


* وارد شود 


(8)-- نم 
LSI‏ ري OF‏ چن من POR‏ 
cy)’‏ ما را ve whe ye‏ و وفا OF‏ . 


ee کرد ي و ده عبد ی مود ی‎ (aon 
زباید‎ 


S 


ogee ap ES ۵ tan 
۰ 


و روا داشه کم بنابر رورت لعظ Ovo‏ 3.95 را Om‏ ی rig lod‏ 
er ws‏ گوید تشبیه ae ly aa‏ *بایی؛ فزنمود 
seta‏ ان هن os‏ با بد 
چون ص ple‏ و ۳ aa‏ 
میطید Jo‏ دشاید oy 42° eet wT‏ سس است Pie‏ 
وا کدر د لا ات or‏ بر معني la)‏ قت چون از سعد ی- 


Laos c سا ین‎ 


بر چم دير نپاید دلبسنگي را "نشاید: . 
ul? ۲‏ ۲ 
()-- لفظ Sop?‏ د لا أت کند بر لدوت خبربراي اسم خود 
در حال یا بر سبیل دوام واستمرار چون مصرء — 
ke mol‏ از e‏ ثارون "بود؟ ,۰ 
Com’? Bal,‏ بيعني روت oT‏ چون س زلا لي — 
دو مزژگان 
Cow?‏ و گفت و شاید و باز گرد یه ,. 


۰. د مساز گود ید‎ ec G 


(See Sect. 82.) شود‎ by Joe” 


(132) - بد‌انکم #علپمنفي » آنرا گویند کم مرنکب شدن 
فاعل بم‌عول 1 ز آن ثابت نشون وهيغياي منفي حاصل شودد 
از آبوردن "نون نفي بر افعال بغیر فصل - wy se‏ من نکشم 
تس نمیکشم سم ols‏ نکشم من نخشنم- من نمدخشدم 
من لکشم ام سب من Phas‏ بود م — من poms pass‏ 
من تخرا بم کشت و "شرطیم » , اگر من نکشم و علی 
Cp alld,‏ بقیهٌ صیغپا و "اعكاني» — من نمپقوانم بکشم 
من ندا ید بکشم مس من نبایست بکشم ب من نقوانستم کشت 
ند نمیقو انستم بکشم و "*جپول" آنهپاچون من کشنم نشدم 
من AST‏ لمرشوم — هن ABS‏ نشوم — از 
من AGS‏ نشده ام س-و علي بذا لثیاس بقیک صیفا 

(1 )سبد انکم "۱سخقپام " بمعني پر سیدن و جوبا شدن 
wf‏ حاصل شوند از داخل waged‏ 
الفاظي چند کم بر یک Wako‏ درذیل ذ کر میشونه 


بر دو آیه-چون ‘lt?‏ زیه سوار است با la wy sola‏ £9 — 
اي در نظر داز او سلطان و گدا i: a,‏ 
یا خبري پست 3 gs etl Jo Jia‏ 

she") 


مد خول فیم چيزي ODL‏ يا نم وآنرا در صورت اول "ظرف 
را *مظروف» گویذه و بریک از ظرف زمان و مگان یا 
دود بودسچون *روزسشب_-سالسمای با غ دخان 
— مهوت 95‘ aitle erie ly‏ *آن - درم — sig‏ هگا ات دس —— 
jmp) — ew Fy — ere —‏ بو بیوون - درون 399 
دود یک وعیوه s‏ 

Wiles dee (upg? BU le ofa) To.‏ پسین و "پبش» 


ote 


برگ عیشی بگور خویش, فرست .-. 
کس نیارد *ز پس» و "بیش» فرست .۰. 


(۱56) --"ظوف زمان »-چوی "یس و پیش Stet)‏ 


Utes whe;‏ و پیشین)» و "بعد- درو ا-دیروزس زود 


«هدشم T—‏ لوقتثچم وفت»--"کي (برا ي olan!‏ زمان 
]رد یا مو عول | فند) » و غیر" 
GB’ (138)‏ مگان»--چون ۰ چا و کو" (برای 
استفام ما ۳ ol ee a oe‏ فک 
سنق‌ام مکان و Uke‏ موصول) و "خانمباغ pI FU‏ 
a‏ 
(9[؛- ظرفی مرکب» و آن aed yk‏ کم بثر I mera‏ 4 
ed ¢. ۱‏ 
گ و -لاخ 
(1)-بدانکم BU olf,‏ الثقان» بادمي GSM‏ شود کم حرف 
اخیرش غبر oe gly‏ و pile? oly‏ باشد .درا بنصورت 
bef‏ سین را برآن حرق نثل OLLI‏ - چون Py lee?‏ 
داش wa!‏ سر ۴ daw‏ ترت Wyle‏ — چون ay Law Aly?‏ > 
و بعضصی جا لوظ گلستان 8 bs‏ رعایت و زن بذسر سین 
a‏ رخنم | پست کم دیوار " گلسفا > دارد ۳ 
Kak.‏ | مدلم س چونی "مبزه زار س گلزار — رود yh‏ — 
س آرامگاه — سنگلاخ -- رودلاخ » و عیره 
| حرف 


91 


a 


ES 0 OCS Se ae EE EE. SS RE QED wes = 


ES SE ES A TT SF 


dal‏ دانست کم از استفقام «give‏ عقوم مثبت by‏ مذدت 
مف‌وم phic‏ شود ( ).3( ,63 (Suc. Sect.‏ 

(ا)-- "کم ؟ و * چم See * elas? sh‏ در Gila‏ دکر 
(S. Sect 60)‏ 

(1:(.4)--بد‌انخم بر فعل لا زم کم بر فاعل تمام dans‏ 8 
#معناج ز کرچیزد یگر باشد *بفعل ناقی» موسوم گرد د چون 
"بود ۲ و بود ؛ و "خواهه بود؛ کم بفءصدل ذ کر شد» است 
(S. Neer, 131)‏ دیگر Con?’‏ و "شود و *خواهد Cot‏ 
و * کشت » و " گرده و خراهد کشت کم با وصف "ذاقصم > 


XD‏ است 


بودن دمعنی ذصییر پم پسفدد و Gyo dy‏ اعفدار "با فعال ذعصینی 
زا مود 8 Digs‏ و ذصبیر عبا رت از edly SF‏ چیزست از حقیقی 


چدانخم ایی id‏ جوان : کشت ؛ 
و Onl‏ نیز FOU!‏ تصییر دید چون مسصر ع 
Pad) yo ty Cae gy‏ داز و و پو الم ' ere. te lan‏ 
و جائي بعضي از افعال نا قصم را تاعم یم آرنه چناذکم 
م9 ۲ ۲ ۱ : 
SG?‏ کم لطف ازل رینمون * شود " حافظ ... 
)155( — مخفي نمایده کم ped Gaye‏ جمع غایب 
جاژیکم مذ کور نباشده آلچا مراد از آن یا ۶ارکنان قضا و 
| چا عم ددرت l=? T‏ جزای عصیا ن Par‏ 
يا جم‌ور خلق چوی من سعدي ‏ 
wy Ge‏ زر ی کم ذ کرت سین * کردی ۰ .۰ 
پا جماعت ela‏ چون eye‏ — 
وا دریغا چانشین مصطننی را« کشتم اند).۰. 
یس ]دا »وراد از bat bs‏ میدا شد کم بطریق فاعل 
مقد ر گذ اراه — چون — معاوم "شهب يعدي ار ععلوم dae‏ 
a » 2 ۱ ۳ ۳۳‏ 
cae bass‏ در بیان خر ف و خصر 5 
ST: —(136)‏ اظرف» اسمی است کم بلأالت کند 
[ مد حول 


ي vile‏ کم آن برا ي مقابلم نیز عنصرف شوو - چون 
"پیش itn‏ -پیشفرین» و اپس — پسفر- پسترین؛ 
و عجرد 

فصل سم 5 ر بیان حرف و یر ۵ 

)1-46( -بد آنکم حری در اصطلااح کامم اپست کم بذا ت 
خود بر ععدی دلالت نکند يعني ok‏ مذضم شد ن با سم یا 
دفعل مفپد سعنی نبود خوا: بصورت حروی st?‏ منفرد 
باشد خواه مرکب از دو حرف يا زباده از آن و حرف جر 


(1.7)--باید دالست کم در عربي Sy p>?‏ چار آذوا dy of‏ 
کم اگر یکی از Lif‏ بر بر اسمی S‏ وارد شوه آخر آنوا 
کسوو د بد و در فارسی نیز ترجمم LIT‏ حرف le‏ خوانند 
چراکم (sings le‏ کشنده است و حروف مذکور نیز معني 
es‏ با شدم فعل را بطری اسم مد oid‏ و Lit‏ از این قرارند 
ee ee‏ ۵ و ستاو لاب 
oils she? —soaye " os 4‏ 


g ys? 
a) بمعني بر اي‎ ny? با و‎ 
شود آنرا چرور‎ Bly جار‎ Gar از‎ on کم بر اسمي کم‎ 
خواندد‎ 

(.1)-بعضي "از حروف جار به و حرف نیز مرکب‌شوند 
we‏ از برايی-ازبهرازبی- اج » 


(149)-بد الک Why pad‏ و ر حرف باشد 


فصل pty‏ در بیان a‏ و مره 
)150( -بدانکم عطف گردانودن QE‏ است بسوي «غن 
2 بر Ea‏ کم بفوسط يکي از دروف مقر تابع Lad‏ پیشین 
و Cyd‏ نسبنش 092 LIT‏ "معطوف » و لفظ پیشین را 
۰عطوف مایم » نامنه — چون زدم oy}‏ را "و" خالدرا 


)151( --بایه د انست کم حروی عطف eee wine‏ یا 
امروز و ار OM‏ 9 
?4‘ خاله 1مدنه-و حروف عطف از این فرارنه--"یس 
3 کاف»-- 207 (Sce from Sec.‏ 


tu 213) 


ae ود‎ an | ورد‎ ur! ر‎ Ss 


)152( -مخفي oiled‏ کم تردیه آنست کم د لالت کند 
بر يکي از pel yo‏ بطوریکء اگريکي مسلم abl‏ د يگري رد کرده 


شود و آن بفوسط يكي از حروف مقرره کم Sarl?‏ رد ید 
[ موسوعند 


a 


9: 


)140( حرف *طرح پا نسبت» و آن از آوردن لفظ 
1 در آخر اسم حاصل شود — yg‏ *مرداذه- Ail Lb‏ 
ji‏ لیوا ds lees‏ جا] با ذ-سشفا دازه سار ده و عبره 

sya — (441) 
— bs la uy Seat’ تصدیق قول سابق است چون‎ Lif 


۰ چاب پا تصدیق» کم عرض از ایواد 


حسنت بانقاق wade‏ جپان گرفت .۰ 


— aS gn wre “ashy? 


)142( — "حرف ‘eh‏ — چون (ot?‏ این گابی بمعني 


گل "بی » رخ بار خوش نبا شد ... 

ie dd (as ببار خوش‎ sols > *بی‎ 

‘LG’,‏ و این بیشنر بر اسه‌اي T es Ge‏ تمد ۷ us Souls‏ با 
معني UT‏ دبد- چون *ذا آشنا_نابینا_نا سفقم وغیوه 

و fai?‏ بهاي بیان rm‏ کم aby‏ آمده FU!‏ نفي نما ید 

چون ترففم - نکشتم وغیره )182 .8۵5 (See‏ 

(143) حرف eles‏ »--چون "براي ae"‏ 45279 
بمعدی برا 

‘ تا «پي» مي کشي آن سرو خراعان برخاست .. 

aL‏ العطش از خای, شهیدان 


چون من فثیل-- 


بر خاست .۰ 
و «3ا-چون فلا را زدیم *ا» فلأن ۶ارنکند- و "چم بمعني 
زیرا و چرا و "را" بمعنی براي-سو ازیرا» و عیره 
ی ی 6 کم معني ظرفیت نیزد ,د-چون 
’5 — کچا کي ؛ )7( (See Sec. 138, (5), (6) and‏ 
و Satya‏ نیز افند ۱ 
نرب 
)145( -بدانکم پر ظرف کر بمعني ظرفیت استعمال 
نیا به پعني و ر ترکیب بعري مبفد ! یا Jeb‏ پا Bly Sarde‏ 
شوه آنرا رف منصرق نا اد چون «صرع-- 
تا ریک شه زروفن تو "روز" روشنم .۰ 
و ,«رظرف کم بمعني ظرفیت سقعمل گردد آنرا ظرف غبر 
منصرف گویند چون مصر ع- 
پار yo?‏ خالم؛ و من گرد whe‏ میگردم 
gi [‏ نماند 


۰ 


yt Jud‏ ! ز نابكاري چم کدد " کم > —oOrSi pr‏ "5 رنج 
دبری ان 
ور یی eo‏ ۳ 
سس ai, 105 aoe eicagiciin isin dake‏ آنوا 
مناد وی » ding’‏ و پرچم ازندا مثصوو بود آنرا "مقصود 
بااندا: wee io‏ — 
"ای» lod‏ قربان احسانت شوم ,۰ 
ایی چم‌احسان است قرباذت شوم .". 
سس درد وسي — 
"خد ایا وثي خالق انس و جان .۰ 
بعکم نوشد ملک و ered‏ 1,3 مان oe‏ 
"حروف a> Clo‏ "اي 3 ‘Ll?‏ و bu}?‏ ند | 
بدا نکم ایاء» و ر خدا یا be‏ پب آنانکم لفظ خد ارا اسم 
yas‏ صعت مفرد داننه ياي و قایم است کم ean‏ 
اجفما ع سا کنین با فقعر میان GA!‏ زیاده نموده شد و بر 
مذپب LIT ILS‏ صفت مرکب يعني موی حود os?‏ 
"ياي" اصلی است کم =i ies‏ 
برای اسگان تلفظ spe‏ کرده مشفوح 
بدانکم"آوخ و آه و وردا و وای و هاي و زنیار» 
*و عبوه در A=”‏ تاسف و | By di‏ مسنعمل | p> oJ‏ من 
we‏ زمانم — 
(50[)-سبن انکم کلهر 9 بمعني we‏ ودر اصطلاح 
تعویان عبا رتست از آن لفظ کم موی بود توس 
مفرد و آن بر سم ژوعست ly dole?‏ مشفق يا مرکب » 


os ار‎ dus 


: o 


(157)--"جامد» اسمی است که نم آن گرفتم Bd‏ باشد 
از کلهم ثم کلهم از آن - چون "سرد YI‏ — 9 — 
زشت - روزس شب - پیش -پس یک - دو؟ وغهره 
(8[)--«مشتق» LiF‏ گویند کم AS‏ شده باشد از کاهم 
دیگر چون "روت بوون — بوو-- روزد و AD‏ - روا » 
ay Leds ۳۹1‏ مذ کور roy‏ از *رففن » کم مصد ر | ست a: | grin‏ 
| م رکب 
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موسومند حاصل‌شود و آن "یا» و 65167 بجاي یا میباشد 
چون سس واقف- 
دیا » بمن ده دل غمین‌موا .۰. یا شنو BU‏ حزبن‌مرا .. 
ور نظر نیست مرا age Oe‏ 13:۳ 
برس اي شوخ ترا بم نظري بست ?08( ندست پست .. 
(۱)سبه bal? Sf‏ عبارت است از wart‏ کردن 
چيژي ازحکم ماقبلش کم منهدد با ی اجزا باشه بواسطهٌ 
يکي از حروف "خصومم کم اعروف "۱ستثنا» نامیده شوند 
وچیز wart‏ کرده را "مستثني» boy‏ قبلش را "مستئنی 
‘pio‏ گوینه- چون مردم آمدند (ho?‏ زید 
جر 9 ey Se Lo Lan, | land‏ 5 11۳ 
(153)-بدآنکم پریک از لفظ FI?‏ و ?651 کم با خرش 
لفظ "چم » مفصل گردد دال بود بر مفویم بود ن مضمون 
۳ خود از dest‏ آوردن BU‏ "لیکن » با 
مراد فش بنا بر | سقد راک بر جواب آن واجب شود وبعضي 
اوقات بغیر BU‏ *چم؛ نیز بر اینقیای پس د ربنصورت 
Blas‏ اول ۳ "لازم؛» و ثانی را گم در جواب of‏ "ملزوم » 
خوا نده ون سب 
" گرچم» از تو بظابر جداشدم "لیکن + ”. 
Yor‏ نیم ز خیال تو Shel‏ مبچر .*. 
سس امید-ما خود "۱ گوه بخاک pal ys‏ شدیم "لیک » ate‏ 
چون آب سب زکره ژ ما در wy yew‏ پر است .۰. 
لیکن یا مگر یا 
سب" با وجود یکم ‏ مگ یا 


" حروف لازم و ملزوم» چون *اگرچم — 
با زهم»» — "گر هم یا لیکی 0B‏ 
لیکی »» و Bye‏ 

)154( -بدانکم "حروف Sb yh‏ از این قرارند -"اگر 
ارت گر اگر چر - هروقت — هر گاوت چون ‏ 3 — 
‘GF‏ 

OSI — 6 ial?‏ شما egy!‏ من عیروم -من سعدي 

قاضي Le LOI?‏ نشینه برفشاند دست را .. 
معتسب " گر» مي حور د ععد ور د ارد مسئر | ۰۰ 
| گر چم » شما زید را طلبیه‌ید لاکن اونيامه — *۵روقت > 
زیه بیاید مرا بطلییه ‏ 
سرنگون گرده "چو" Line‏ می بساغر میدید ,۰ 
Sy ym?‏ شود گرد نكشي *حکوم د خذر »ید Op‏ .۰ 
bad [ 24‏ 


)165( — بد‌انکم "فاعل مطلق » آنستکم ماقبل اسم 
حالیم پا سم مفعول یا مصدر آید و بعضي اوقات ما بعد 
مصدر بطریق مضای all‏ باشد و متعلق بفعل pris‏ 
نباشه چون -از عوافق بودن "باد » مالنگر برد اشفیم-- 
دیروز بسبب بودن "طوفان » "معلم» لرزان و (lade?‏ 
بپر We‏ دوان و چنان حالقي دست داد کم laid‏ 
نوشت 

دوم حالست جرب 

(160)-بد‌انکم *چرور بعد از حرف جار dy‏ فاصلم oF‏ 
و بمیشم مفعلق بفعل پا شب Uns‏ باشد--چون زید تا ‘ote?‏ 
رفت - بکر نویسنده است "بقلم» و اگر در eT‏ فعل یا شب 
فعل نباشد پس از مقدر برگیرنه--چون "بنام» جپاندا ر 

آن آفرین let!‏ 17 بند! میکنم» مقدر است و جار و مچرور 
مقعلق آست 
سوم مفعول لم 

(107)-بد انکم مفعول لم whe‏ از آن اسم است 
کم وجود WT‏ سبب صدور و قبام آن فعل برد و آن پمهشر 
بعد از ! باي‌موحده » بمعني "براي» با "بواي» آید واگر 
ازاینبا نیارنه پس بعد از لفظي کم مرا د ف آن با شد بیارنه 
چون Oy)‏ پسر خود را براي *ادب » زد-این بیمار Epa?‏ 
F‏ نوا ني برخاسئن نییئوا ند 

بد‌اذکم مفعول A‏ را *مفعول اني» نیز oy SF‏ 

چبا رم حالت اضانت 

(10)- ید AG!‏ آ"خرمضاف مکسور باشد و اگر مضاف 
الم 5 در 
حالت اضافت است بميشر بعد از مضافی آید--چون اسپ 


SOY)”‏ خوب مید ود 


متعدد OSL‏ کسره بر مضاف OT AT‏ و مضای 


)169(— باید دانست که بعضی اوقات مضاف Pl‏ 
مقدم بر oT Slade‏ در اینصورت کسرٌ مضاف را حذف 
و رنگ زیب - یک مر »-يعني زیب آورنگ و مرد نیک 

iat afl sbi‏ کم از اس ly oe‏ بر 
نمایدد و اینعمل Cong Lot whe? ly‏ خوانده- چون J male?‏ 


— مر EN‏ ب صاحب خائم > 
per |‏ 


94, 


Spe ?—(159)‏ آنست گم دو کلمم را با وم ثرکیب دادة 
یک ESS‏ مرکب ناعده--چون یایمال- وفادار- چانه ار 
SULT OT‏ بيعني شراب *گوشمال» وغیره 

Sil Oy‏ م رکب برسم وعست "۱سم مرکب و صفت مرکب 
و فعل oS ye‏ / 

([)-۱ سم AS ye‏ آنسفکم a‏ سم ذرکیب pis‏ با شد 
wire‏ "سر پچ - صاحب خانم » وفیره 

چفین ثر کیب را * فک اضافت " خواننه ,)170 (S. Sect.‏ 

(2)--"صفت مرکب» آنسنکم فت از اسم aly aS yi‏ 
باشه wom‏ ۱خشک رود -- نیک نام — سیاي دام » وغیرد 

این AS‏ مرکب را در فارسي "صفت مقلوب؛ گویدد 
(S. Sect. 181.)‏ 

)3( — "فعل مرکب» Sinif‏ فعل باسم چامد یا اسم 
مفعول tps,‏ ترکیب پافقم wee ohh‏ * نکبدا شقن — 
مغلوب شدن - بالا برد ن » وغفجره 





باب سیم در بیان ناو وغببره 

(100)- به انکم gee)?‏ درلفت قصد کردست و در 
| صطلاً ح علم Ase ly‏ د | لسئم i tae‏ احوال کامات 
از روي انفراد و پقش نگپداشفن گففار 
است از بيراهي و آن مدقم بر چند فصل است 

اول در بمان اسم و d pac‏ 

)161( سبه‌انکم اجزاي اصلي چملم را کم eels‏ 
بر آنا موقوی باشد "ارگان جملم و عمده» ناعند و اجزاي , 
ندارند "تفعلقات و فضام- 
(S. sect.‏ 3 اسم وقفي درارگانب و گاءي 


زواید LIT‏ کم در قیاعش دخاي 
قوانده ).224 
در عفعلقا of w‏ 
@ 
اول حا ات فاعاي 
(09[)--خفی نماند کم پر اسمیکه دبند! افند wl‏ در 
حالت فاعلی lar‏ شد — چون ’3 pho fay‏ ود — «بکو» روت 
(103)--بدانکم اسمی کم در حالت فاعلي باشد ooh‏ 
بر فعل of‏ چنالچم از ove Asal‏ واضع شد 
)164( — بای دانست کم اگر day‏ از عیندا اسم دبثر 
J‏ ریق خبر آید و تابع اول دود 8 yl!‏ $ بیان ne ds ys‏ 
آنوا «عطف بیان " گویند ).179 Sect‏ .8) س چون M3‏ 
* بان شاه» شد ‏ بکر "۱دپر؛ خوانده ند 


۰ صر 


7rd دی‎ [ 


afi 
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gas”‏ نماند کم اسم مفرد نیز در مقولم آیه woe‏ س 
gla?!) oy;‏ شاه» خواندم -- من اورا " ثنا» گفتم 
(176)--بدانکه بر فعلي کم در جملم باشد و اگرمصدر 
Whe,‏ فعل را در آخر "پا» زیاد و پذموده on‏ از آن فعل آرنه 
ا واد و تا کید li‏ و آنرا *مفعول عطلق» گوینده--چون 
من زید را زدم 38357 »س زید SiS‏ خورد *خوردني؛ 
بعضي اوقات بغیر *یا» Fol‏ مشابپت نیزنماید — چون 
من اعروز بركرسي نشستم "لش * اميري 
پشتم مفعول فیم 
Siloy—(177)‏ مفعول ns‏ عبارت از آنظرف مکان و 
زمان است که Bly‏ گرد د درآن فعلي و مفعول Ad‏ بعد از 
بط در و بو" و "باي موحده " بمعني "درا آیدسچوی زید در 
*خانم » رفت او بر * لخث» نشست - خالد «ببازار» رفقم است 
واکثر اوقات #خصوص وقتیکه مفعول فیم از قسم ظرف زمان 
ناشد از EW!‏ مذ کور نیا رنه - چون "زید *دیشپ» رفت ؛ 
بعفی د رشب گذ شقم 
(178) -- بد آنکم جمیع. مفا as‏ بعه از فاعل out‏ | گر 
درآ نچا مفعول بم نیز باشد پس wT‏ مقدم بر یی آیده- 
چورن زیه "پسر» خود را برا ce g‏ اد ب زد و اکثر او قا wy‏ 
مفعول فیم را کم از قسم ebb‏ زمان باشد میا فاعل و 
مفعول rt‏ 108 رنه چون la‏ «امروه سر خوو وا با 
براد رش برای تعلیم خط نز یک من آورد 
بد ل و مبّدل pre‏ 
)-بد آنکه چون؛دو BY‏ در یک جملم بپم آیند و 
لفق gi‏ در انتساب sore‏ تا بع ا ول بوده | گر خود »قصود 
اصلی درآن | نقساب تا شه وذ کر اول ففط Gy‏ بر Sapp‏ ذدکر 
rib‏ در اینصورت لفظ gid‏ را "بدل " و اول را وت 
نم » گوینم‌چون شابزاده *احمد» با قشون خود se ght‏ 
یی گردیه — yds‏ زید «خالد» ۲مده است-- 
و در ذرکیب بدل و Jor‏ منم pha‏ یک کامم دارد و "خر 
مبد ل 9x vlc‏ قوف باشد 
مغفي نماند کم | گر ز کرثانی معض برای 
بیان بود براین تقد یر لفظ اني whe? ly‏ بیان > و اول را 
"مبین » نامند Jla yo‏ لفظ il‏ از اول مشپور تربایه 
‌چون امام wy‏ علي ۱۰سد | CAL‏ | مست g—‏ چنین ات 
حال جز و اني بعضي | pelle‏ مرکبم — چون خوا جم " عزیز » 
میرزا " رشید *سید " ملي " و غیره 


اواد؟ تف.یر و 


1 فصن 


اتطوتان یکی اسم Ugo ic‏ پمبشم بر Usd‏ معقدم آید 
و آن‌مثل اسمیست کم در حالث فا علي باشه-چون yang?‏ © 
by‏ ینچا — AU lone?‏ تو مبروي 

ششم مفعول معم 

(72 7)--بدانگم مفعول معم عدا رتست ۱زا سمچدم Lew‏ حب 
و مشارک فاعل يا مفعول باشد و rider‏ بعه از ly? ba‏ 6 
ily‏ شود واگر frye‏ مفعول باشد پس ما بعد آن و اگر 
شریک ls‏ عل است پس 1 وا عل آیه چون سس دا 

* رفیقان > از شپر بیرون pe)‏ — زید | سپ ly‏ 5( > زین > 
o>‏ 


“ مفعول‎ pri, 

)173( — بدا نکم مفعول بم بمفعول اشنپار دارد و آن 
عبارت از اسمي است کم فعل فاعل بر آن gil,‏ شود و آن 
بعد از ec‏ آ ات هون « وید *بکو» را کشت »» و "را» کم 
de‏ مت مععول است ,میشر در آخرآن آرنه مگر وقتیکر 
مفعول از قسم gli!‏ نباشد یا ts‏ ذیروح باشد لفظ Vy?‏ 
نیا رنه -چون من bd?‏ فرستادم Seen |? g!—‏ خریده 
toa |‏ 

dilei At — (1 (4)‏ کم UJ prio‏ دم خذص ۱ ست ads‏ 
مخعدي و در فعل Ue?‏ قایم مقام وا عل ”900 ی شد 9 
"بدا یب واعل » Boda‏ شود بر خلای lao‏ عیل با قیم کم بر یک 
از a, Uf‏ مقعلق ej Jas‏ و «م مفعلق Uss‏ منعدي oss!‏ 
و برگز صلا حیت نیابت Ucls‏ ندارد بیس مفعول فعل 
مقعدي معروف د ر»جپول OT‏ نایب فاعل ba”‏ وف گرد د 
چون bd?‏ ؛ فرسناد هو شد---"اسبی» خریدو enn | HOS‏ 
ابکر» OS ALS‏ ۱ 

Silos —(175)‏ از مشفقات فعل " گفتن و Sept len‏ و 
؛گود انددن» ومرادفی آن پر یک دو مفعول طلبنه کم 
اول را مفعول بم و ثاني را *مقولم » خوانند و مراد از ۱ ز لفط 
مقولم ws pSSeoni f‏ ۳ با نما م dj Loe‏ چون مصو 2 

گفتیرش "در چشم بدشین ؛ | گفت "منشینش » رقیب ,۰ 
yi‏ اجب ial?‏ + فعل با فاعل و ضمیر ضمیر !شین » مفعول بم و در 
چشم بنشبن " مقولهٌ aint?‏ "است و (wlio, le‏ «منشین » 
نیز مقولهٌ ۲ گت ) است 


[ مغمي 


dle él,?‏ مت نکر 9 نیوا و of‏ مگر 
و ee‏ اسپي را خریدم يعني 


فصل سوم در piled why‏ وغیره 
(۱85)-بد GT‏ | کثر بچاي اسن» کم شمیر واحد منکلم 
امست (حو.خر انگسار ba)‏ : بند و - فقیر_ مغعلص» مسقعمل گرد 
و اجاي ?655 کم ضمیر واحد حاضراست pb let Ly‏ تعظیم و نگریم 
Solin?’ bal‏ و "شما؛ کم pom pied‏ حاضراست- و "حضرت »و 
"صاحب» اسقعمال کنند و لفظ " تو) بیشتر در نظم مسقعمل است 
ay — (186)‏ دانست کم BU‏ "آن» کم موصول است 
گابی بعد از حرف ندا حذف شود چون- 
A!‏ در wis‏ خویش‌منفرد ي ,۰ بصفات SUS‏ ملعدي .", 
اي (SIT?‏ پیلک خویش پایده و sty‏ ۰ 
در ظلمت شب ee‏ نماینده توئگی ,۰ 
)187( — بد ST‏ !کثراوقات در صلم prod‏ فاعل و عفعول 
و مضاف الیم و مبتدا واقع شود پس بغیر prod‏ فاعل Kady‏ 
شما رنه و اگربا prod‏ مفعول BU‏ "را» با شد آنرا نیز با 
موصول ضم SUS‏ **۱ مثلء »»- 
ضمپر فاعل کم حذ ف ننمایند — چوی 1مد آنکم ۱و دوست 
IT?‏ کم فلک Aime‏ عشق نشانه ,۰ 
خاک در دوست را ببالین تبخواند .۰ 
proc‏ مضاف AI‏ هن وف چون-- 
۱سیرا » کم گرد ن کشي در سراست ote‏ 
تواضع ازو dL‏ خوشتر است .. 
چا چنین بود--؛کسی oS‏ گردن کشي د ر gl pate‏ ست 
سپس BR)‏ "۱و حذ‌ف لمود 8 ما بعد «!كسي» لفظ "را "بدل 
اضافت sol;‏ کردنه این ",۱ code‏ مفعول نیست ( 
ضمیر Ode‏ ای مهن و woe us‏ --:آنکم» سفیگار است 
به روز گار استء 


) او‎ ST? چنی بود‎ Wei) 
Les] 
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فصل دوم در بیان صرکت و شیر % 
(180)-بدا نکم صفت بعد | زموصرف UT‏ و AT‏ موصوف 
را کسره aie‏ و آنرا*اضافت موصوفي» گویند و صفت ,میشم 
نکره بود GIS»‏ موصوفي کم ؟ابي نکره O84‏ و ؟ابي 
معرفم پس جائي کم موصوف نکره بود صفت Foy‏ تخصیص 
آن د بدس‌چون "۱ سپ» د وند»-- ٩ lay?‏ مرده و در صورتیکم 
موصوفی معرفم باشه صفت | gti Fold‏ آن ob!‏ - چون 
+رستم » جنگچو- ببرام " تند خو 
(181)-مخفي نهانه کم صفت بعد ا زموصوف بغیر فصل 
آیه مگر بعضي le‏ کم wlio‏ آنبا فصل Bly‏ شود چون من 
tw‏ يس 
يکي GF‏ زه (yt)?‏ بر گردنش 
يعني "ئیغ نیز؛ و بعضي اوقا ت بوجم اسنعما ل صاحب ژبانان 
صفت بر موصوف مقدم آید و آنرا Ene?‏ مقلوب » گوینه 
سچون "خشک » رود-"نیک » مود * تلخ» آب وغهره 
(182)-بدانکم صفت را olf‏ بطریق pow!‏ استعمال 
ay ly‏ در Aa la‏ موصوی هن وی با شد چون س سعد ی 
SOY Efe ”*‏ چون پمی بباید sop‏ 
خنک آنکسي کم كوثي نيکي برد .۰. 
پر تو "نیکان » نگیرد برکم بنیادش بد است ۰ 
‘ تربیت نا ابل را چون گردگان بر گنبه است .۰. 
پسر نوح با *بدان » بنشست ,+ خاند ان نبوتش گم شد .۰ 
(189)-بدانکم گابي جملم صفت افته يعني lef‏ 
خبریر کم صدر بکاف بیان و مشتمل ضبيري باشد S‏ 
راجع بطری موصوف بود چون من آصفی- 
| ..."ول که «طومار og dl‏ من محوونرا" .۰ 
و پاره SoS‏ ندالستم yy‏ مضمونرا ,۰ 
باید د انسخکم بر جا کم حرف خر موصوف BIN?‏ یا ‘gly?‏ 
مده بود در آخرش gh’‏ مکسور زباده نماینه — چون 
"با لاي deadly wo’ — — ail‏ » و cola? St‏ باشه دعد 
از آن بمزه مکسور pols‏ کند-چرن سین بي کینم 


علامست معرفم و نکر ه 

(184) --بد dle wT? ST‏ مت معر قم است و بهدشم سقد م 
بر اسم ]ید واسفعمال آن بر اسم Bom‏ و واحد ,ردو شود 
چون yf? we‏ ن؛ اسپ راخر ید‌م-من *آن» اسیا را دید م کم 
میگفنید- یعنی اسپي و اسیپائیکم مخاطب Lit‏ را ءجدانده 

‘lL? 7 


"یا و "دال» مفقوح و "نون " ساکن بمصد ر عربي چون 
!شمیدن » و "فهمیدن» یا باسم چجاعد فارسي مانند 
*خوابیدن » يا باعر مخاطلب معروف از مصدر اصل ic‏ 
۰ هیدن » يا بثر کیب و و BU‏ کم اول اسم چاعد یا اسم 
مععول بوو و il‏ مصد ر اصلي — WIE‏ دنگیداشفی © 
Abs? —‏ شدن * و بر daly‏ ازمصدر deo!‏ جعلي وم بر 
دو 29 است *لازم * 5 *منعدي > 

(195)--«مصد ر لازم » آنستکم معنیش بر فاعل هام 
ود چون dae]?‏ ی — خفن فهمیدن — رمیدن » و Bris‏ 

some <-)190(‏ متعدي» آنسقکه در تمامیت معنیش 
Laie t‏ ج مفعول | ahs ois‏ " ژد ی و * کشتن » و عیرة 

و این مصدر یز بر د و نمط است معروف و SHE‏ — 
معروفی ۲ نسفکم اگرش Lew‏ ی کدنه مضای گردد بسوي وا Js‏ 
چون عن مکدرم از "زدن زید» عمرورا-- و مچپول VST‏ 
مضافش نمایند عضاف شود بطرف مفعول — چنانکر من 
nee‏ بودم از AES?‏ شدن بکر؛- GH‏ مصدر لا زم کر 
آن دميشم معروف باشه و بسبب فتدان عفعول چپول 
نیا بد 

(197)-بدا نکر مصد را کثر plow yo‏ مبتد! نیز فد 
چون "خذد‌یدن» بداست --"پرسیدن» خوبست وعیره 


ore. Linas 

(103)-بدانکم صفت مشبم py‏ بمعني اسم فاعل و pe‏ 
J‏ معنی اسم مفعول of‏ یس بمعدي اسم —dels‏ چون 
جویان > میبا شد — yy gt?‏ 6 ۸ ست.-ٍ معي اسم مععول 
جح a eed OP‏ 
| در عرعم چون " تا زان کند . ۳ 
Wy a lhe‏ زان » ve ous‏ 

@ 

el polo Tae a a 
3 فعل‎ cl حالت‎ Alla است - و اسم‎ fyb, ٩۱ olla 
مفعواش را نیز بیان نماید‎ 


بپر جولان رخش , 
ls‏ شق oa‏ ل با 


wee پیحچم دربیان‎ class 
از مظروف "ید یمن بعه از‎ on, بدا نکم ظرف‎ —(200) 
- رفت‎ Sle با ژد س چون زید "و ر‎ wt نهدگ, مد‌خول‎ | 
خالد "براخت» نات بکر "دیر» رسبد وفیرد‎ 


[ *خفي 
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فصل Lm‏ 8 در بیان نعل و شیره 
(188)-به نکم فعل تابع فاعل باشد و اگر در let‏ 
مفعول نباشد بعد از فاعل آید و الا oar‏ از مفعول چون 
زید "رفت »-- بکر زید را * کشت 

)189( --تخفی نماند کم اگر os let‏ فاعل so‏ اسم L‏ 
زیاده واقع شوند پس "فعل» را در Kane‏ جمع آرند--چون 
oy j‏ و بکر *]هدند»--بکر و خالد و Oyj‏ دیروز "رسید‌ند؛ 

(190)-بدانکه هیم فعلي بیوجود فاعل نمبشود خواه 
آن ظایر باشد خواه مقدر خواه gdm”‏ 5 مگر pul‏ مفعول 
بااوجودیکه pT‏ مشفق از فعل است لیکن بمیشم دلالت 
oi‏ ار چيزي کم فعل Gly‏ گرد بر آن --چون من زید 
| " کشثم » دیدم 

([19)-باید دانست کم میا دو اسم اگر حرف تردید 
وا قع شود پس فعل پميشم در واحد آید--چون زید با بکر 
۰۶ اسپ پا خر «دوید» 

(192) -بدانکم اگر از اسم جمع کم اطلاق pr wt‏ 
بر واحد pry‏ برجمع میشود !جای فاعل آبه پس فعل را 
اگر در واحد آرند Fol‏ جمع دپد-چوی "قشون» امروز 
مشق خوبي کرد --یعن pled‏ صرد مان قشون-و اگر جمع 
آرند ا فا دق بر واحد ازآن نمایدچون *قشون » دیروز عشق 
خوبي کرد ند --بعذ بر واحد از سرباز بای قشون 

os lt‏ شرطیم 

)193( — بدا نگم us bane‏ شرطیم در lem‏ باي شرطیم 
اسذعمال OS‏ و جملهٌ شر ly rab‏ دو aoe‏ بود کم اول ۳ 
کم در of‏ حرف شرط باه "شرط) و اني را "جزا» گویند و 
اگر در Blom‏ اول Thee ea ny ie‏ 

و اگر ماضي باشد ماضي و اگر مضارع ad‏ مضار ع یاحال 

و *اگو» عسققبل است سنقبل آرند--چون اگر تو ميروي 
مس Pr‏ "میروم يا خوا یم رفت »سا گر زیه ؛ رفت خالد pr‏ 
"رفت --اگو و Ady!‏ بودی» من بم "رفقم بودم BES Vm‏ 
*"ميرفتي* زید بم "عیرفت»-اگر زید "برود» خاله 
برود یمهرود *- اگر بر *خوابه رفت* من بم ak‏ 
رفت ؛ 27 

صیغبا ي مصد ر 

at os— (194)‏ موز برد و سم | ست اصلي و جعلی 
اصلي آنست کم بعسب اصل مفرد باشد چون "آمدن > 
خن * رفن » وعیر؟ و جء‌اي آنکم pha lo‏ شده باشه با لعاق 

fy?) 25 


اسمین ور آمده افاد] جمعیت با ترتیب و با bye‏ دبد 
چوی رفت عمر و "پستر بکر سپس زیه . 

(210) --"واو؛ و این بر SIE‏ سم حرف مرقومم یم 
درمیان اسمین و پم wild whe‏ و جملئین Gly‏ گشنم 
fol!‏ جمع مطلق دید يعني دلالت بر جمعيفي کم ترتیب 
ait»‏ درآن ی شد- چوی "زید *و؛ بکر ]مدند»» 

»» خط نوشخم > و» فرستان م‎ we” 

خرن oil‏ کم اگر خواپند اسم ظابر را بر 
pies‏ عتصل معطوف گردانند dg)‏ کم یک ضیرمنفصل از 
جنس فمپرموصوی برسبیل تاکید با خرش در آورند چون 
* آمدم من و زید »"رفقي تو و بکر»--"زدم اوراو بکررا؛ 

(212) --بدانکم پر اسم ظایر یا مضمر کم مد خول یا 
ملعق باشد بعرفي بر معطوفش نیز اد خال و العاق آن 
(yin‏ بو چون aad?‏ بزیه و بعمرواس "زد م خالد 
را و زید راسیعنی گفتم بزید و گفتم بعمرو 

(213)--*کای» کم بمعنی 515 عطف میان دو جملم آید 
چون مس سده‌يی.-- 

بدستم فتاه fle‏ بدر we‏ 
( کم " بعد از من افند بدست پسر ee‏ 
tu!‏ ۰ 
ای بسا اسپ تیز رو کم بماند .. 
?65 خر لنگ جان به‌نزل برد .", 


فصل پشتم در بیان حرف ندا وغیره 
(۵14)-به انکم لفظ *اي» یشم مقدم بر اسم منادی 
ot‏ چون-- . 
" اي » خدا قربان احساذت شوم .. 
این چم احسانست ILS‏ شوم 5 
مضفي نماند کم 351 در گفنگوی روز مره لفظ مذ کور 
را بنا بر اخثصار ali Gam‏ مگر عنادین بروش گفنار 
مفپرم شوه woe‏ "زید» ترا گفنم که رو در بازار و فذن 
sae‏ بیار ads:‏ اي O25‏ 
oy - )215( ¢‏ انکم SLI‏ فیز بر قیای مزبورمقدم بر اسم 
a)‏ و بیشتر wl‏ لفظ در نظم oe‏ ژد و چون 
elt?‏ شاه spe?‏ کشور کشای . 
زکس گر نفري بفرس | زخداي .۰ 
و لاکن "الق ندا» بر خلاف دولفظ مذکور بمبشم درآ خر 
peal‏ من 5 افاه ؟ fad‏ نمایه-سچون CLS?‏ بعدي اي شاه 
[ مخعرقات 
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سح 


(201)-#ضفي نماند گم بعضي اوقات ظرف زمانرا مقدم 

برمظروف نیز آرنه--چون "دیشب زید oa lad‏ 
نصل ششم در بیان حرف 

(202)-- بد | نگه of‏ چار بمیشم مقدم بر چرور MT‏ 
چون زید از ok‏ "تا" چین رفت-- بکر اسپي را "بم" زیه 
پیشکش ge)‏ 7 

gle —(208)‏ نماند کم بر اسمیکه 2 بعد از باي 90 BAX‏ 
بيعني براي و حرف "براي» Gly‏ شود at‏ مفعول لء 
گویند نم *چرور-- چون زیه خالد را براي “ol?‏ ول سب 
من اسپ "بزید» فرهانادم--و "پی و Set‏ بمعني "بر 
نیز مانده "براي» 

(904)-بد انکی بر اسمیکم بعد از Sym‏ "با» of‏ آنر 
نیز چرور تخوانند بلکم مفعول معم گویند -- چون مر 
اسپ را با "زین * خریدم 

oyb—(205)‏ دانست کم پر اسمیکم ماقبل حرف !را 
oT‏ آنرا مفعول بم گوینه و ?)1 علاعت آنست و بعضو 
اوقات حرف مذ کور بمعني "براي؛ نیز آیدچون خد 
"> بر من دید ل بم Lanse‏ يس بعني os ly?‏ خدا- ۱ بدح 
از حروف جار سوب شود 

)206( - بد انکم حرف "ور و Sy?‏ و با daze fig‏ 
بیعنی در بر بر Stone!‏ دا خل شود آنرا ءفعول فیم گوبده 
نم چررر 

فصل prt,‏ در بیان wets‏ 

)207( - بد انکم <روف عطف lec‏ دو کامم یا د و جهام 
Fy 00 biel» of‏ وصل کند- چون ey‏ "و" بخردیرور 
fy? OF anf‏ زید ؛مروز te‏ میرود !و بکر #بخوا Or‏ 
سیادتث Oi,‏ لمایه_- واحوال بر یک !موجب ذیل است 

)208( -*پس * این حرف whe‏ دو اسم Bly‏ شود و 
rf pores §'s1‏ ترتیب و بي صبلت وید يعدي دال باشد 
بر اینکه اسم ثاني بم لحاظ ترتیب بغیر مپلت شرپک نسبت 
ام اول‌است -چون OT?‏ زید OIL Og yee ot?‏ 
کشت زیه را "پس * ST yr‏ 
و ۶ابي برسر جزاي شرط نبز آید چون صن سعد‌ي -- 

گر سنگ پیم لعل بد‌خشان بودي .۰ 
"پس» red‏ لعل و سنگ یکسان بودی ." 
)2009 (— «پستر و peter‏ گم بر وا Om‏ ازاین دو لفظ wo bas‏ 
[ اسمین 
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)219( — بدانکم "تشبیم» مانده کردن چیزیست gee!‏ و 
آنرا چپار چیز لازم است اول چیزیک مانند کرده شره و 
airs’ ‘nde? if‏ --دوم چیزیکم با و مشابهت نمایند و 
آنرا opto?‏ بر » خواننه-سوم لفظي کم دلالت پر تشبیم 
کند و آنرا :۲ دات تشبیم » امن چپارم "وجم تشبیم * يهني 
ite‏ کم مشق رکست میان مشبم و مشبء ny‏ چنالچم مصر ع 

۰, چون قمر روشن‎ SDL 
یار" مشبم و "قمر" مشب بء و‎ Ee’ Sail ae" 
!چون " آدات تشبیم و "روشن» وجم تشبیم است "حروف‎ 
چون — #چوت‎ — 9p — مثال‎ - he’ Og ot 
وار- سان -جفت » وغیرة‎ 
تر لیب‎ 

)220( — بد‌انکم ثر کیب este!‏ مرکب کرد ن است و 
در اصطلاح بر یک از EW!‏ جملم را بقاعد! Gye‏ و عو 
ببان کردن و بت دادن است 

(291)-قانون ترکیب 

اول اسم -پس بگوکم. آن از عام است يا خاص یا 
از قسم دیگر و از چم جنس و جمع پا واحد و در کدام 
حالت میباشد پس 

اگر در J la?‏ دا علي » laine A fsa‏ پا dels‏ کد ام 
les‏ است و 

اگردر دحجاات مشعءولي > با شد بگو کم از کدام قسم آ نست 
0 باشد پس las Glade‏ 4 فعل متعدی است و 

ا گر در «حالت جر ي * glad‏ "چرور باشه gf‏ کم حرف 
چا ر آن کدام و جار و چرور در حکم ۱۳۹ 
مفعلق کدام فعل یا شب A‏ فعل عیباشد 3 ) 

اگر در *حالت اضافت» يعني مضاف abl ll‏ بگر که 
مضای T‏ ن کدام و مضای و مضای الیم در حکم یک کامم 
است دس د رچم حالت میبا شه و 

اگر در pts le?‏ ند |» يعدي مداد یی باشد بگو کم حرف 
نداي آن کدام و Sym”‏ است یا ظابر و ند او منادین 
درحکم یک کلهم است و 

اگر "بدل» با ad‏ بگو کم مبدل nic‏ کدام و بدل و مبدل 
pin‏ در حکم یک کامم است پس در چم حالت od late‏ 

دوم ضمیر پس بگو کم از کدام قحم و مقکلم است پا 
حاضر با غایب و اگر عوصول abl‏ پس he‏ آن کدام و 

Joa] 


)216( - بدانکم *حذف» عبار تست از 095999 حرفي 
از کلمم خواه مفرد باشد خراه مرکب و BU‏ دورکرده را 
مهن وی گوینه و مراد از *عذ وف آنستکم لفظي را aie‏ 
Leia!‏ و مزیت فصاحت پا بنابر ضرورت شعر | ز ظاپر عبا رت 
Gia‏ کرد و باشند بر خلای «مشدر» گم این تعسب ba‏ وره 
بس اطلاق om”‏ وف بر پر مق ر د و رست باشد نم بعکس و 
مثال آن ۵ ert‏ من ظبوري- نذر "نزه يكي ند ببرش بصواب 
دوری مغرب از Uh‏ مضفي نماند کر پر دو Bad‏ مانند کم 
در قوسین dds‏ شده تعذ وف اند و خواندن آنبا نیز 

)217( -بدانکر «مبالغم» آنستکه pil) pac‏ شفضص 
بطوري بیان شود کم مستبعد پا Shae‏ باشه پس اگر بعقل 
و عادت ممکن باشه عبا لغهٌ تبلیغ گوینه و اگر بعقل عمکن 
و بعادت نا wee‏ باشد dalle‏ اغراق OW lpm‏ چون من 

مارا بکام خویش بدیه و دلش بسوخت ,۰ 
دشمن کم phat‏ مباد ا بکام ما , 
و اگر بعقل و wale‏ پر دو Sle‏ با شد آنرا مبالغم فلو نامند 
چون من فرد وسی — 
ز سم ستوران در ond wf‏ دشت ,", 
زمین شد شش و آسمان گشت پشت .۰ 
ایض , 
فروشد بمابي و برشد بماه ... بن نیز و Bad‏ بارگاه .". 

)218( - بدا نکم "استعاري» عبا رت از Sani‏ لفظي ۳ 
از معني حقيفي آن UU‏ کرد ه در SPF‏ دیگر برسبیل 
عاریت اسنعمال ys? ay GJ‏ مشابیت Pate‏ «ذر گس 
و Sf‏ اجای چشم و علي بذا لقباس چون - 

چشم دولت ز سواد قلمت گشتم منیر .. ۱ 
است و Clee‏ رگن که اي را درفهرماني ‏ ملي 
او بیک گونم Bde‏ و مناسبني استعما ل کنذد- بدا نکم چون 
موجب ذطویل ه‌پشد dS (RIS | props‏ 

a2]‏ | نکم 


wt 


" تمس کاف بیان 


«زدی"-ساسم نغره یا sue els‏ وا حد مد کر Us ls wy le‏ 
* کت " یا بای تنکیر 
gitar?‏ ین عام یا Sine xi‏ وا da‏ مذ کر els‏ 
مفعول a)‏ سفعلق فعل aS?‏ با coh‏ 55 
"را »سس علا مت مفعول بم 
«گفت »- Und‏ منعدی dine‏ واحد غایب ماضی مطلق 
مدبت معروف dels‏ آن ’950 
"شرم نداري»--مقولهٌ «گیت » 
"شوم»-|سم صفت غیر ذبروح واحه مایب مفعول بم مفعلق 
فعل نداری» و "را» علاست yf‏ تمعن وف 
«نداری »-فعل متعدي daly Lime‏ حاضر مضار ع منفي 
معروف فاعل آن BU‏ ?693 کم هن وی است این فعل با Us ls‏ 
و مفعول خود مقولهٌ «گفت » میباشه 
* کم کاف بپان یا سر جمام 
?9 ست» --اسم عام یا نکر ه عیر wy Le dal, cis‏ 
مفعول بم مقعلق Und‏ "دزاز ميكني» و "را" ws dae?‏ 
* بوا ي»- حرف چار مرکب ملاعت مفعول لم 
ws’‏ خااعم نیا ای متد ار 
"سم 6 انم جنس TITS RE‏ واحه wry Ls‏ مفعول od‏ 
!یبش »"--ظرف مکان عیر صضصری مضای 
— عدد مبهم 
‘eal?‏ — اسم عام وا حد سذ کر عاپب مضاف rid)‏ 
"و و از ميكدي 6 — فعل kino onic‏ واحد حاضر حال 
مدبت uw here wane‏ راجع Bal iso‏ *رو» وم وا عل 
فصل نیم در تفسیم کلام 
ی ییا توا اه pines‏ خن است و در 
ee cach 3‏ رابر است کم oes‏ باشنه با & 
کور و ديگري مقد ر بود و چنین مر کب را دسبب 
ل فایده تام « جمام » گویند و عرکب تام و م رکب مفید 
نیز خوانده 
(224)--مخفي نماند کم قانون ترکیب دادن Klee‏ 
فارسي (HOY‏ نمط است اول laksc?‏ پا واعل > pe? ox‏ پا 
فعل » و | کذر اول ons laine bel?‏ «مفعول far‏ بش *فعل 
زبا خبر 
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موصول و صلم در حکم یک کلمم است بسفر واجد است یا 
جمع و از چم جنس و در کدام حالت و اگر راجع است 
wi es‏ 

سوم و وصفتس یس بگو کم از چم قسم و موصوی آن کدام 
اسم است و اگر در ما بلر دو چبز OSL‏ پس تفضیل است 
پا مبالغم 

چپارم ملس پس بگو کم منعدی.> پا لازم و فعل کدام 
زعان و Cute‏ است يا منقي و اگر ناقص است چنان 
و صیغم معروفی است yee” Ly‏ و pila‏ پا شرطیم است 
یا امر یا مصدر پس 

اگر Koll ily?‏ 6 شد بگو کم صبخ. کدام زمان و جمع 
یا واحد و مفکلم است يا حاضر يا ایب ومنعلق کدام Usb‏ 
یا خبر کدام میندا و 

اگر "شرطیم» abl‏ بس حرف شرط را نیز بگو و جملم 
جزا بم واگر حرف دیگر درجواب حرف شرط در جملم 
جزا باشه پس لازم کدام است و علزوم کدام و 

اگر «مصدر» abl‏ بگو کم لازم است یا منعدی 
و معروی است يا چپرل ومضای بسری فاعل است یا 
مفعول و اگر مبند! OSL‏ مبند! و 

اگر "۱سم مفعول » باشد wr‏ صفت کدام اسم است 
چرا AS‏ استعمال wt‏ بیشتر Uo‏ صفت اسصت واگر pol?‏ 
حالیم » OSL‏ پس حال فاعل است پا مفعول Sl,‏ صبلت 
مشیم ؛ است at‏ نیز بر این دیاس 

بنچم طری --پس بگر کم" ظرف زمان است پا عکان 
و مظروف wl‏ کدام و عنصرف |ست با غیر منصرف 

ششم «جار»سبص بگو کم pol‏ *چرور plas OT‏ است 

pil, «‏ ,"عطف oh uf‏ که معطوف و معطری rile‏ آن 
کد ام است و اگو حرف ترد پد باشد 9 نرد ید و !گر اسندنا 
“ola‏ پس سسندنیل و ادنیل elas pan‏ امست 

پشقم « حرف ندا»-- یس بگو کم اسم مدا د یل کد ام است 

)222(— آورد و اند کم دزدی گدا ust‏ را گفت شرم نداري 
کم دست از براي جوي pte‏ پیش بر لثیم دراز ميكني 
* ورد : اند" فعل منعدي dame‏ جمع مذ کر غاب و ماضی 
قریب مثبت معروف مرجع of prod‏ *خبران» کم ذاعل آن 


| کم 


و گابي Lif‏ ععذوف دارنه چون من عایب-- 


از حیاتم نفسي پا بر كابي مانده است re‏ 
میرود وقت pila,‏ اگر میایه .-. 
يعدي Lys‏ لینم اگر ميائي بیا زیرا6, وت »یرود و جاي 
شرط عنعدد و جرا T oat,‏ مد ¥ است چون ری کنو گنفت 
ماني چو نقش آن بت به مست میکشد .. 
چون wet‏ بساعده او دوست میکشد ۰ 
لیکن بعضي از ps tet‏ مناخرین اینصورت را سفعس 
الثری pied‏ اند 
)284( --بدانکم ple‏ بعسب مفروم بر دو نوح Sx‏ 
Cy ad?‏ و *انشائیم» *خبریم ۱ آنستکم مف‌ومش احنمال 
Gow‏ و Gas‏ دارد چنالچم مثالش از جملم باي اسمدم و 
فعلیم pw yd pe‏ ظایر است --چون ازید بیهار | سث»- 
yf?‏ کشقم شد» 
(:99)-جمالکٌ انشا ئیم» آنست کم مضمو نش | حنمال صدق 
و کذب نداشتم باذه- چون "تو در بازار برو و آلچم گفتم 
بپار»- "ید را گفنم در باغ ‘sri‏ 
مخفي sles‏ کم اعر و نبي و کل hax‏ عنضمی معدي 
plies |‏ و war‏ و Lei‏ ودعا و و شرط و قسم و مدح و 
ذم و ندا باشد gene?‏ الشائیم میباشد 
)256 )- بد AST‏ جهلم "معلله» آنست کم علت ihe‏ ۴ 
بیان OS‏ - چون زید دوست خد‌است wags?‏ آنکم 
سخاون بسیار Foyle‏ من سعدي — 
سغن باطف و کرم باه رشت خوي موی .۰. 
کم زنگ خورد : نگرد د بنرم سو بان پاک».". 
به آنکم معللم در Je‏ اول--«بچت Gf‏ سضاوت بسیار 
دارد »--ودر دوم — مصوع ‘ib‏ یبا ow‏ 
To, -)237(‏ جمام "معطاوفم» آنرا گویند کم برجملهٌ 
دابق ععطوفی باشه چون من عرفي مصر عس 
بزار شمع بکششه و التچمن بافي است 
* آچا- "| لچین باقیست » lem‏ معطوثم است 
(288)-بد ۲ نکر جمام " تر‌یدیم ‏ آنست کم در wf‏ 
حرف ردیه واقع gad‏ باشد و اگر يكي را مسلم دارند 
ديگري رد کرد ه شود چون — 
پا بمن ٩۵‏ دل غمین مرا .», پا نو نالهٌ حزین مرا . 
9 
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— 
ee mm rm a a ne tr rt ne ee ee ee ET TS I AOS TT 


سچون ”955 068 alla‏ زدو شد»-«من رفنم* «توکشنم 
شدي» بر GIR‏ ضمیرءدصل کم آن در حالت فاعل ونایب 
فا عل بودن Gy pr‏ مطلق اوقات از دعل موخر و wy op‏ 
pale‏ شود --چون pont‏ -- زد و شدم.رففي - زد ه شد ی 
-سوگایي pod‏ متصل daly‏ غایب وحاضر کم ععبتر است 
بلعظ "او و اتی در صیغذر ele oa!‏ ماغي و عضارع و در 
pol daly dine‏ حاضر و نبي حاضر Jel‏ فعل بوده مستنر 
باشد چون من صییا- 
رفت و بي او زنده ماندم سخت چاني را نگر.. 


Rar. 


co Fy‏ برای bladal‏ تدا فگل را da‏ نمایده چون من 
dw ly?‏ یه مگر cy‏ و جاي Jas‏ مذعد ۵ oT‏ و فاعل 
pad yk? ۳2 (es)‏ و این حاصل شون با چذما ¢ wi yt‏ 
*تنبیم "سور حقبقت بر Blam‏ ظرفیم آن جملهٌ "سییر 
saw Guo‏ افند برمین Em‏ بعضی از «عقنان I nd yk en‏ 
ر فول 


نی pela? Ls‏ بود 


فسبي علجعن و Ol pate‏ پس etl pt‏ ۰ خدر عتد رد 
اول لعظ «ساکن» owl‏ 8 "مایم و در دا 
یا "موجود " و نیز‌صواوق | ais‏ 1 ی نام چا bad us?‏ ( وارت ۰ 
ez? ly‏ ۴ و جائي لوط (bhai‏ با Oy pens?‏ 
di aS‏ 

(233)-چپارم ۱شرطیم» و ایس ترکیب از دو جمه 
برابر است کم pal ga,‏ باشند پا اسمپر پا يکي 
sla‏ و دیگر اسمیم بالچملم بر Ela‏ کم تشنمل حرف 
شرط og)‏ ".شرط » موسوم آرد ه و Alem‏ کم در جوابش آیه 


«+چزا» یا اجوا ب شرط sons‏ شود و اصل د ر Blam‏ شرطیم 
and]‏ کم شرط ستدم با ow‏ بر جرا چون من سعدی — 
* گر جور شکم نبودی؛ great’‏ دردام نيفناد Ep‏ 
3 گابي بدا بر شرورت جزا را بر شرط یز مذدم ساززد 
چون من حزین مصوء — 

۱ | و گابي 


گوبند و !ار گان» نیز ناعند و افاعیل نز اکثر از د و جزر 
ثر کیب یا فذم يکي " سدپ © و دیگر " ود » " سیب © در | صطلاح 
عروش کلهم دو حرني را گوینن- چون "بر و 
Bytes‏ و دوتد» کلف سم حرفي را نامنس‌چون چمن — 
iow‏ وعیر؟ 

(2.17) ید انم sy?‏ یف در الاح Self‏ بود کم das lo‏ 
ots pag 3‏ چون ws‏ خافاني-- 
گرد ون نمط *یلنگ » esis Me oust‏ نفس ‘Si?‏ گود ۵ .. 
و ««چع » در | صطلا ح لعظي را گوینه کم در آخر Li‏ ندر def‏ 
و عناسب آن در آخر هفرع دیگر نیز یک لفظ واقع شود 

on eee نکم 3 * تا هه‎ Sl 

» نزد يکي ند بیر ش *بصواب "پنزديکي ور "باعفاب‎ — ere 
ela دوری رایش از‎ 

)248( - بدانکم pat?‏ طویل» آنرا گویند کم از بعور 
دیگر درارگان gobs‏ باشه wily‏ بعر در «ارسي چدد ان 
مطبوع نیست Jo‏ آن چون — 

باحسان توئی pile‏ بر فعت توي کسریل .۰ 


بفرمان توثي آعف ببر بان had‏ عوسی .. 


‘bbe’‏ دوری مغرب از 


وی و "قطعم ؛ J* ieee Bay is‏ 
بدت ندا Ow‏ مانده Suit Co 3 Sows‏ کم جر در *عصمرع 


‌ 

oe‏ اولش قادیم ند اشثم BSL‏ و بر Sos‏ در محر 
دوم بت اول بامٌد Styl,‏ ر مصرع دوم ببت it‏ 
oi yf‏ جو pone we we!‏ 
بشم چو در شد بزند پیل را,۰ ۰ و صلابت کم "اوست» 
مور چگان و BS! od 5m‏ .*. . شیر ژیاذرا oul) ou‏ > بوست * 

)250( -. بدا نکم اي در ملاح چپارمصوء ly‏ گویذه 
of‏ عصرا ء چبارم باول و داني پم فاميم باشد و ۵ر مصوع 
leg Sn ie ۳2‏ ن asl‏ با ow‏ جون ع ار 5 
از این مم پار ؟ٌ عاده فريبي .۰ ایک صورتی عاوس زيبي 
e a a iE ons S‏ و جود پار ساپا نرا شءيبي 

ild;—(251)‏ مصرع بمعنی یک لنگهٌ دزاس و نیمک 
بت 7 از این os‏ 9و eli‏ وا لنگه در را 
پر عصرع را کم "خواندد بی ei‏ بیت OLAS‏ بود 

)252( — بد انکم دبپت » آ نسفکم د و dal aly eae‏ 


ون 9۳ ی 
[ اگر 
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)239( بد ple SUT‏ ۱اساذنا ثیم» T‏ است گم بر آن حری 
استثنا Bly‏ شوه --چون من نمیروم مگر *آنوقت که Oy;‏ 
aoe Os"‏ زءاي ust‏ دبروز عشق خوبي نمود ند" مگر 
Oia?‏ نار sty‏ آمیدری زن » 

led |‏ — 
ben —‏ استثنا یم میباشه 


۰نوقت کم زید بروه»- و phi diem?‏ را نمیدرد نن» 


degen Ate — (240)‏ ?9 صلهم " آ نست کم مشنمل بر 
صعت چیزی با ژد چون "زیه رفت بخانم» و کفابیکم ابر 
كرسي ناد : بود م * دزد یه ایذچا "برکرسي Bole‏ بود م> 
— جمله و ows bic paiee‏ ْ 

(2.01) ) — بد‌اذکم po Pac? Coan‏ " آ نسذکم luo‏ ن اجزای 
Bem‏ دیگر عاری us ee iss‏ مذعلق نبود و از ues‏ 
مود ن I‏ (عدملم در معدی | ples!‏ خلای راء نیابه- چون 
"برادر و (خداش بیاعرزد ) ape‏ خوبي fost‏ من 
er)‏ 

گر !خندم (وان پس ازعمر یست ) گوید زیر خنه ,۰ 

ور بکوبم ( وین بر روزیست ( گوپد خون گري ۳ 


» پائیکم عبان قوسین اند : معترضم‎ dla (ott! 
ae Lac 
با‎ Shem آنستکم از دو‎ “AS ye? Ale Silos — (242) 


یا ده ترکیب Ask‏ با ow‏ --چون "زیه بچبن میرود | و "بکر 
اراو: ah‏ دارد» و old?‏ بم ایران خوایه ر مت» 

(918)- بدا نکم جماکٌ ۱۱ ستفاءیم» LIT‏ گوبند کم در آن 
| ستفهام چيزي باشه‌چون "چم *خوابی »-"لجا مبروي» 
"این مود کدست © 

)2-4-4( مس بدا نکم ‘eile > dem‏ آ سکم در os bes wf‏ 
چيزي باشه - چون AW?‏ خداوند قعالی مرا روزي 
وافر مي اخشید » ‘ 


باب چبارم در بیان عروض و شیرد ۱ 


)245(— بدانکم "عروض ‏ عامیست کم ی : ۱ 
نظم دریافتم شود و چون این عامیست بحیط و این * 
گنچایش آن ندارد پس آنرا ترک نموده بعضي اصطلا حا ety‏ 
wf‏ کم دانسقن آنا لا زست بیان میشوند 

Si 10)—(246)‏ بعور نظم را در لفظي چند مناظم و 
مضبوط ساختم اند و آن لفاظ را اصول و افاعیل as Gy‏ 


J‏ گویند 
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gene? حرفیکم ملفوظ نباشد در تقطیع‎ yp نماند کم‎ ptt” 

نشود بر چند کم در کتابت بنوبسند و بر حرفیکم ملفوظ بود 
منذر فات 

)257(— بد !55 patsy)?‏ > اند اختن حرفي است از کلهم 
بنابر ضرورت شعر WEL‏ خواه از اول pals‏ باشد خراه 
از "خر چون سس Onno‏ ی — 
ob‏ رت نگ‌دار بالا و شیب .۰. خداوند دیوان روز کسیب .. 
LX!‏ نون از نشیب اندا خفند 

bt! *— (258)‏ درا صطلا ح عبار ست از کوئاه کردن 
ی سفت یس 
hac‏ نعمت شم درا عش کنم .۰. کم wats‏ نبا use‏ و خوامش کدم .۰ 
سر گرد و ۵ آن محولدکت عدذریب ,زو خاطراآر 895 Hy ps oT‏ 
gly let!‏ از خواموش و فراموش حذف کردند بنابر 


ات ۳ مینست — 
۰ 


اگربربان کند بهرام گوري .۰. نم چون پاي he‏ باشد زن‌وري .۰ 
)253( --"قصود »۰ در اعطلاح شعرا نظمی است کم بر 

دو مصرعح or‏ اول با مصرعياي ib‏ ابیات دیگر رم 

قافیم با شم و در آن مدح ly‏ و عظ و Ko‏ یت یا J bra!‏ 


آن ML‏ از غهاث -- 
)254(— "غزل " و cote oil‏ «غن pi‏ با زدان و 
و : ۳ ۰ Ay‏ تا ۱۳ 
عشئبا زي کرد ست واقل wt‏ با هت و اکدر آن to pl‏ 
بار Brits‏ با ae‏ ی 

a9 (5? — (255)‏ » عبا رتهت از چمو ع آدچ, ok yt‏ 
در | لعاظ مشا sols ۹۱ Bp‏ ر لفظی مفغایر | لمعانی کر 
بزرگش لخو انند | ‘i,‏ "ود » oe‏ 
کم نام بر ز؟ان بزشفی "برد؛ ,*. 

gab? Silos — (256)‏ بت ۳ er‏ و فطع 
as ls |‏ عموازلم کرد دست ج<ون ۳ aa aaa‏ 
تمفع ز بر 4296 age . pial‏ ز usr mers‏ خوشه pel‏ .۰. 





























| 
| 
ضرورث Je‏ ۱ ن‌ 
° | ۰ 
aye‏ و اج ۹ ۰ و[ ری سس تست تست تست کت بت = 2 از 
)255 )-"معکوس " آنستکم اآر عصرعي را برگره‌اننه , | ث مت تع | زر of‏ ۱ ش ژي یا | ف نم 
; : .۰ ‘ ۱ ۲ یه # 
on‏ دیگر بشود و آنرا عقاوب تسخوي گوبنه —vwvlmrevlin—-vle-- wv | | Uae‏ 
tos ۱ een tio: i. 3 ¥‏ 
tla we‏ — ۱ ۱ دوس ۱ sans‏ و تعو tt wr‏ 
aes Se eee ee ۳‏ ات arena‏ 
whe Gyo‏ ندارد بیدوست زنده گادي .. ۱ | ز بر خر | م لي حو اس ذي با ف ذم 
بي دوست زنده گاني ذوق جران ندا رد .۰. | oe ee ee‏ 
e ۱ | - 4‏ \ 
ar wr | aad ! ۳ aye a‏ ۳ و۶ سس دی 
عصر ع داني متلوب اول است ۱ lcccetaeniben‏ زک را ۳ ae‏ 
6 1 
og 2" | ٍ‏ 
a — PS SS oo‏ 
رده , ۰ ۹ 0,67 
92 م‌ سا 8 WAL. pw”‏ 


۷ بات 
Ane‏ ی 
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